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AHIJIOMOBHOI XY/105KHbOI JiTepaTypu». /[iis1 3100yBa4iB BUII0OI OCBITH NEPLIOTO
(0akanaBpcbKOro) piBHsl (paKy/JabTETYy iHO3eMHHMX MOB 3a cneuiajbHicTio 035
®inoJoris «Ilepekaan (mepma — anrJjiiicbka, qpyra — kuraiicbka)» (B 11.041
— repMaHChKi MOBH Ta JIiTepaTypH (MepeK/IaJ BKIWYHO), IepLIa — aHIJIIHCHhKA)
«Ilepekaan (mepma — KuTalicbka, Apyra — anriaiiicbka)» (B 11.065 — cxinni
MOBH Ta JiTepaTtypu (mepekJiajl BKIKYHO), lepiia — KuTaicbka). Jlirnonumosa
C.A. Opneca: ITHITY im. K.J1. Ymiuacskoro, 2025. 120 c.

Y MeToauyHMX BKa3iBKax MPEJICTABICEHO HABUYaJbHUN Marepiaj, SKHii
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PexomennyeThes niis 3700yBadiB JIEHHOI Ta 3a04HOI (OpM HaBYaHHS
(bakyIbTeTy 1IHO3EMHUX MOB.
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CydacHl  mepeKsiaJo3HaB4l  CTYyAll  XapaKTepU3YIOThCA  CKIAIHICTIO
METO/IOJIOTIYHUX TPHUHITUIIIB 1 CUCTEM, TICHUM B3a€MO3B’SI3KOM KOHIIENTYaJTbHUX
MIJIXO/IB II0JI0 PO3YMIHHS, CIIPUUAHSITTS Ta 1HTEpIpeTallli IHIIOMOBHHUX XYI0KHIX
TEKCTIB. Y 3B’S3Ky 13 IIUM 3 SBIIAE€THCS TMOTpeOa BHKOPUCTAHHS BiAMOBITHHX
METO/I0JIOT1H, CIIPOEKTOBAHUX HAa BUBYEHHS XYJ0XKHBOTO MEPEKIIay, OCMUCICHHS
Horo TBop4Oi npupoau. OnanyBaHHS TEOPETUKO-METOI0IOTTYHOT 0a3u MepeKasy
XYJOXHIX TEKCTIB € BaXJMBOIO YMOBOIO (OpPMYBaHHS MEPEKIAAANBKOI
KOMIIETEHIII1, I110 OXOIUIIOE SIK JIIHTBICTUYHI, TaK 1 KyJIbTypHI aCIIeKTH.

BigmoBimHo g0 crammapty 1npodecii mepekimamada, BIPOBAHKEHOTO
rPOMaJIChKOI0 OpraHizaliclo «YKpaiHChbKa acoliaiis MNepeKaagadiBy, OCHOBHI
npodeciifHi KOMITETSHITT MUChbMOBUX TEPEKIIaIauiB OXOILTIOOTh.

* IIOBHE PO3YMIHHA 3MICTy MOBOIO OpHUTIHANY 1 BIATBOPEHHS LOTO 3MICTY
3ac00aMu MOBU
nepeKyIaay 3 ypaxyBaHHSIM BUMOT 3aMOBHHKA MIEPEKIIAIY;

* BOJIOJIIHHA MOBOIO OpHUTiHaIy Ha MpOoQeciiHOMY PIBHI, BOJOAIHHS MOBOIO
NepeKsIaay Ha PiBHI OCBIYEHOr0 HOCIS MOBU, 3HAHHS CTHUJIICTUYHHX OCOOJIMBOCTEN
TEKCTIB PI3HUX THIIIB;

* BMIHHS €()eKTUBHO HAOyBaTH JIOAATKOBI 3HAHHS, HEOOXITHI I PO3YMIHHS
3MICTY MOBOIO OpUTIHAy Ta BIITBOPEHHS HOTO MOBOIO MEPEKIIAY;

* BMIHHS BHUKOPHUCTOBYBaTH IHCTPYMEHTH TIOIIYKY Ta JOCHIJIKEHHS 1
pPO3pOOIISATH ONTUMAJIbHI CTpaTerii €EKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS HASBHUX JKEPEI
1H(opMarlii;

* 3HAHHS XapaKTEPUCTUK KYyJIbTYPHOTO CEPElOBHUIIIA MOBH OPUTIHAITY 1 MOBH
nepeKsaay 1 BMiHHS 3aCTOCOBYBATH 111 3HAHHS y MPOIIEC IEPEKIany.

[lepeknagau Hece 0COOUCTY BIAMOBIIAIBHICTD 32 CBOK pOOOTY, 3/IIMCHIOIOYU
nepeKIIaj] 3T1HO 3 JIHTBICTUYHUMU CTaHAApTaMU MOBH MEPEKIIATy 13 ypaxyBaHHSIM
KyJIbTYPHUX OCOOJIMBOCTEH IITTLOBOT Ay TUTOPIi, JOTPUMYIOUUCH TAKHX BUMOT:

* CEeMaHTUYHa BIANOBIAHICTH 3MICTY MOBOIO OpHUTIHAIY 1 3MICTYy MOBOIO
nepeKamy;

* JIEKCUYHA €JHICTH 1 MPaBUIIbHE BXKUBaHHS (hpa3eosiorii;
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* BpaxyBaHHS L[IJIbOBOI ayIUTOPIi Ta MPU3HAYEHHS 3MICTY MOBOIO MEpPEKIIaay;

* JOTPMMAHHS BIAMOBIIHUX CHUHTAKCUYHUX, MPABOMUCHUX, MyHKTyaI[iHHUX
npaBul, opdorpadiuyHUX CTaHAAPTIB MOBHU MEPEKIaay.

OpHMM 13 KITIOUOBUX aCTEeKTiB HABUAHHS MEPEKIIaay aHTJIOMOBHOI Xy /10°KHbOT
JITEpaTypH € 3HAHHS:

* TOJIOBHUX TOHSATH Ta CIEHU(IKN XYyI0)KHBOTO MEPEKIaay 1 Horo Teopii,

* OCHOBHUX TPUHIMIIB Ta TPYIHOINIB NEPEKIaTy XyI0XHIX TBOPIB 3
aHTIMCHKOI MOBHHA YKPAiHCHKY.

3100yBayi BUILIOT OCBITH MalOTh OTPUMATH HABUUKH:

* 3[1MCHIOBATH KOMIUIEKCHUI MOPIBHSAJIBHUMN aHaI3 MEPEKIaay 1 OpUriHaiy 13
BpaxyBaHHSIM 00’ €KTUBHUX BUMOT JI0 SIKOCTI MEepEKIIay;

* OLIIHIOBATH a/ICKBATHICTh NEPEKIaAy AHIJIOMOBHOI XYA0KHbOI JIITEPATypH 3
ypaxyBaHHSM SKICHUX 1 KITbKICHUX KPUTEPIiB;

* BH3HAYaTH CTUIICTUYHI 3aco0HM, IO CTBOPIOIOTH OOPa3HICTh TEKCTY
OpUTIHANY;

e mepekyianatd (PparMeHTH MPO30BUX, JpaMaTypriyHUX Ta TOECTUYHUX
AHTJIOMOBHUX TEKCTIB.

Y Mexax akaaeMiuyHOi MIATOTOBKM MaiOyTHIX (IJO0JIOTIB 1 MEepeKsaaadis,
3HAYCHHS MEePEKIIAAy aHTJIIOMOBHOT XyI0KHBOT JIITEPATypH MOJIATAE Y HEOOX1AHOCTI
BIJITBOPEHHS HE JIUILE 3MICTOBHOT YACTUHU TEKCTY, ajleé i KyJIbTYpPHO-ICTOPUYHOTO
KOHTEKCTY, CTWJIICTUYHMX HIOAHCIB Ta €MOIIIHHOTO HaBaHTaXEHHS, IO
XapakTepu3yTh OpuriHaja. MeToaudHi peKOMEeH allil 3 HaBYaIbHO1 JUCIUIUIIHUA
«Crnenndika MepeKIagy AHTJIOMOBHOT XyI0KHBOT JiTepaTypu»
po3pobiieHi uist TOro, o0 JONOMOITH CTyAE€HTaM 37400yTH 3HAHHS Ta HaBUYKH,

HEOOX1H1 )11 MalOyTHIX (LI0JIOTIB 1 NepeKIagayiB.

Tema 1. IcTopist pO3BUTKY nepeKJIaay XyA0KHbOI JIiTEepaATypu B Y KPAaiHi.

Xya0:xHii nepeKJIajg K Npouec KOMYHiKamii



Sk ogHA 3 HAWAABHINTUX BUIIB JIFOICHKOT JISTBHOCTI, TIEPEKIIa 3’ IBUBCS Yepe3
noTpedy MDKMOBHOTO CHUIKYBaHHSA Pi3HMX HapojiB. CrouyaTKy Nepekiajg MaB
BUKJIIOYHO YCHHMM XapakTep, aje 3 MOSBOI0 MHCEMHOCTI 0 YCHUX MepeKiaaadiB
NPUETHAINCS TUCHMOBI.

B Vkpaini HaykoBO 0OIpyHTYBaHE MEPEKIIaI03HABCTBO AK MIKIUCIUILTIHAPHA
raixy3b QuI0I0rii 3’ aBujacs B Apyrii moiopuH1 XIX — Ha mouatky XX c1. Benukuii
BHECOK y HAYKOBO-TIPaKTU4HY chepy nepekiano3naBctna 3poowmm O. [ToreOns i 1.
®paHko, NEePIINi — y TEOPETUUHOMY IJIaH1, IPYTUH — Y METOJIOJIOTTYHOMY

O. TloreOHs 3akiamae 3acaJHAYl OCHOBH JIIHTBOKPAiHO3HABUOI TeOpii CJIOBa,
CIMPAIOYUCh HA MPHUHIIUIK ICTOPUYHOTO MOBO3HABCTBA W PO3IIIAJAIOYH 1CTOPIIO
MUCJIEHHA y 3B 3Ky 3 po3BUTKOM MOBH. O. IloTeOHsI cTBepiKye, 10 €IEMEHTU
MOBH € aKTaMH TYMKH, JI¢ 3ByKOBa (popMa BKazye Ha 3HaueHHs1. PO3pi3HEHHS B CJIOBI
30BHIIIHBOI (POpMU, 3MICTYy 1 BHYTPIIIHKOI (POPMHU Ja€ BUEHOMY IiJICTABY IS
MOSICHEHHSI HE TUIBKM TPUPOAM CJIOBa, a W CTPYKTYPH XYAOKHBOTO TBOPY 1
MUCTELTBA K Takoro. O0pa3 1 3HaUYEHHS BIH PO3IJISAA€E IK KOMIIOHEHTH MUCTELTBA,
B SIKOT'O KUJIBKICTh 00pa3iB € MEHIIIOIO 33 KUTbKICTh MOXKJIMBUX 3HauUeHb. O. [loTeOHs
pO3pi3HsE ABI (POPMH MUCIEHHS — MOETUYHY, B SKIA 3HAYEHHS MPOSBISIETHCS B

oOpa3si, 1 HAyKOBY, JIe 3HAUEHHS MepeBaXKkae Hajl 00pa3oM.

[Tore6nst Onexcanap Onanacosuy (1835 —1891).
JlymKa 3a CBOIM 3MICTOM BUSIBIISIETBCS 200 00pa3oMm, a00 moHATTAM. 3rigHo 3 O.
[ToTeOHer0, pO3yMIHHS TPUPOAU 00pa3y, CIpHUs€ MPOHUKHEHHIO B CyTh TBOPYOIrO
MpOoIIeCy, TOSICHIOE COIIATIBHO-ICTOPUYHI OCHOBH XYJOXHBOT TBOPYOCTI Ta ii
KOMYHIKaIiiiHy (QyHKI[110, MEXaHI3MH CIPUHMAaHHS XyJ10’KHIX TBOPIB.
YBaxkarouu nepeksiaj] BaXXJIMBUM 3aCO00M MiAHECEHHS PiTHOT MOBH 1 CIIPABOIO

30JIMKEHHSI HAllIOHAIBHUX MOB 1 KyJbTYp, 1X PO3BUTKY Ta B3aemo30araueHHs, .



®paHKO, NPUCBITUB MEPEKIIAT03HABYMM MUTAHHIM NTOHaA 100 HAYyKOBO-KPUTHYHHUX

mparlb 1 pereHsii.

®panko IBan SAxosuu (1856-1916)

Ha mincrasi gymku B. ¢on I'ymOGonpATa NMpo yHIKAJIBHICTH KOXKHOI MOBH 1
CTBOPEHOI B il JIOHI KYyJbTypH, BiH cTBep/kye: «Komu mpaBpa Te, 110 TOJIOBHE
3HAUEHHA M0€3i1l B TIM JEXHTb, 1[0 BOHA PO3IIMPIOE HAIIy IHIWBIAYalbHICTB,
30arayye AyIry TakMMH BPaXEHHSIMU 1 MOYYBaHHSIMU, SIKUX BOHA HE 3a3Halia Ou B
3BUYANHIM )KUTTI 00 HE 3a3Hasa OU B Takii CUIII 1 ICHOCTI, TO IyMaro, 110 Nepeaaya
4y>KOMOBHOI 10€31i, moe31i pi3HUX BIKIB 1 HAPOJIB PIAHOIO MOBOIO 30arauye QyIry
117101 HaIlil, TPUCBOIOIOYH il Takl (GOPMU 1 BUpA3H UyTTs, IKMX BOHA HE MaJia JIOCl,
Oyyro4M 30JI0TUH MICT 3pO3yMIHHS 1 CIIOYYBAHHS MIK HaMU 1 TaJIEKUMHU JIFOJAbMU,
JaBHIMU MTOKOJIIHHAMIY. . @paHKo po3po0iisie Tpu ranysi nepexiany, KoKHa 3 SKUX
Ma€ CBOIO CUCTEMY MPHUIOMIB:

* XyJO0XKHIN NIepeKIIa;

* HAyKOBO-TEXHIYHHI;

* nepexiaan 3 biOmii Ta peneriiiHux KHUr. BiH Bhepuie B yKpaiHCBKOMY
MEePEKIIa03HABCTBI MPOBIB PO3JUIOBY JIHIIO MDK TEPEKIagoM 1 TEepeCIiBOM,
MOKa3aB, M0 JOCKOHANIICTh MEPEKIIaay JOCATAETHCS HE TOUHUM MEPEKIIaJ0M CIIiB, a
1000pOM  BIANOBIAHMX 3aC00IB BUPAKEHHS JYMKH, BIJITBOPEHHS 11I€i, IyXy
opurinany. I. ®panko TBop4O BUKOpUCTOBYE iaet0 B. ¢pon ['ymbonbaTa mpo Te, 1110
yepe3 pi3HOMAHITTS MOB JJI HAC BIAKPUBAETHCS 0ArarcTBO CBITY M Pi3HOMAHITTSA
TOT0, IO MU MI3HAEMO B HHOMY.

Cepen mepexnaniB IBana fIkoBuuYa BemUKE MICLIE HAJEKUTh MepeKiagam 3
aHTUYHUX JiTepatyp. Lle, mepi 3a Bce, po6oTu 'opartis 1 Beprinis, Codoxna «Ilap
Eniny, «Cando 1 Ankeiy, «I[lingap 1 Menannp». HaliBaromimioro npamero ®@panka-
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nepekinagaua € «Paycr» ere. ¥V uinomy, IBan SIkoBuu mepexiaB yKpaiHCHKOIO
MOBOIO TBopH 0sn3bK0 200 aBTOpiB 13 14 MOB Ta 37 HaioHaNbHUX JiTeparyp. Bin
IPAaLIOBaB y MeXaxX HIMELbKOI POMaHTHUYHOI IIKOJIM MEPEKIIa/IIB.

[Ticns poOit IBana @panHka MilHE MIATPYHTS PO3BUTKY YKPaiHCHKOTO
nepeKIIaio3HaBCcTBa OyJ10 3akiiaieHo y MoHorpadii 13 muTanb nepekiany « Teopis i

npakTuka nepekiany» Onexcanapa @inkens (Xapkis, 1929).

®inkens Onexcanap Moiiceriouya (1899-1968)

[lepmopsigHoro  3acimyroro  O.  DiHKeNsS-HAyKOBISI €  BBEJCHHA
MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHOTO METOJY 3317151 IOBEJICHHS ICTOPUYHOI 3MIHHOCTH BUMOT
0  sAKICHOro  mepekiany. Ha  mpukmaai  3iCTaBiI€HHS ~ JOMIHAHTHOIO
MepeKIaaabKOro MeToAy 100U KIIACUIIU3MY, SKUM OYyJI0 IPUKpPAIIaHHS OPUTTHATY
B LLJIOBIM MOBI, 13 BAMOT'OI0 HACTYIHHKIB KJIACUIIM3MY — POMAHTHUKIB — IPUILIATH
OUIbIly yBary TEXHIYHIA CTOPOHI Ta OLIHII MEpeKyIaay B MLUIOMY, YYECHHM
OOTPYHTOBYE 3MIHHICTh KaTEropii «ImpeKpacHe». Y IIbOMY BITHOIIEHHI TaKOX
BHUPA3HO MO3UIIIOHYE CBOIO MPUXUIIBHICTH J0 OUIbIN CTa0O1ILHOT KaTeropii ,,TouHe”,
YUM IS TPOIECy TMepeKsiaay €, Ha HOro IyMKy, Mepekiajialbka TEeXHIKa.
[lepexnan-ctumizamiro O. ®@iHKenb pillyye BIAKUIAB. YUYEHUN HEOJIHOPA30BO
MOCTYJIIOE: «IEePEKIIal- CTUITI3AIIIS € CTUITI3AIlIS i1 IePEeKIIay, MiAKPECTIOIYH, 10
BIH MOXKJIMBHH JIMIIIE B MeEXKaxX OAHIET MOBH. YTOYHIOIOYHM Jajli CBOE OadeHHS,
HAyKOBELb TBEPAUTH: «HACHIAYBaHHS YY1 MOBI JJa€ HacHigKoM abo Oe3riy3ay
JECTPYKTUBHY MIIIAHUHY, 00 € M0 CyT1 HACIITyBaHHSIM NIEPEKIaay 3 Uy>KOi MOBHY.

O. ®iHKeNb apryMEHTY€E TBEPIKCHHS ITPO Te, 110 Mpo0ieMa EPEKIay € JTUIIe
npo0JIeMOI0 TIepeKIIaly TOTO UM 1HIIOTO «OKPEMOTO CJIOBa». Y Takui crnocid BiH
(bakTHYHO OOTPYHTOBYE MPUHIIUI MTEPEKIIATHOCTH Xy I0KHBOTO TBOPY.

B icropii npakThku yKpaiHChKOro nepeknany XX CTONITTS po3risAatoTh Bl

OCHOBHI TeYii: IepIia — «KJIacu4Ha» — NoxXoauTh Bix Muxaiina Crapuibkoro u
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IBana ®paHka 1, CATHYBIIM BEPUIMH Y HEOKJIACHKIB, BUABIISETHCS CHOTOJHI Y
IPaKTHUI OUIBIIOCTI MPOBIAHUX MaicTpiB: Big ['puropis Kouypa nmo Muxaiina
Mockaneska. [i ocobmmuBocrTi:

* TSDKIHHS 10 BUPOOJICHUX JIITEPATyPHUX HOPM,;

* Opi€HTAIllS HA HOBITHIO €BPONEHCHKY M HAIlIOHAJIBHY TPAJUILIO;

* 00epekHEe CTaBIIEHHS JJ0 EKCIIEPUMEHTY B rainy3i popMu i JTEKCUKH;

* MParHeHHs BIATBOPIOBATH CTHJIBOBI PUCHU OPUTiHAIY MEPEBAKHO 3aco0aMu
HOPMATUBHOI MOBH.

Jpyra Tedisa — «ghonavkaopuay — CUUpPaeThCsl Ha YCHY TBOPYICTH 1 TpajuIlii
0apoko. IlpeacraBaukamu € Ilanteneitmon Kymim, Irop Kocreubkuii, Bacuib
Bapka, Muxona Jlykani. Ii oco6ausocTi Taki:

* CXWJIBHICTB O €KCIIEPUMEHTIB;

* BUKOPHUCTaHHS (POJBKIOPHOTO I JIaJEKTHOIO Martepiaily Ui BIATBOPEHHS
CTWJILOBUX OCOOJIMBOCTEN MEPIIOTBOPY.

VY mexax Teopii Ta MPaKTUKU NEPEeKIaay BUAUISIOTh KUTbKa KOHUEIIIHA.

Pomanmuuna Konuenyia CMUCIOBOTO TEpEKIay MOJSITae y BIATBOPEHHI
eCTeTUYHOTO0 OOKYy TBOpY 4depe3 cTpareriro ouyxeHHs. [IpencraBHuUKM 1€l
konuernii — [rop Kocrenpkuii i Bacuns bapka.

OCHOBOIO KlacuuuunHa KOHYenyii CMUCIOBOTO TIEPEKIaay € Teopis
onomanrHeHHs. [IpencraBHrkaMu 1€l Teopii € Taki nepeknanayi: Mukona 3epos,
Bacune Mucuk, Imutpo IlaBamuko, Mukona Jlykam, ['puropiit Kouyp, Imutpo
[Tamamapuyk.

[Tounnarouu 3 1950-x poKiB TEOPETUKH YKPAiHCHKOTO MEPEKIaay IPALIOI0ThY
MeXaxX TMOHSTH JIIHTBICTUYHOI TEOPIi MepeKsiaay Ta, IO CTOCYEThCS XYIO0KHBOTO
NEePeKIIaay — B MEXKax TaKOT0 HAMPSIMKY, K «peasliCTHIHUN Tepekianay. [ 01oBHUM
MOHATTSIM CTAa€ eK@I8AJeHMHICMb, 0 BU3HAYAIOTh SIK PIBHOIIHHICTH TEKCTIB
OpUTIHANY 1 TIEpeKIaay, Kl JOCSATAEThCS MPHU AOTPUMAHHI TPHOX YMOB: 1) TEKCT
NepeKiialy MOBUHEH MaTH TaKWW caMO MOTEHIIMHWI BIUIMB Ha CBOIX ajpecaris,
KWW Ma€ TEKCT OpPUTIHAY MO BiTHOIICHHIO J0 CBOIX aJIpecaTiB; 2) TEKCT MepPEeKIIaIy
NOBUHEH OyTH (HACKIIBKM 1€ MOXJIMBO) TEKCTyalbHUM aHAJIOTOM TEKCTY
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opuriHaiy; 3) TEKCT epeKIaay He MOBUHEH MaTH BiIXUJICHb BIATEKCTY OpHUTiHAIY,
K1 HEMOJKHA TTOSICHUTH BXKMBAHHSIIM TIEPEKIIaIallbKuX TpaHchopmarrii.

Buninsaiors n’ame pienie exeieanenmunocmi: 1) piBeHb METH KOMYHIKaIlii —
Oh, it’s so hot in here! — BiguuniTh, Oyab 1acka, BikHO! 2) piBeHb BUCIIOBIIOBAHHS
(mpeametna cepa) He answered the telephone — Bin 3HsB ciiyxaBky 3) piBeHb
noBigomieHHs (cuiibHI moHsATTs) Scrubbing makes me badtempered — Murts
Ii/IJIOTH TICY€e MeHi HacTpiil 4) piBeHs omucy cutyaii | told him what | thought of
him — 51 cka3aB fiomy, K01 5 PO HHOTO IYMKH. 5) piBeHb MOBHUX 3HaKIB (c1iB) | O
to school every day — 51 xoKy 10 MIKOJIM KOXHOTO JTHS EXBIBaJIGHTHICTH TaKOX
PO3MISAAETHCA HA PIBHI OKPEMOTro cjioBa. EKBIBaJIEHTHICTh MOXke OYTH MOBHOIO
(koM 301ratOThCsi BC1 HIOAHCH 3HAYEHHS, & TAKOX CTHJIICTHYHA MPUHAICKHICTh
CJ0Ba Ta MOro KOHOTAIlIS) Ta YaCTKOBOIO (KOJIHM 30Ira€ThCs JIMINE NIeBHA YacTHHA
3HA4YCeHb: a00 CTHIIICTHKA, 800 KOHOTAIIIs).

[lepeknanay mrykae NpUAHATHE PIMICHHS YEPE3 MPU CHIYNEHi HAOIUIHCEHHA
nepeknady 0o nepuwiomeopy. llepuuii 3 HUX — napaghpasz, To0TO Mepekas CBOIMU
CIIOBAMH, CTBOPEHHS niOpAOHUKY TEKCTy. Jlpyruii cTyneHb — imimauia, sxa
KOMIIOHY€ II1JIE TUIO TBOPY TaKUM YMHOM, 1100 CHpaBUTH HA YMTadya BPAKCHHS,
CXOXE Ha Te, SIKe OJIep)KaB YUTau OpHUTIHATY. TpeTiM CTyNEeHEeM € «CHPAaBI CHIll
nepexnady, sIKMi CKOMIIOHYE JIB1 TIOTEPEHI CTalii 3 ypaxXyBaHHSIM YacoBOi Ta
KyJbTYPOJIOTTYHOI B1JICTaH1 MEPEKIIAAY BiJl OPUTIHAIY.

B cyuacHiii KOMYHIKaTHUBHO-JUCKYPCHBHIA 1 KOTHITUBHIA Mapagurmi
(CucreMa ysBIICHB, XapaKTepHa JIJIs1 BUBHAUCHHS €Taly PO3BUTKY HAYKH, KYJIbTYPH,
CYCIIUTBHOTO KUTTS) TEPeKJIal PO3TIATAEThCS SK MHCICHHEBO-MOBJICHHEBA
JUSITTBHICTD, SIKA 3/{IACHIOETHCS HA TIEPETHHI IBOX MOB, 13 3a]Ty4€HHSAM IIIOHAMMEHIIIe
JIBOX JIIHTBOKYJIBTYP 1 MOBHUX KapTHH CBITY.

Ilpoyec nepexnady npuiryckae MIKMOBHI TEPETBOPEHHS, TpaHCHOPMAIIiI0
TEKCTa 3 OJHIET MOBM YTEKCT Ha 1HIIN MoBi. Takl MEepeTBOPEHHS, SK
MpaBuIio, 0OMEXEH1 paMKaMu JBOX KOHKpETHUX MOB. [IpoTe mporec nepexiany He
€ 3BHYANHOI0 3aMIHOI0 OJMHHIIL OJIHIE] MOBH OJMHHIIAMH iHIIOI MoBH. IIporec
nepeKiiany, sk cnenudiyHuil KOMIMOHEHT KOMYHIKAIlli 3 BUKOPUCTaHHSAM JIBOX MOB,
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3aBXKJIU € AISUTHHICTIO JIIOJIMHU, B SIKIM aKyMYJIOIOTBCS TPOOJIeMH, TIOB’s3aHi 3
YMOBAMH CIPUHHATTS BHUXITHOTO TEKCTY, COIIaIbHUM CTAaTyC KOMYHIKaHTIB,
MOBJICHHEBA CHUTYAIlisl 1 Pi3HI CYIYTHI SIBHINA, IO BXOJATh y CKJIQJHE TMOHSATTS
KOMYHIKAIIil 3 BUKOPUCTAHHSAM JBOX MOB.

[lin KOMYyHIKaIll€l0 PO3YMIEThCA TIepejada MOBIJOMJIEHHS B OIHOTO
KOMYHIKaHTa J0 1HIIOro. ToOTO akT MOBJICHHS HEMOXJIMBUN 0€3 HasBHOCTI
mpUHAMHI TBOX pKepen. OTxe, Tpolec MEpeKiIaay € He IPOCTO KOMYHIKaris 3
BUKOPHUCTAHHSM JIBOX MOB, a OlJIIHTBaJIbHA KOMYHIKAIIIs, SIKa BKIIOYA€ KOPETIOHTY
MDK c000I0 MisUTBHICTh JDKEpena, Iepekiagada 1 oTpuMyBada iH(opmarrii.
OCHOBHOIO JIAHKOIO I1i€1 KOMYHIKAIIli € JisSJbHICTh Nepekiaaada, abo caM nepeksa,
SKAW € OJHUM 13 BHUIIB JISUTBHOCTI TOPSA 3 YATAHHSAM, IMUCBMOM, CIYXaHHSM 1
MoBJeHHAM. [Ipoliec nepekiagy cTBOpIO€E SIKICHO HOBHI BUJ KOMYHIKallli, a came
nepenady moBigomJieHHS abo iHdopmalii, MmO € 000B’A3KOBOIO 03HAKOIO
nepexsaay. 3aBaaHHs Mepekiiagada mo BU3HauYeHHIo 1H(popMallii, MpU3HAYeHOT JIJIs
nepeaadl, BIIMyTH MOBJICHHEBE YTBOPEHHS, SIKE HEce OUTbILITY YacTUHY 1H(OopMaIli,
10 CKJIaJa€ came rnosigomieHHs. OTxke, IpU MepeTBOPEHH1 MOBJIEHHEBOTO BUTBOPY
NepeKsIaad NOBUHEH BpaxOBYBaTH 1H(GOPMALIMHUI 3amac OTpHMyBaua, 100
1H(dOopMaIlis npu3HaAYeHa JJI TIepeiadl MOB1IOMIICHHS, JIUIIUIA 10 HbOT'O Y TOBHOMY
o0cs3i.

[npopmariitnum  3amacom € o0csar 1HQoOpmamli, sKa  acOLIIETHCA
KOMYHIKaHTaMH 3 JCSIKMM MOBHHMM 3HAaKOM TOOTO JIEHOTaTOM. 3 TOYKH 30Dy
MepeKiialy 3HauYeHHs] MOBHOTO 3HaKa TOOTO JIEKCHYHOI OJIMHMII 1 € COI[laJIbHO
oOyMOBJICHAa 3/JaTHICTh HOTO MaTEPiaIbHOTO BHPAXCHHS BUIUIMTH TMPEAMET YU
SIBUIIIC, BU3HAYCHE 3HAKOM B KOHKPETHOMY MOBHOMY BHpa)X€HHI1. 3HaKOBUH 3aci0
NEepeKIaay € OJHIEI0 3 00’€KTHUBHO ICHYIOUMX 3aKOHOMIPHOCTEH Mepeksiaay Bijl
OJIHI€EI MOBU JI0 IHINOI, sIKa B1IOOPAXKYETHCS B TEPEKIAJAIbKUX OTMepalisx Ha
dbopmanbHO-3HakoBOMY piBHI. [Ipu mruchbMoBOMY mepekiiajii mepeBara BiIAAEThCs
Memoody cezmeHmauii mekcmy, a caM€ BUTSATHEHHS 3 KOXXHOTO CErMeHTa

O3HAKH JJIs1 OPOpMIIEHHS IIEpeKIany.
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Meron 3HauenHe8o20 amanizy B TIEpeKIall TICHO TMOB’s3aHUN 3 1HDOP-
MaIlifHAM 3aImacoM, SIKHH BXOJIUTh B KOJIO TIpo(deciitHmX 000B’sI3KiB IepeKiIaaaJa.
Lle — memoo euobopy cnosa 3 HaitO1NBIIMM 1HQOPMALIITHUM HaBaHTAXEHHSM, MPU
SKOMY BiIOMPAIOThCS CJIOBA, IO MICTATH y c001 KJIIOYOBY iH(OpMaIliio; Memoo
mpancghopmauii, ipu SIKOMY KUTbKa CIIIB TPaHCPOPMYIOThCA B OLIBII 3pydyHE
MO3HAYEHHSI, HATIPUKJIIAJ, KOMIOHIKE — KOPOTKE MOBIJIOMJICHHS, O13HECMEH — Tpe-
CTaBHUK J1IJIOBUX K1JI; Mem oo 6ubopy peavedhnozo cioea, npu skoMy BiiOUPaIOTHCS
JUISL 3alUCy HE CJIOBAa 3 HaMOUIbII 1HQOpMAIIHHUM HaBaHTAXXEHHSM, a HAMOUIBII
HE3BUYHI, KOJIOPHUTHI CIIOBA, SIKi 3BEPTAIOTh Ha ceOe yBary.

3HauenHneeuil cnociod iepeKiiany, K NpPaBUIIO CTOCYETHCS MEpeaadl JeHOTary,
TOOTO HOMIHAJHLHOTO CJIOBHUKOBOTO 3HAYEHHs CJIOBA, KOJIM MPEAMET YH SIBUILE
BU3HAYCHE 3HAKOM B KOHKPETHOMY MOBHOMY BHpakeHHi. KoHOTaTHMBHE 3HAYCHHS
CJIOBa, TOOTO Horo emoiliiiHe 3a0apBlEeHHS MPU TAKOMY CIOCO01 Mepekyiany He
BIJIOOpaXy€eThCsl. Y TaKOMy BHIIQJIKy OUIbII €()EKTUBHUM € 3Micmosuil aoo
3HAYEeHHEBUN CnOCIO Tiepekiany, TOOTO 3aKOHOMIPHUMN TIepexij Bl OJIHIET MOBHU JI0
1HILIOT Memo0om idenmudghikauii 0enomamy, SIKOMY TIepeAy€ MOITYK IHIIIOMOBHOT'O
BIJIIIOBITHUKA.

Takum 4YMHOM, mpoIEeC TMepeKiany, SK Chenu(piyHuil BHUI JTBOMOBHOI
KOMYHIKaIlii, TOOTO KOMYHIKAIil M1’k JPKEPEJIOM 1 aJjpecaToM, METOIO SKOi € TOIITyK
1 mepeaaya MoBIJOMJICHHS, BKJIFOUA€ B ceOe mopsii 3 MI>KMOBHOIO TpaHC(hOpMalli€ro
TakoXX 1 1H(GOpMAIIMHUK MiaXig A0 Tepekiany. B XynokHbOMYy Tepekiiajl
HEOOXIJTHO JIOHECTH J0 4YuTadya OCOOJMBOCTI CTUJIKO aBTOpa, TOOTO BimOOpa3suTH
BIPHO 1 MOBHICTIO (a1€KBATHO) 3ac00aMU OJIHIET MOBHU T€, IO BXE BIAOOpaKeHO
pawniie 3acobamu 1HII0i MOBU. [HaKIle KayKy4u B 3aBJIaHHS MIEPEKIIay BXOIUTH HE
TIIBKH TOYHO B10OOPA3UTH 3MICT IyMOK, MOBIJOMJIEHb Ha MOBI OpHUTIHAIY, ajie |
BiIOOpa3uTH 3aco0aMud MOBH TIEpeKiIaay oOcoOmuMBOCTI cTuito 1 (opmu
noBimomsieHHs. Came 1€ BIApI3HSE TeEpeKsan Bil Tepekasy, pedepyBaHHS,
afganTaniiB CHHXpOHHOMY MEpeKyal 1HKOJU MOXJIMBO OOMEKHUTHUCH Iepeayeto
3MICTY, @ B TE€XHIYHOMY Mepekiazi HeoOXigHO O0OOB’SI3KOBO MEpeaaTH TOYHHUI

1H(pOopMaIIiHUI 3MICT MOBJIEHHEBOT'O BUTBOPY.
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[lepexnan cTaHOBUTH SIKICHO HOBUH B KOMYHIKAIIli 3 JBOMa KOMIIOHEHTaMH,
METOI0, SIKOTO € Iepeava MoBiIoOMIICHHS 1HpOpMAIIii 3 OJHI€T MOBH (OpHUTIHATY) Ha
1HITY MOBY (Tepexian). Ak Oyap sSKui mporiec, nepekiaj CKIaTaeTbes IeKITbKOX
eTariB, TOJIOBHUMH 3 SIKHX € aHali3 1 CUHTE3. AHani3 — cipuiiMaHHs 1HpopMaIlii,
cunme3 — 0Oe3mocepenubo mepekian. Ilig dac aHamizy KokHa TpaHcaATeMa
BITI3HAETHCS W BHU3HAYAETHCS HAa OCHOBI TIONMEPENHIX CMHUCIOBUX OJUHHUIL
(xonTekcry). TepMiH mpancisamema € ONMHHIICIO aHANI3y. 33 BU3HAYCHHSIM
Bikropa BikTopoBuda KonrinoBa, MiHIMaJIbHOI CMHUCIIOBOIO OJMHUIICIO BUX1THOTO

TEKCTY, 5IKa 3HAXOUTh CBil €KBIBAJICHT y MOBI1 IEPEKIIATy.

KonrinoB Biktop BikropoBuu
(1930-2009)

Sk 3a3Hauae mBeMnapchkuil HaykoBelb BepHep Komnep, TpaHcindrema, Ha
BIIMIHY BiJ] JIHI'BICTUYHUX OJIMHHUIIb, BEIMYMHA 3MIHHA, OCKIJIBKH pPO3MIpH il
JTUKTYIOTbCS 3MICTOM. BOHa 11opasy BUCTyMa€e sk IEBHUM ““aTOM 3MICTY , IKUH HE
MO>KHA TIOIUTUTH 0€3 pyHHYBaHHS I[bOTO 3MICTY. 3aJeXKHO B Oararbox 00CTaBUH
KOHKPETHHUW 3MICT OJIMHHULI TNEpeKiIaay MOXK€ MaTH PI3HOMaHITHE HAarlOBHEHHS.
Tpancasitema Moxke OyTH BUpa)K€Ha CJIOBOM, fKIIO 1€ KYJbTYpHUN KOHILIENT Yd
CTEPEOTHII, MOKE OyTH PEUCHHSIM, HU3KOI PEUEHb UM HaBITh a03alleM 3aJIe’KHO BIJT
dKaHpy Ta  KOHTekcty. Hampuknaa, y  pealicTUyHIA — Apami  4u
KOMeE/Ili TpaHCcIsITeMa BKIIFoUaTUMe B ce0e OOMIH perTlikaMu MK TIEpCOHaXaMu, y
JIPUYHOMY BIpIII BOHA JIOPIBHIOBAaTUME MOPIBHSIHHIO 4M MeTadopi, a B TEKCTI
MOBICTI YW OIOBIJIAHHA PO3TATHETHCSA BII pedeHHs 10 ao63amy. Komnrinos
CTBEpIUKYE, IO MEpeKajay Iopa3y CTaBUTh Iepea COO0OI0 MUTAHHS: YOMY
TpaHCIsATEMA OXOTLIIOE CaMe TaKi CI0Ba, caMe TakKi THITH peYeHb, CaMe TaKy PUTMIKY
JUTst TOOYZIOBU XYIOKHBOTO 00pasy. [laroun BiAMOBIAL HA 11€ MUTAHHS, BiH MparHe

BIJIHANTHU Y CBOil MOBI BIAMOBIAHI 3aCO0H, sIKI JOMOMOTJIKM O HOMY 3 HalO1IBIIIOK
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MOBHOTOIO, MPaBAMBICTIO, MPUPOAHICTIO W MEPEKOHIMBICTIO BUPA3UTH XYIOXKHIN
3a;IyM aBTopa opuriHany. [lepeknanad moBUHEH HE TiJIBKU MPABWIBHO BIATBOPUTH
i71Iei aBTOpa poMaHy, JApaMH YU TOEMH, a W BIJOOpa3uTH Ccrocid Xyma0KHBOTO
BTIJICHHSI IIUX 1]1eH, IepeaTH 00pa3HiCTh OPUTIHATY 3 HE MEHIIIOI0 CHJIOK, HIXK 1€
3poOUB oro aBTOp.

HatynHuii etan — cunme3s noyisirae B ToMy, 11100 MPOBECTH Bi0Ip JIEKCUKO-
rpaMaTHYHUX OJWHUIIL 3 MOBH, Ha SKYy BEIEThCA NEPEKIaa, Y MaKCHUMaIbHO
KOpoTkuii TepMiH. CUHTE€3 — 1€ HE TUIbKM 3HAaHHS €KBIBAJICHTIB OJMHUIIL
nepeKyamy, ajie i BMiHHS IIBUAKO 3HAWTH OJIM3BKUN 32 3HAYCHHSIM BiIITOBITHUK.
JlocATHEHHS ONITUMAIBHOTO 1 30aJ1aHCOBAHOTO PE3yIbTaTy MepeKiIany, K 3a3Hadae
ykpaincbkuit miHrBicT O. CeniBaHOBa, BUMAarae BiJ Mepekiiajadya MO€THAHHS
NPUHIUIIB 1HPOPMATUBHOCTI, IHTEPAKTUBHOCTI Ta KYJIbTYPHOI 0013HaHOCTI.

Ipunyun iHpopmamuenocmi nepeadavae B1JIOOpaKeHHS B
NepeKIaaalbKOMy TEKCTI PI3HOTO TUITY CMUCHIB, KU MOXKHa ySBUTH Yy (opmi
«KOHIEHTPUYHUX KUD 3 p13HUX CTUIIB Ta miaMoB. Cdepa cMmucity GopMyeThes y
CBIJOMOCTI TOMY NPHUHIIMI 1H(QOPMATUBHOCTI BpPaxOBY€ HE TUIbKHU CHEUDIKY
MOBHOI MaHi(ecTallii cMUciy, a i MexaHi3MHu oro (opMyBaHHS y CB1IOMOCTI, IO
nepeadayae KOTHITUBHUM MAXIJ A0 Tepekiamay. ['0JOBHUMH KaTEropisiMu MOBHOT
KapTUHU CBITY € KOHIICNTH, K BU3HAHI MEHTAJbHUMHU CTPYKTYpaMU CBIJIOMOCTI,
10 MICTSITh PI3HOCYOCTpAaTHY CYKYHHICTB 3HaHb PO 00’ €KT mi3HaHHA. KaTeropismu
MOBHOT KapTHHU TaKOXX € PI3HOTO POJYy CTEPEOTHUIH, IO TMPEACTABISIOTH
E€MOIIAHMM 1 OLIIHHUN KOMIIOHEHT 3HAaHHS PO COLIAJIbHI KaTeropii (rpymnu Jirojen),
1HAMBUIIB 1 COLIIOKYIbTYpHI siBHILA. HaiisickpaBillie KOHLIENTH 1 CTEPEOTUITH MOBHO1
KapTHUHA CBITY BUPAXalOThCS y JEKCUYHOMY i (ppazeosoriunomy (GoHAAX, aKe,
(dpazeonoriydi oJMHULI BIOOOpaXaroTh HE JIMIIE TI YU 1HIII MEPIOAH PO3BUTKY
MOBH, ii 1ICTOPIIO, @ U ICTOPII0 HAPOIIB, SIKUM HAJICKUTH 1151 MoBa. Hampukiman, mis
KynbTypu [liBHIYHOI AMEpUKH, KOXaHHS — IIe Tpa y OeicOo, 1mo BUPAKEHO Y
dbpaseomnoriuniit ¢pasi | struck out with my date, sika iHTepnperyerbes sik Meni ne
nowacmuno 3 nooaveHusam. MexaHI3M TOPIBHSHHS 3aJl€ CTEPEOTHUIHU ETHOCY

(Xyauii, IK CKeJeT KoMapa — B AMNOHCHKIN KyJIbTypi , SIK 3acoXJja LHMKajga — BO
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B'eTHaMChKil). [lapogokcanbHicTh mepekianay (pas3iofiori3MiB BUSIBISETHCA Y
HECXO0KOCTI 3ac0o0iB mepenadl CMHCIy, SIKAH ICHYe y MOBI MEpekiaxy 1 MOBI
OpUTIHANly, aje BHPAKAEThCA uepe3 HepedEepeHTHI HOMIHATHUBHI OJIMHMII,
HaANpUKIag, OyTH yAawIMBUM, IIACIUBUM B YKpPaiHCHKIM MOBI — HapOJUTHCS B
copoulli, a B aHrIkchKii MoBi(?) — to be born with a silver spoon.

HecniBmaninHs MOBHUX KapTHH CBITY BUMarae BiJl epekiagada KOMIICHCAIIII0
KOTHITUBHHX JIaKyH, TOOTO peasiii, sSIKi BICYTHI B MOBI Ta y CBIJOMOCTI aJipecara
nepekiany. Hanpuxman, xomk Jlakodd mucaB npo cnenudiky pyxy B MOBI
HaBaxo, JUIsl aHTJIOMOBHOI IHTEpIpeTaii sSKoi MOTPiOHO omucaTH CIocid pyxy Ta
MEXaHi3M TMpUBEACHHA B pyx 3aco0y. Pobepr Makiopi omnucye 0coOJIMBOCTI
Kareropusaii KoJIbOPYy y ME30aMEpPUKAHChKUX MOBaxX (MOBaX HapOJMiB, fKi
MENIKAIOTh Ha CepeJHhOAMEPUKAHCHKOMY Mepemuiiky). B mmx MoBax aexijgpka
KOJILOPIB MEPEIAI0THCS Y OJJTHOMY CJIOBI, HAIIPUKJIIA]] 3€JIEHUHN 3 CUHIM, UM KpacHUMN
3 KOBTHM, KpIM TOTO B OJJHOMY CJIOBI ME€PENAEThCS HACUUEHICTh KOJIbopy. OTXKe,
NepeKIIaad CTUKAEThCA 31 CKJIATHOIO 33/1a4€I0 IHTEPIPETYBATH PO3YMIHHS KOJIBOPY
[UX HApOJIB, Yy MOBI SKUX NPHUAUISETHCS Oararo yBard BIATIHKAM 1 HIOaHCaM
KOJIbOPIB, III0 HE CIIOCTEPITae€ThCs B €Bponeichbkux MoBax. Crienudika 4ieHyBaHHS
Ta iepapxizamii JIACHOCTI Ta BHYTPIIIHHOTO PEQIEKCUBHOTO OCBITY, SKa
¢dikcoBaHa y MOBaxX 1 TEKCTax OpUTIHANY 1 MEpeKiaay, BUMarae Bij mepekianaya
3HAHHS KaTeropusalii, 0COOIMBOCTEN CIPUHHATTS IPOCTOPY 1 Yacy, KOJIbOpY, pyXy
Ta IHIIUX KaTeropii, 1mo ¢GpikcoBaHi y MOBI OpUTIHATY.

Ilpunyun inmepaxkmuenocmi 6a3yeTbcsi HA KOMYHIKaTUBHO-(YHKIIOHATBHIN
Yyl AUHAMIYHIK, y Tepminax FOmxuna Haiinu, exBiBasieHTHOCTI. lledt mpunIumn
MOTHBY€E TIepeKiajamnbki TpaHchopmallii s JOCATHEHHS  BIiAIMOBIIHOCTI
€MOLIIITHOr0 BIUIMBY TEKCTy MepeKiaay Ha peuenieHTiB. Sk 3a3Hadae OJeHa
CeniBaHOBa, OIIIHKA LbOTO MIAXOAY AOCTIIHUKAMH € HEOJHO3HAYHOIO TOMY, LIO
nepeKyaaad MOXe JIUIIe TPUITYCKaTH BIUIMB TEKCTYy OPHUTIHAIY Ha pPeajbHOTro
yyTaya. AmepukaHcbkuil aHTpornonor Kiaing KilakxoH po3rnsgae  Takuu,

TICUXOJIOTIYHUN PI3HOBUJ TIEPEKIIATy, JIe CIOBA CIPABISIOTH TOW caMuil edeKT Ha
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HOCIiB MOBH IepeKyIaaya, o i Ha J0JeH, K1 PO3MOBISIOTh MOBOIO OPUTIHATY, SIK
OJIM3bKUI 1O HEMOKIIUBOTO.

Ipunyun inmepakmuenocmi NOB'I3aHUM 3 KYJIBTYPOIO, BIIMIOBITHO JI0 SIKOTO
nepeKsaaad BpaxoBye OCOOJMBOCTI KyJbTYPH OpPUTIHATY 1 TEpeKiamay. 3a Takoro
MIJX0AYy TEKCT-TIEPEKJIaay MOPIBHSHO 3 OPHUTIHAJIOM 3 OPUTIHAJIOM 3a3HA€ TaKl
NEPETBOPEHHS, IO PO3IIMPIOE MEXI BUXIJHOTO TEKCTY TOMY, IO MEpekiIajaad,
KOMIICHCYIOUH JIaKYHU, BUKOPUCTOBY€E KOMEHTApi 1 MPUMITKH.

Ilpunyun Kynemypu BuUMarae BijJ Tepekiazaya 3HAHHSA KIHECUKH, TOOTO
OCOOIMBOCTEH pYyXiB, KECTiB, MIMIKH, E€THKETHOCTI, IO CHiBBIIHOCUTH a0o
KOMIIEHCY€E BIJIMIHHOCTI €TUKETHUX MapKepiB JBOX KYJIbTYp; CTEPEOTHUIII3Allll, 11O
BpaxoBye crenudiky eTaqoHiB KyJIbTypH; CHMBOJI3AIli, IO CIUPAEThCS Ha
BIJIMIHHICTh KYJBTYPHHUX 3HAaKIB-CUMBOJIB; aJIIO3WBHOCTI, TOOTO aHaJOrId Yu
HATSKIB Ha ICTOPUYHI, Mi()OJIOT14HI, JTITEpATypHI, MOJITUYHI Y1 TOOYTOBI1 (haKTH, 1110
BUKOPHUCTAIOTHCS Y TEKCTaX.

KoHTpoJsbHi nMTAaHHSA

1. Ha3BiTh TEOPETUKOB YKPaiHCHKOIO MEPEKIIaJO3HABCBA.
2. Y yomy nosisirae 3acinyra O. @iHKeNs B IAPUHI EPEKIIa03HABUMX CTYI11A?
3. Ha3BiTh TONOBHI HampsiMH 1 KOHIEMNIIi Yy PO3BUTKY YKPaiHCHKOTO
NepeKIIaJ03HaBCTRA.
4. 1o Take «eKBIBaJICHTHICTH?
5. Ha3BiTh 1 IOSICHITH TPH CTYIICHI HAOIMKEHHS JI0 TICPIIOTBOPY.
6. I1lo Take KOMyHiKallisl B aCTIEKT MepeKiany?
7. SIxi OCHOBH1 METOAM MEPEKIIATy BUIIISIOTH HAYKOBIII?
8. Ilo Take «Tpacuareman?
9. SIxi TPUHUUNM JOCATHEHHS ONTUMAJIBHOTO 1 30aJaHCOBAHOIO PE3YIbTaTy
nepexnaay Buainse O. CeniBanona?

Tema 2. CTriricTU4HI 0c00JIMBOCTI EPEKIAY AHTJIOMOBHOI XY/A0KHbOI

Jiteparypu. EBoJonisi ;)kaHpiB B KOHTEKCTi iCTOPUYHOI0 PO3BUTKY

AHIJIINCHKOI MOBH
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XyaoKHIN TTepekyiaj BKI0Ya€e pi3HOMAHITHI )KaHPU aHTJIOMOBHOI JTITEPATypH:
po3y, Moe3ito, GOIBKIOP Ta MyOTIITUCTHKY. Y XYI0KHIX TEKCTaX BHSIBISIOTHCS JBI
OCHOBHI1 meKxcmogi (hynKyii: MUieTBopYa Ta ecreTuyHa. Big Toro, sk 1 B ki popmi
MaTepiai3yeTbCsl 3MICT, 3aJ€KUTh €CTeTUYHA IIHHICTh MPOAYKTYy Ta pPIBEHb
€MOLIIMHOTO Ta EKCIPECMBHOTO BIUIMBY Ha YWTada. Y XYAOXKHIX TEKCTax
BUKOPUCTOBYIOTHCS OJIMHHUIII Ta IHCTPYMEHTH BCIX CTHJIIB, aje BCl Il CTHJIbOBI
€JIEMEHTH BKIIIOYAIOTHCA B OCOOJIMBY JITEpaTypHY cHUCTeMy 1 HaOyBaiOThb HOBOT
€CTETUYHOI (DYHKIIII.

3arajoM JiTepaTypHi TEKCTH MOAUIAIOTHCS Ha BIAMNOBIIHI Jimepamyphi
scanpu. KoxeH xxaHp mae cBoro GyHKIIOHATBHY cienndiky. HesanexHo Bif xaHpy
TEKCTYy, OCHOBHE 3aB/IaHHS MEpeKIIaiadya Xy/10’KHIX TEKCTIB — epeAaTu XyJ0KHbO-
€CTeTUYHHUI 3MICT OpHUTiHATy, CTBOPUTH MOBHOIIIHHUI XYJOXKHIA TEKCT MOBOIO
nepexyiagy. TBOpH XyAOXKHBOI JIITEpaTypu HPOTHCTABISAIOTHCS TEKCTaM 1HIIMX
CTWJIIB AKpa3 TUM, IO JUIsl HUX JOMIHAHTHOIO € XYJO’KHbO-€CTETUYHA (DYHKIIIS.
OcHoBHa Mema OyAb-SIKOTO XYOOHCHbO20 MEOPY — JOCSITHEHHS E€CTETUYHOTO
BIUIMBY, CTBOPEHHSI Xy10KHBOT0 00pa3y. Taka ecTeTuyHa CIpsIMOBaHICTh BiJIpI3HSE
XYJI0’)KHE MOBJICHHS BiJl 1HIIMX aKTiB MOBJICHHEBOI KOMYHiKallii, iHQOpMaTUBHUN
3MiCT

XyaoxkHs JiTepaTypa MOAUISETbCS Ha podu, siki chopMyBalvcsi 1€ B

JOJITEpaTypHUM TIEP10/1 MUCTEIITBA CJIOBA HA OCHOB1 OOPSAI0BO-PUTYATIBHUX JINACTB.

[lepmi cripoOu ocMHUCTIEHHS JTITEPATYPHUX POJIIB CATAIOTH €MOXU aHTUYHOCTI.

JaBaborpenpkuii ¢iocod IlmaToH BBakaB, 110 MOETH PO3MOBIIAIOTH TPbOMa
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crioco0aMu: MPOCTOIO PO3MOBIII0, PO3MOBIIIIO, IKa PO3TOPTAETHCS 3a JOIMOMOTOI0
HACJIiTyBaHHS, 1 3MiIIaHUM criocoooM. [Ipocta po3noBias BrnactuBa nudipamOiuHin
moesii, JIpHUIll, a pO3MOBiab, MMOOY/I0BaHA HA HACIITyBaHHI, —Tpareaii 1 KoMeii.
3MilIaHUW THUO PO3MOBIAI XapaKTepHUH Mg eMmiYHOi Mmoe3ii. 3 HUTKOBUTUM
HacaiayBaHHsaM [[maToH moB's3yBaB JMIIE ApaMy, JIPUKY — 3 BUPAKEHHSIM, a €0C
— 3 TIOETHAHHIM «CBOTOY» 1 «4yxkoro». [Ipama 3a [lnaroHom npoTuiexxHa Jipuill.

Ha agymky ApicToTens, Xym0XHI TBOPH BIAPI3HSAIOTHCA OIWH BiJ OJIHOTO
TaKUMHU TphOMa MOMEHTaMU: IpeIMETaMHU 300pa’KeHHs, 3ac00aMu 300pakeHHS 1
crocobamMu BioOpakeHHS. APICTOTENIb PO3KPHB OCOOJIMBOCTI TPHOX CITOCOOIB
JiTepaTypHOro 300paxkeHHs. BiH BiJ3Ha4aB, 1110 B OCHOBI €MOCY — PO3MOBI/b MPO
nojii, MIMCHICTh BIATBOPIOETHCA B 00'ekTUBHIN ¢dopmi, y Japami Tepoi
3MaJIbOBYIOTHCS Y Aii, JIIpUKa PO3KPUBA€E BHYTPIIIHIN CBIT JIOJUHHU.

(CnaiinKoxxHoMy Jiumepamypnomy pody npuTaMaHHa CBOSI CUTEMa YKaHPIB.
KoxHuit 3 HUX Mae cBOi 0COOJIMBOCTI MOBHOI OpraHi3aiii TekcTy. YacTuHa skaHpiB
NOAUISIETECA HA MHCAHPOGI PI3HO6UOU 32 3MICTOBUM NPUHIUIIOM. OCHOBHUMU
JKaHpaMH CIMIYHUX XYJIOKHIX TBOPIB € (MPO30Bi: erormesi, poMaH, IOBICTb,
OIOBI/IaHHS, HOBENA), JIPUYHI (JIPUYHI BIPIIl, MMOCIAHHS, MICHS, BEpiiOp, MO €
cnenuivyHOI0, CTPYKTYPHO HAOIMKEHOIO 10 TTPO3H (POPMOIO BIpIIIOBAHOTO TBOPY),
apamaTU4Hi  (Ipama, Tparenmis, Komemnis, Tparikomenisi), JocuTe dacto
3yCTPI4aIOThCS TBOPH, Y AKUX MOEIHYIOTHCS OCOOJIMBOCTI KUIBKOX JIITEPATypPHUX
pO/liB, TaKi SIK-OT JIpO-€Mi4Hi TBOpH (Oakiku, Oamaau, moemMu).

[Ipobyiema >xaHpIB XYIJOXKHIX TBOPIB MOB’si3aHA 13 CTHJIEM. YKpaiHCbKUMN
MoBo3HaBellb @.C. baueBuu y CBOild mpami PO MOBJIEHHEBUM JKaHp 1
GyHKIIOHATBHUN CTUJIb THCAaB, MO KaHP (POPMYETHCS y MexKaX KOHKPETHOTO

(YHKIIIOHATBHOTO CTUJIIO, IKUM 3a7]a€ OCHOBH1 KOOPJAMHATH MOBJIEHHEBOTO JKaHDPY.

g
®rnopiii CepriitoBuy baneBuu
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(Hapon.1949)

[Tpu 30cepemxenHi yBaru Ha (PyHKI[IOHAJIbHOMY CTHJII MOBJICHHEBHM XKaHp €
TEMaTUYHUM, KOMIO3ULIMHUM  PO3rOPTAaHHSAM  CTWIO. [HINI  HAyKOBIII
CTBEP/IKYIOTb, 110 CTHJIb 1 )KaHpP CIIBBITHOCATHCSA SIK LILJIE 1 YaCTHHA.

Cmunp € CyKyIHICTIO 0COOIMBOCTEN Yy TOOY0BI MOBH, MaHEPOIO CIIOBECHOTO
BUKIIany. [TpoBiiHUM 3aBIaHHIM XYI0KHBOTO CTHIIIO € BILTMB Ha JIIOACHKY MCUXIKY,
MOYYTTA, IYMKHU 4epe3 3MICT 1 (POpMY CTBOPEHHX aBTOPAMH MTPO30BUX TEKCTIB TOMY
CTHJIICTUYHI TPUHAOMU HaOYBarOTh OCOOJIMBOT 3HAUYIIIOCTI.

Cmuns — 1€ CyCHUIBHO YCBiIOMJEHa Ta (PYHKIIOHAIBHO 3YMOBJICHA
BHYTPIIIHBO 00’ €HAHA CYKYIHICTh MPUIOMIB YKUBAHHS, BIAOOPY U CIOIyYEHHS
3ac001B MOBJICHEBOTO CHUIKYBaHHSA Yy cepi Ti€l 4 1HIIOI 3araJbHOHAPOJIHOI,
3araJlbHOHAIIIOHAJIBHOI MOBH, CINBBIJIHECEHAa 3 TaKUMH CaMHMH 3aco0aMu
BUPAXEHHS, $KI CIYTYIOTh JUIS I1HIIMX [UJIeH, BUKOHYIOTH 1HIN (yHKIII B
MOBJICHHEBIA CyCHUIbHIM TpakTuill Hapoay. lle Bu3HaueHHST pPO3KpUBae
JIHTBICTUYHY CYTHICTh CTWJIKO. AJIEKBaTHUM MEpEKIal HE MOXIMBHUA 0e3
ypaxyBaHHsS CTUJIICTUYHOI CTOPOHM opuriHainy. Toxk Hacammepen TpeOa 3HATH
0COOJMBOCTI MOBHHUX 3aco0iB. 3 ONUCOM CTHJICTUYHUX OCOOJIMBOCTEM
rpaMaTUYHOTO CKJIATy, JIGKCUKH, (Ppa3eosiorii Ta BUpPa3HMX 3aco0iB MOBU Mae
CIpaBy JIHTBICTUYHA cTHIICTUKA. CaMe 1151 TalTy3b MOBO3HABYOI HAYKW Ma€ Ha MET1
OXapaKTepU3yBaTH CTHIIb MOBU. By lb-SKHii TEKCT, 1[0 MEPEKIATAETHCS, Ma€ OLIBII
YK MEHIII SICHO BUPAKEHY CTHJIICTUYHY XapaKTEPUCTUKY. Y CTHIII XyA0KHBOI IPO3U
nepeKsaagad MyCUTh MepellaTd 1HAWBHUIAYaJbHUN CTUJIb aBTOPY 1 JOHECTH HOro
3aco0amH 1HI110i MOBU. Byib-sIKi CTUJTICTUYHI 3aCO0U €KCIPECUBHI, OCKIJTBKU MAOTh
eMOIIiiiHy uu emoliiiHy nito (edekT). [Hoal HaBITh HEUTpPaAIbHI Y CTUIICTUYHOMY
BIJIHOIIIEHH] MOBHI 3aco0M Ha0yBarOTh €KCIPECUBHOIO 3HauY€HHA. Cmunaicmuuni
npuoimu Pi3HUX MOB B OCHOBI OJIHI ¥ TIXK caMi, OJTHaK iX (YHKIIOHYBaHHS Y MOBI
PI3HUTHCS, BOHU MalOTh PI3HY CTYMiHb BJKMBAHOCTI, BUKOHYIOTh PI13HI (DYHKIIII B
CTWJIICTUYHIA CHCTEM1 PI3HUX MOB, YUM TOSICHIOETHCSI HEOOX1THICTh 3aCTOCYBAaHHS

TpaHchopMmarliil mia yac nepexiamy.
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CrunictuyHi ¢akTopH, 110 BIUTMBAIOTH Ha MPOIIEC MEePEeKIaly, MOXKHA YMOBHO
NONIMMTH Ha Bl Kareropii. Jlo mepmioi BigHOCATBbCA Ti  @hyHKUioHANbHI
XapaKkmepucmuku MO8H020 aKmy, SKI MOXYTb y 3HauyHIM Mipl BHU3HAYUTH
«CTpaTeriio mepeKaaanbkoro pimeHHs . L1 QyKHIIIOHAIBHI XapaKTePUCTUKU 1HO1
PO3TIAIAIOTECS K CTHIICTAKA MOBH 1 BMIIIYIOTh €KCIIPECUBHY, MOCTUYHY W 1HIII
GbyHKII. [HIIME CTHIIICTUYHUN acleKT MepeKyIaay OB’ S3aHuM 31 cmuaicmuiHorw
cmpamudpikayieto mogu, TOOTO 3 TACUCTEMAMUA MOBH, IO BIAHOCITHCS A0 PI3HUX
cdep il BAKOpUCTAHHS.

[lepexnagay MOBHHEH ypaxOBYBaTH 1 CTUJIICTHUYHY, 1 €KCIPECUBHY CTOPOHH
TEKCTY OpHUIiHANYy. AHII3YIOUM CTHUJIICTUYHY W E€KCIPECUBHY XapaKTEPUCTUKH
OKpPEMHUX JaHOK MOBHOIO TOJOTHAa W CHIBBIJHOCAYM iX 3 3arajbHUM 1J€HHO-
XyJIOKHIM ~ 33yMOM aBTOpa, BIH BCTAHOBIIIOE EKCIPECUBHO-CTUIIICTUUHY
TOHAJIBHICTh OPUTTHATY. 3BUYAHO, HABITh KBaI1(hiKOBAHUM MEepeKIIaad He 3aBXKI1
B 3MO31 3HaTH CTWIICTUYHY XapaKTEPUCTHKY CJIOBa, sIKA BU3HAYAETHCS MOrO
HAJIEXKHICTIO 10 TOTO YW 1HIIOIO ()YHKLIIOHATBHO-CTHJIICTUYHOTO 1IApY JIEKCHKHU.
Taki TpynHOIII JONAIOTBCS 3a JOMOMOTOK TIAyMayHUX a0o mapajieIbHUX
CJIIOBHHKIB. SIK BIJOMO, CJIOBa HEUTPAIBHOTO Yy CTHJIICTUYHOMY BIAHOILIEHHI IIapy
(mecs 90% nekcrKm) 3a3BUYail He MalOTh HIsIKMX M03Ha4oK. CJI0Ba, 110 3HAXOASITHCS
“ume” abo “Hmxkde” 1pOro mapy (Tak 3BaHa nepudepiiiHa JIEKCHKa),
3a0€3Meuy0ThCsl CTHJIICTUYHMMU TMO3Hauykamu. Ha »kanb, pi3HI CIOBHHMKHM TO-
pizHOMY KBamiQiKylOTh Ti cami cioBa. [lepin 3a Bce 11€ BITHOCUTHCS IO JIEKCUKH
HENITEpPaTypHUX, PO3MOBHHMX IIapiB 3 IMO3HAYKaMHu: “pO3MOBHE, (aMUIbIpHE,
IIPOCTOPIYHE, CIEHT, KapPIoH . 3 JEKCUKOIO “BULIOr0’ IIapy L€ CIIOCTEPIraeThCs HE
TaK 4acTo — 1€ MO3HAYKH HEUTPAJILHOTO POy: “KHUXKHE, O(]illiiiHe, KaHIIETIPChKE,
MOETUYHE, apXaiuHe, 3acTapiie”. Ajie BUBHAUYNTU CTUIICTUYHY HAJIEKHICTh CJI0BA —
I[e JIWIE TIOJIOBMHA CHpaBU. BakimBo y pifgHii MOBI 3HAWTH Take CJIOBO, IO
BIJINIOBIJIa€ TOMY, IO TMIEPEKIIAIA€THLCSA HE TUTBKHM 32 CMHUCIIOM, aJie i 3a cTuiieM. He
JMBHO, IO YacTO y PIAHIA MOBI HE 3 SBJISIETBCS MOBHOIO CTHJIICTUYHOTO
BIJIMOBITHUKA TepudepiifHOMYy aHTIIHChbKOMY cloBy. HaBiTh Konu mapanenbHuit
CJIOBHUK JIa€ BIJMIOBIIHUK, 110 HAJIEKHUTD JI0 TI€1 K CTHIIICTUYHOI KaTeropii, OyBae,
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110 i He MOXKJIMBO BUKOPUCTATH Y€pE3 HEaEeKBATHICTh €KCIIPECUBHOIO 3HAUYEHHS.
Tak, ans iMeHHUK Qrub mpeknmamaeThcst sk Dka. AJie CIOBHUK Jlae cioBo grub 3
no3Haukoro “informal”. Aine B ykpaiHChKiii ¢JI0BO 1ka He BIATIOBIIa€ aHTTIHCHKOMY
npocTtopiuHoMy cioBy grub. Tak wacto Tpamiserbes, MmO 3 YacoM, 3aBISKH
YaCTOTHOMY BHKOPHCTAHHIO, TOCTPOTa CJIOBAa MPUTYIUISEThCA. Tak, HampUKIa,
Oyno 3 anrmidicekum O.K., sike y nepBicHiil ¢hopmi (cepeTHbOAHTTIMCHKUN TIEPI0T)
Oy70 HENCH3YpHHM, JIAWIWBUM, a B CYyYacHIM aHTJINACBKIA MOBI IIHPOKO
B)KMBAETHCS HaBITh B o(imiiiHii cutyarii. KomneHncyBaTtu Taki BUQJKH MOXHA 3a
paxyHOK nepudepiiHOi TEKCUKH, Yepe3 MepeTaHHs eMOIIiHHOT a00 OIIHHOT CTOPOHU
excrpecii. [Ipu nepexnazail ekcnpecuBHE 3HAUEHHS CI0BA, SIK MPABUIIO, TOMIHY€E Ha/l
CTWJIICTUYHUM. XapaKTep CTHJII0 BU3HAYAETHCS YCIEI CYKYITHICTIO 3aCO0iB 1 iX
BIIHOILICHHSIM JI0 BUPAXKEHOTO 3MICTY, 1I€THO-XYI0KHBOTO 3alyMy aBTOpa.

Ioes xyoosicnbozo meopy — 1€ €MOIIMHO-IHTEIICKTyalbHa CIIPSIMOBAHICTh
XYJ0KHBOTO TBOPY, SIKa MOe OyTH OXapaKTepu30BaHa sIK MPOBIHA JyMKa, sIAPO
3aayMy aBTopa. Ile Ta ocHOBHaA JAymKa Mpo 300pakeHi y TBOPI KUTTEBI SIBUILA,
BUCBITJICHHIO SIKOI IMIJIMOPSIIKOBAHO BC1 KAPTUHU U 00pa3u. Y TalaHOBUTOMY TBOP1
BCA cUCTeMa 00pa3iB, HABITh OKpPEMI XYJ0KHI AEeTalll MiJAKOPEHI PO3KPUTTIO 17€l,
CTBOPEHHIO Y YMTaya [MEeBHOTO CTABJICHHS /10 300pa’KEHOrO0.

Hns nepeaayi 1HIUBITyaJIbHO-aBTOPCHKOTO 171t HOTO 3aMUCITY
BUKOPHUCTOBYETHCS MIEPETBOPEHHS 3araIbHOMOBHHUX 3aC001B 3T AHO AYMOK 1 €eMOITi1i
aBTopa. TuIbku MOTIUOJICHUI MOBHMM aHANI3 XYHAOKHBOTO TEKCTY JOTOMOXKE
nepeKsagadyy pO3AMBUTHCH BCi MOBHI 3acoOH, SIKI 3aCTOCOBYBaB aBTOp IpHU
CTBOPEHHI 00pa3iB CBOr0 TBOPY, 1 SIK1 CJIiJT BIATBOPUTH Yy Mepekial, mod 30epertu
171eiiHO-00pa3Hy CUCTEMY IIEPIIIOTBOPY.

IcHye nBa OCHOBHI munu auanizy XyooxcHvo20 mekcmy. B nepriomy
CIIOYATKy BUIISETHCS TemMa a00 OCHOBHA 1/1€sI TEKCTY, MOTIM BHILISIOTHCS
JICKCUYHI, CHUHTaKCH4Hi, Mopdoioriydal 1 (oHeTHuyHi OCOOIUBOCTI TEKCTY,
NIATBEPKYIOUl BUCYHYTY TeMy. [[pyruii MeTo]1 3aCHOBaHUHM Ha PYCl B MPOTUIICIKHY
CTOPOHY: yBara 30cepe/»keHa Ha siKiii-HeOy /b BI1aJal0qiil B 041 0COOIUBOCTI TEKCTY,
HaIPUKJIa: Ha HEOJAHOPA30BOMY IIOBTOPI CIIiB, HECTIOJIBAHOMY MOPSJIKY CIIIB, TPYIIi
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OJTHOTUITHUX (HAMPUKIIAJ, OKIUYHUX a00 HETaTUBHUX) PEUEHb 1 T. 1H. 3HAUIIIOBIITH
TaKy 0COOJIMBICTb, TOCITITHHK IITyKa€ i MOSCHEHHS, 31CTaBJISAIOUH ii 3 KOHTEKCTOM,
1 B KiHIIl (OpMYJIOE OCHOBHY i1e0 abo Temy. Ili ABa migxoau He €
B3a€EMOBUKIIIOYHUMHU 1 MOXYTh JOTIOBHIOBATH OJWH OJIHOTO, aJie¢ TaK YW 1HAKIIE,
aHai3 TEKCTy CHUPATUMETHCS HAa KOHTEKCT.
s Toro, moO 3po3yMITH CTHJIBbOBI OCOOJHMBOCTI AHTJIOMOBHOI XYJOKHBOI
JiTepaTypy HEOOX1THO 3BE€PHYTUCH IO PO3BUTKY JKaHPIB B KOHTEKCT1 ICTOPIYHOTO
PO3BUTKY aHTJIWCHKOI MOBHM. TpaauIliiHO BH3HAIOTH YOTHUPH IIepioja:
JTaBHBOAHTTIMCHKUIA, CepeIHbOAHTITICHKHUH, PaHbOHOBOAHTTIMCHKUIA 1
HOBOAHTJIIHCHKUH.

Jlaenvoanzniiicokuit nepioo
CBill OYaTOK 1CTOpIsS AaHIIIMCHKOI MOBU Oepe 3 5 CTOMITTS, KOJM FepMaHChKI
TIeMeH1 (aHIJIl, CaKCU Ta I0TH) 3aBOEBYIOTh TEPUTOPit0 bpuTaHito, Ha KM KUK
kenbTu. LI TieMena po3MOBIISIOTh Ha PI3HUX, OJTHAK CXOXKUX JialiekTax. MoBa
bOr0 TEPIOAY XapaKTepU3yeEThCS BIIMIHIOBAHHSM (5 BIAMIHKIB IMEHHHKIB),
HAsSBHICTIO TpaMaTUYHUX POAiB(3 poau) Y3rO/HKEHHSIM MNPUKMETHUKIB 1
3aiIMEHHHUKIB 3 IMEHHUKAMHU, BIIMIHIOBAaHHAM Ji€CIiB (9 BIAMIHKIB).

[losBa mepmmMxX NUCHMOBUX TMaM'ITOK CBIAYUTH TMPO CTAHOBIICHHS
JitepaTtypHoi emoxu, mo modamacs B VII cr. H.e. J[aBHbOAHTIIHCHKI MTOSTHYHI
TBOPH CTBOPIOBAIMCS roJI0OBHUM YnHOM B HopTyMOpii 1 Mepcii, yac ix CTBOpEeHHS
MO>KHa BCTaHOBUTH NpuOim3Ho. [loemu «butBa npu bpynanOyp3i» 1 «butsa npu
MennoH1», Kl TPUCBAYEHI KOHKPETHUM ICTOPUYHUM MOJISM, IO Majd MICLE
BiAMOBIAHO B 937 1 991 pp. [loema «butsa npu bpyHnanOyp3i» ocmiBye nepeMory
aHTIHINB Haa o0'€THAaHWMMHU CHUJIaMH CKOTIB 1 BIKIHTIB, JaToBaHl 937 pokoMm B
AHTJIOCAaKCOHCBKIM XPOHIIIL.

MoBa JaBHBOAHTIINCHKOT MOE31l, IO XapaKTePU3YETHCS OCOOIUBOIO
(GOHETHYHOIO Ta PUTMIYHOIO OpPraHi3ali€l0, OCOOJMBHUMH CIIOBHHKOM Ta
CUHTAaKCHCOM, € pe3yJbTaTOM B3a€EMOJIIi JBOX CHCTEM: CHCTEMH MOBH Ta
BipiTyBaHHs. XapakTep Il€i B3a€MOJIi BU3HAYAETHCS MOCTUYHOI TEXHIKOIO

aHTJIOCAKCIB, AKa € (POPMOI0, IO YACTKOBO 3aJla€ 3MICT. 3pa3Ku MOETUYHOT
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TBOPYOCTI IaBHbOAHTJIINCHKOTO MEPI0y 3aMucaHl 3HaYHO Mi3HIIIE IX CTBOPEHHS.
ToMmy SKIIO B OpUTIHATI BOHU CKIIAJAIHAC HA HOPTYMOPIHCHKOMY, MEPCIHCHKOMY
a00 KeHTCHKOMY JIiaJIeKTax, TO B IIJIOMY BOHH 3aIlMCaH] Ha YECCEKChKOMY JI1aJICKT1
kiHug X — noyatky XI cr. Hampukian, 1o maHoro AiaieKTy HaleXaTh MOEMHU:
«beoBynbd» («Beowuly), «¥Onid» («Judithy),«Anapiit» («Andreasy), «DeHIKc»
(«The Phoenix»), «Onena» («Elene»). Lle 00ymMoBII€HO 0COOIMBUM CTAaHOBHILIEM
JTAHOTO JTIAJIEKTY B aHTJIOCAKCOHCHKIN MOBI.

besnepeuno, Hali3HAUHIIINHT 13 30€pEKEHUX TBOPIB aHIJIOCAKCOHCHKOI MMOe3il
— noeMa «beoBynbd». KynbTypHa nam'siTka MUHYJI01 eroxu Oyia CTBOpEHa I1e Ha
noyatky XI cT., a Boepie omny0iikoBaHa Ha nodatky XIX cT., y mepioja, Koiu
pomaHTHKU TTpoOyauiu inTepec 10 CepennboBivus. JliMCHICTh onmucana y TBopi 3i
cnenuiyHOT TOYKH 30py: CBIT «beoBylb(ay» — 1€ CBIT KOPOJIB 1 IPY>KUHHHKIB,
CBIT OCHKETIB, OUTB 1 MOEAUHKIB. Y TBOpI MPUHUHATO BUAUIATH JBa C€HI30JIU: Y
nepimomMy beoByib( BupyIiiae 31 CBOEIO IPYKUHOIO Ha JOTIOMOTY 10 Xpojrapa, Ha
IieM'ss SKOTO0 B)KE JBAHAAUATH 3UM Hamaja€ CTpalTHE YyJOBHUCHKO Ha iM's
I'pennens. [loonunii BuTa3b nepemarae ['pennens B HiuHOMY moeauHky. 11100
MOMCTUTHUCS 32 HBOTO, 3 MOPCHKOI 0€30H1 MiJHIMAETHCSAIIE OUIbIII MOTOPOITHUM
Bopor — matu ['penjens. Jlpyra yacTuHa MOeMHU PO3MOBIAAE MPO TIAHUKN KIHEIb
TepOIYHOTO KUTTS TOJIOBHOTO Teposi. beoByb( BCTymnae B MOEIUHOK 3 TPAKOHOM,
KU MCTHUTH JIOASIM 3a TIOCATaHHS Ha OXOPOHIOBaHWM HHUM ckapb. Jlpakon
youtuii, ame 1 beoBynsd oTpumye cmeptenbHy pany. [pykuHa Ha bomi 3
nobnecHuM BirnmaBoMm ypouucto cnamtoe beoBynbdpa 1 ckapd apakoHa Ha
MOXOPOHHOMY OaraTTi.

Y mepion 3apo/DKCHHS AaHTJIIWCHKOI MOBH 11 TaM'STKA  BIIPI3HSIUCS
PI3HOMAHITHICTIO >KaHpiB 1 0araTCTBOM MOBHHX 3aco0iB, y TOMY YHCIHI
CTWJIICTHYHUX MPUHOMIB 1 (iryp MoBH. MiororidHO-XBaaeOHMI TOSTUYHUMA €TI0C
«beoByne» He € BuHATKOM. Ile oOmmpHa amitepamiiiHa MmoeMa
JIaBHBOAHTJIIMCHKO MOBOMO, 1m0 Hamiuye 3183 BipmiiB. TBip BkiItouae B cebde
0e3J114 CTHJIICTUYHUX TTPUHOMIB 1 3ac001B BUPA3HOCTI, K1 MOXHA KiIacu(ikyBaTu

Ha (¢oHeTHYHI Ta JekcuyHl. Ha ¢GoHEeTMYHOMY piBHI MOKHA BHIUIMTH Taki
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HEOpJIMHAPHI 3aCO0M BUPA3HOCTI: ayiTeparlis (MOeTUIHUHN IPUIHOM, SIKUI TOJISTaE
B 10001 CITiB 13 MOBTOPIOBAHUMU OJJTHAKOBUMH MTPUTOJIOCHUMH 3BYKaMHU ), aCOHAHC
(TOBTOpPEHHST OJHAKOBUX T'OJOCHHUX 3BYKIB y PSAAKY 4 CTPO(di), CKOTXCHIIHT
(momyacoHaHc) Ta iHmi. J[aHi CTUIICTUYHI MPUHOMH € OCHOBHUMH KaHOHAMU 1
crieniuGigHOI0 PUCOIO BXKMBAaHHS (Iryp MOBH B JaBHBOAHTIIIMCHKIN MOE3Ii.

Ha nexcruHOMY piBHI — CKJIa/IHI CJI0Ba IMEHHHUX KjaciB (Hampukiaz, fernioa —
HeHaBicTh nymku, fletwerod— oxopona OynWHKY) 1 CHHOHIMH Ta KEHHIHTH
(pi3HoBH MeTadopu, MOCTUYHUN MPUMOM, IO 3aMiHIOBAaB 3BUYalHE 3p0O3yMiJie
CIIOBO KpacuBoro MeTtadoporo). KeHHIHrH BUKOPHUCTOBYBANUCS TMpHU Tepeaadi
HalOUIbII BAKIMBUX I TEPOIYHOI MOE31i MOHATh, IO CTOCYIOThCS BIWHU 200
MOB'A3aHOTO 3 HEIO MOOYTY JAPEBHIX T'€PMAaHIIB: BOX/b, BOiH, 30posi, M€Y, IIUT,
OouTBa, Kopabeib, 30J10TO, BOPOH. J[JI1 KOXKHOTO 3 I[UX MOHATHh ICHYBAJIO KLJIbKa
keHHinriB. Hampuknan: «Boim» — beado-rinc «OoitoBmii repoii», hildemecg
«borioBuit 4o0BIK», hilde-rinc «6oioBuii repoit», helm-berend «Toii, XTO HOCUTB
mosomy». LlikaBo Te, mo cama Ha3Ba € keHHIHToM: beo (bee) — Omxona, Byab(d
(wolf) — BoBk. «BoBK 011D — BEIMIIb.

CHHOHIMHU — 1€ OJIMH KJIFOUOBHM 3aCi0 BUPA3HOCTI, 1110 BUKOPUCTOBYETHCS B
moeMi, SKUW BioOpaxkaB Ti IMOHATTS, IIO Majld OCOOJIMBE 3HAYCHHS B KUTTI
JTABHBOAHTIIMCHKOTO CYCIUIbCTBA. [[aBHHOAHTIINCHKI HAMMEHYBAHHS 3eMJIl — I1€
CJIOBa, 0arari 3a CBOEI0 CEMAHTHKOIO 1 MAlOTh K1JIbKa 3HAYEHb, SIKI PEali3yIOThCS B
pi3HUX KOHTEeKcTax. Tak, JekcemMa land — 11e, sik mpaBUIT0, «3eMIISI — KpaiHa SIKOroCh
Hapoay», grund — «3ry0OHa s JTFOAMHU 3eMJIs, HacelieHa Yy I0BUChKaMm», ethel —
«poj0Ba CIajKoBa 3eMiish», worold — «CBIT Joje, JIoACkKe XKUTTs», middan-
geard — « Apy>KUHHHUN repOoTYHUI CBITY». Lleit CHHOHIMIYHUE PsiT T03BOJISE 3pOOUTH
BUCHOBOK IIpO Te, IO Jekcema land € ogHMM 3 KIIOUOBHUX KOHIIENTIB Y
JTAaBHBOAHTTIMCHKIN MOJIEI CBITY.

[Ipotsirom ycworo mepiogy CepemnpoBiuus y bpwutanii crnocrtepiraeTbes
lepapxist JiTepaTypHUX >KaHPIB, SIKI PO3MEXKOBYIOThCS Ha LUISXETHI Ta HAPOJIHI.
Tak, Qpaniy3pki pomMaHCH Ta icTOpii Mpo OpuTaHCBKOTO KOpoyii Aprypa

KOPHUCTYIOThCSl TOMYJIAPHICTIO y CEpeNoBHUIll apucTokpaTiB. bamama x crae
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yInoO0JeHUM JKaHpoM mpoctoro Hapoxny. IIpore mogm o06i3HaHi 1 3
apUCTOKPATUYHUMH TBOpaMU. MeEHecTpeni mepekaanaiTb (paHiy3bki icTOpii-
BipIIi ¥ BUKOHYIOTH iX mepej JIoJoM. BuctaBu — momyssipHa po3Bara cepen
PI3HUX MPOIIAPKIB: Y CBATKOBI AHI POOITHUKU BUKOHYIOTH POJI MPOCTO HeOa, a
3aMOJKHI JIFOJIM YTPUMYIOTh BJIACHI TeaTpaJibH1 TPYIIH.
Cepeonvoanzniiicokuii nepioo

Y npyriit monoBuni 11 cTomiTTs BinOynocs BTOPrHEHHS HOpMaHiB. BoHH
HNOMHMPWIN (PaHIy3bKY, SIKOIO CTAIM TOBOPUTH KOPOJIIBCbKA CiM’S 1 BEIbMOKHE

MAHCTBO, a TAKOK TOPToBIIi. T/l BAHUK MOBHHM MOJILT: apUCTOKPATH BUPAKAIHCS

b
p

Alst bOTO MEepioa XapakTepHE HIBEIIOBaHHS J1aJIeKTiB. BinOyBaeThcs «BEeTUKUI
BCyB rojocHux» Mik 1350 Tta 1700 pokamu, 110 € 3HAYHOIO 3MIHOIO BUMOBH SIKa
Opu3Besia JI0 PO3XO/KEHHS MDK HalUCaHHSM Ta 3BYYaHHSIM AaHTJIHCHKHUX
yiiB. Binmanaots Quekcii, po3BUBaeTbCS Oe3CypiKCalbHUNA CIOCIO TBOPEHHS
BJIB, YCTAIIOIOTHCS (OPMU MHOXKHHU 1 BTPAdarOThCsS (POPMHU  Y3TOKEHHS
HPUKMETHUKIB.

k Came y neit yac xuwmm Jxon Bikmid (John Wyclif) ta Binesam Jlenrnenn
@William Langland), sixi Bmepiie mucanu ajisi IPOCTOrO HAPOIY Ta MPO HBOTO
(ooMy ix Ime Ha3uBarOTH pehopmaropamu), [xedpi Hocep (Geoffrey Chaucer) Ta
Tomac Memnopi (Thomas Malory), siki opieHTyBanucs Ha Buimi kiac. bamaaw,
kauru Menopi ,,Cmepts Aptypa” Ta Hocepa ,,KentepOepiiicbki onoBigaHHs —
PadMoNyJIApHIIII TBOPU CEPEAHBOBIYHOI JITEpAaTypH, SIKI BIUIMHYJIM Ha
BOMAJBIINN PO3BUTOK AHTJIINCHKOI 1 €BPONEHCHKOI KYyJIbTYPH Ta KOPUCTYIOTHCS
ODIYJISIPHICTIO 1 110 Tenep. [3 emoxu CepenHbOBIYYS A0 HAC TaKOXK JINIUIM Taki
TBOpH, sK mepeknan biomnii Bikmida, «Buninas npo Iletpa Opaua» Jlenrnenna,
aepeknaan Kexcrona ta ¢dpaniry3pki pomancu. CepeqHbOBIYYS — HAA3BUYANHO
BOKJIMBE Ta aKTyaJbHE TMTaHHSA. Y KpaiHi TIaHye TpW MOBH: YyCHa
aHTJI0OCAKCOHChKA, JIAaTWUHb Ta (paHIy3bKo-HOpMaHcbka. Hampukiami XIV cr.
aHTJIicbhka MOBa MOYMHAE JAOMiHyBaTH Haja iHmmMMU. | y XV cT. 3aBasku
a 25
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3alpOBA/DKEHHIO KHHUTOJPYKYBAHHS Ta I1HTEHCHMBHOMY pO3BHUTKY XYAO0XKHBOI
JITepaTypu 3apoJUKY€EThCS HAIllOHANbHA JiTepaTypHa aHriiiickka MoBa. Yocep,
Bixmid Ta JleHriaena nucanu Ha CXOXKHMX JIaJIEKTax, 1 iXHI TBOPH JOHOCHIIU ITIO
MOBY $IK JIO IUISIXETHOTO, TaK 1 0 MPOCTOT0 YuTaya. 3rooM BOHA CTajga OCHOBOIO
JUIS CydacHOi cTaHjapTHOI aHrfiicekoi. Jxedpi Yocep mucaB Ha cxigHOMY
MepciiicbkoMy (LIeHTpaJibHOMY) mianiekTi, Jkon Bikmid — Ha 3axigHOMY
neHTpaibHoMy. /[liamekt Mepcii OyB MOmMpPEeHHMM Ha TIH TEpUTOpii, 1€
3HAXOJAMJIacs CTOJIMLA 1 TOJJOBHUHM MOPT KOPOJIBCTBA, YHiBepcutetu OKcdopay 1
KemOpuxka.

«KenTepOepiiicbkl ONOBIAAHHSA» € >KMBOIO, MOBHOMACIITa0OHOI KapTHUHOIO
Anrmii XIV cT., a #f y npocTiif CTpyKTYypi peueHb Ta MPUPOHiH, JIETKii MOBI1 Horo
TBOPIB, B34Tiil 13 NOBCIKAEHHOTO KUTTA. Ctuib "KenTepOepiiicbkux omoBigaHb"
JIx. Yocepa xapakTepu3yeTbCsi BUKOPUCTAHHSM PO3MOBHOI AHIIIMCBKOI MOBH,
CaTUPUYHUM 300paKeHHSIM CYCHUIbCTBA Ta IIEPKBU, a TAKOX PEaTICTHUHUM
3MAQJIIOBAaHHSAM PI3HOIUIAHOBUX IMEPCOHAXIB 3 YCIX BEPCTB TOTOYACHOIO
CYCIIbCTBA, 00'€THAHNX PAMKOIO MMAJIOMHHUIITBA.

KitoueBumu prcamu «KeHTepOepiiicbKuX OMOBIIAHbY» €: pAMKOBA KOMITO3ULIIS
(icTopii 00'enHaH1 3arajJbHOI0 PAaMKOIO — MATOMHUIITBOM J10 KentepOepi, /1e KokeH
y4aCcHUK pO3IIOBIZa€ CBOIO OIOBIIL); comiadbHa caTupa (Hocep BHKOPHUCTOBYE
TYMOp Ta CaTUPY ISl KPUTUKHU 37I0BKMBAHb KaTOJMIIFKO1 [IEPKBHU Ta BUCMIIOBAHHS
BaJ CYCIIBbCTBA, IO BiIOOPaKAEThCS yXapakTepax OIOBIIAYiB); peai3M Ta
PI3HOMAHITTS MEPCOHAXIB (y TBOPI MPEACTABIICHI PI3HI COLalibHI BEPCTBH, BiA
aunaps A0 Kyxaps, KOXKeH 3 SKUX Ma€ yHIKaJIbHUM 00pa3 Ta rojioc, mo poOuTh
OTOBIJJaHHSI JIy)KE pPEaTiCTUMHUMH; BUKOPHCTaHHS po3MoBHOI moBu (Hocep
CBIIOMO 0OMpae pO3MOBHY aHTJTIHCHKY MOBY 3aMICTh NMPECTIKHUX JIATUHU Ta
cTapodpaHIry3bKoi, 1110 3p0OMIIO TBIP JOCTYITHUM JIJISl IIAPOKOTO 3arajiy Ta 3HAYHO
BIUIMHYJIO Ha PO3BUTOK AaHIIIMHCHKOI MOBH, pi3HOMaHITTA TeM (OmoBii
OXOILTIOIOTh MIMPOKUN CIEKTP TEeM, 30Kpema JIt0OOBH1 1CTOpIi, MPUTOoau, aje
HaifyacTilie MoB'A3aHi 3 TEMOIO 3pa Iy Ta BUKPUTTAM JIMIIEMIPCTBA).

Hoegoanzniticokuit  nepiod ToAuIseTbCS HA paHHbOHOBOAHTIIIMChkmii (B.
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. Hedo, JIx.I'. baitpon, Y. JlikkeHc Ta iHIIL).

Ha xinens CepennpoBiuus, a came XIV Ta XV cT., npumanae iHTCHCUBHUN
PO3BUTOK JIITEpaTypH, JApaMaryprii, MosiBa HOBUX OPUTIHAJIBHUX TBOPIB Ta
NepeKIIaIiB.

Iliz0nboanzniticekuii nepiod Bij3HA4Yae ocTaTouHe (opMyBaHHS MOBH. B meit
nepioJ TOYMHAETHCS ~ KOJOHIaJdbHA EKCIAHCisg aHTJIHCBKOI MOBHM 1 IIOsIBa
PI3HOMaHITHUX >KaHPIB.

VYci nepexnaaanbKi pillieHHs Tpy Mepekiiail XyA0KHbOTO TEKCTY MPUNMAIOTHCS 3

ypaxyBaHHSM BY3bKOTO KOHTEKCTY 1 ITMPOKOTO KOHTEKCTY BCHOTO TBOpPY. Y
MIPaKTHUIII EPEKIIaaIlbKOl TISUTbHOCTI KOHMEeKCHl € OJTHAM 3 IICHTPAIbHUX TIOHSTh,
TaKk SK BIH BIJITpa€ BU3HAUYAJIbHY pOJb SK Y MpPOIECl CIPUUHATTS, TOOTO
PO3yMIHHS, TEKCTY OPHUTIIHAIY, TaK 1 B MPOILIEC] Mepeaadl 3MICTy TEKCTY Ha MOBY
nepekiany. [Ipy nepBUHHOMY CHPUMHSTTI TEKCTY KOHTEKCT € TUM HEOOX1THUM
OTOYECHHSIM CJIOBa a00 1HIIOI OJMHMUIN TEPEeKiIaay, B IKOMYy BOHA peajizye CBOE
KOHKPETHE 3HAYCHHSI.

Konmexcmyanoni 3nauenHsa BUHUKAIOTH Y TPOIECI BXKUBAHHSA CIIB Yy
MOBJICHHI, 3aJIe’KHO BI1J] OTOYEHHS U peali3yloThbCs TiJ BIUIUBOM BY3bKOTO,
IIUPOKOTO M EKCTPAIHTBICTUYHOTO KOHTEKCTY. [1i71 8y36KuM KOHTEKCTOM MA€THCA
Ha yBa31 KOHTEKCT peueHHs, TOOTO JIIHTBICTUYH1 OJIMHHUIII, CKJIaJIOB1 OTOUYCHHS JIaHO1
OJIMHHULI B Mexax peueHHA. [l wiupoxkum KOHTEKCTOM MAa€ThbCs yBa3li MOBHE
OTOYECHHSI JTAaHOT OJMHMIN, IO BUXOJIUTH 3a PaMKH DPEUCHHS, 1€ - TEKCTOBUU
KOHTEKCT, TOOTO CYKYITHICTh MOBHUX OJWHHIIb, III0 OTOYYIOTh JAaHY OJWHHIIIO B
MeXax, 0 JIeKaTh 1M03a JaHUM PEUYCHHSM, IHIIMUMH CJIOBAaMHU, B CYMDKHHX 3 HUM
pedeHHsX. TOYHI paMKH IMIMPOKOTO KOHTEKCTY BKa3aTH HE MOXKHA - 1€ MOXe OyTH
KOHTEKCT TpYyNH peyeHb, ab3aily, TJIaBu ab0 HaBiTh BCHOIO TBOpY (Hamp.,
OTIOB1JIaHHS YW POMaHY) B IJIOMY.

3a CTymeHeM 4YacTOTHOCTI MOKHA PO3PI3HATH y3yanashi (Taki, 110
MOBTOPIOIOTHCA) 1 OKa3ionanvbni (BUTMAIKOBI, 1HAMBIAYajdbH1) KOHTEKCTYyaslbHI
3HAUCHHA. Y3yalbHI, 3 IUIMHOM 4Yacy, y MIpy HaKOIMWYEHHS CIOCTEPEKEHb,

Nepexo/siTh 'y PpO3psA] BapiaHTHUX BIAMOBIAHUKIB. (OKa3ioHaIbHI MOXYTh
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3’SBIIATHCS W 3HUKATHU SIK MPOSIBU CYO’€KTUBHOTO BXKMBAHHS CIIIB TUM YH IHIIUM
aBTOPOM.

[lepeTBOpEeHHSI OKa310HAIBLHOTO B)KUBAHHS CJOBAa Ha Yy3yalbHE € OIHUM
3HaWYaCTIIMX [UIAXiB PO3BUTKY Oarato3HayHocTi. Jlumie fAeski CIOBHUKH
BKa3ylOTh Yy3yalbHI KOHTEKCTyaJbHI 3HAUYEHHS, a BOHHU OOOB’SI3KOBO MAalOTh
BpPaXOBYBATUCS MEPEKIIaIaueM.

31e01IBIIIOT0 PO3KPHUTTS KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAYCHHSI CJIOBA 3aJICKHUTh BiJl
ITUPOKOTO KOHTEKCTY, B1JI KOHTEKCTY CYCIIHBOTO PEUYEeHHsSI a00 HaBiTh BiJl 3MICTY
1ijoro ab3aiy. Henerko BCTAHOBUTH KOHTEKCTYyallbHE 3HAUCHHS J[1€CIIOBA resent Ta
roro moxiguux (resentful, resentment, resenting i t.1.). BignoBigHuku, 1o gae
CJIOBHHK, HE OXOIUIIOIOTh YCIX HETaTUBHUX €MOIIiH, SIKi MICTUTh CTPYKTypa resent.
OCKUIBKHM CJIOBO BIJJ3HAYAETHCS BUCOKOK YACTOTHICTIO BXKUBAHHS B XYIOXKHIN
JITEpaTypi, JIETKO MEPEKOHATUCS B TOMY, III0 BOHO 3/IaTHE BUPAXKATU LTy HU3KY
THITUX €MOITIH.

VY pomani P. Onainrrona «Yci aoau — Boporu» Toni KimapeHaoH HanpuKiHI
[lepmioi cBiTOBOi BiiiHM, KoM arMocdepa Iie Oylla HacHuueHAa HEHABUCTIO W
n1103piiicTio, motpanus Ao HIBeiinapii 1 3 J€rkKuM cepleM 11oB Byauusamu bazens.
HixTo He mpoBo)KaB HOTO MMJIBHUM TOTJISIOM, KOJIH BiH MIIIOB BYJIUIICIO, HIXTO HE
MATAaB Y HbOT'O JOKYMEHTIB, HIXTO, MaOyTh, HE 3JIIBaBCS Ha HHOT'O 3a TE, IO BIH
iHo3emerlb. B opurinaini untaemo: Nobody stared at him as he walked, nobody asked
for his papers, nobody seemed to resent him as a foreigner. Tyt resent ve Bupaxae
aHl oOypeHHs1, aHl 00pa3u. B 11bOoMy KOHTEKCTI BOHO Ma€ 3HAY€HHsI «3J100yBaTH,
3IIOCTUTHUCS.

VY Tomy X poMaHi B IHIIOMY KOHTEKCT1 KilapeHTOH 3 Oruo10 ciayxae y mepiii

IH1 nepemupenHs y JIoHnoH1 nuxare 0a3ikaHHS TUJIOBUX LIYPIB:
Antony found some difficulty in maintaining these conversations; and rather
resented it after the easy friendliness of the line. — Enrtoni Oyno Baxko
HNIATPUMYBATH TAKOTO POAY PO3MOBH; MICIS MPOCTUX TOBAPUCHKUX CTOCYHKIB B
apmii sl muxata OajakaHWHA JparyBajia Woro. B 1boMy mpukiazi KOHTEKCT
M1JIKa3y€ 3 MAaKCUMaJIbHOIO BIPOT1HICTIO 3HAUCHHS «JIPATyBaTH.
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HaiiBax/uBIilIMMU  CKJIQJIOBUMHU  €KCHMPAIIH2GICMUYHO20 KOHMEKCMY €
IpeIMEeTHE OTOYEHHS 1 MOBJICHHEBa cuTyallid. [IpenMeTrHa OTOUYEHHS OXOILTIOE
MpEeAMETHI BIIHOIICHHS: TOOTO MPEIMETH 1 3B’SI3KU MK HUMH, 1[0 OITUCYIOTHCS Y
BucioBmoBaHHi. [lopsin 3 UM, HEOOXITHO BpaxyBaTd IiJ 4Yac MepeKiany 1
MOBJICHHEBY CHUTYaIlit0, TOOTO OTOUYCHHS 1 YMOBHU KOMYHIKaIIli, BiTHOIIICHHS MOBIIS
JI0 ajgpecaTa W OTOYEHHS, 3arajibHy CHpPsIMOBAHICTh BUCJIOBIIOBaHHA. Jlaieko He
3aBXKJIM 17IeiiHa CIIPSIMOBAHICTh TBOPY BCTAHOBIIOETHCS 3 OKPEMHUX YaCTUH TEKCTY B
nijoMy. € BHIMAJIKH, KOJM ii BCTAHOBUTHU MOXHA 3 MPEAMETHOTO OTOYEHHS
OKpPEMOTO BHUCIIOBIIIOBaHHS. [CTOTHIM €JIEMEHTOM IPEIMETHOIO OTOUEHHS € KpaiHa,
10 SIKOT BITHOCHTHCS BUCJIOBITFOBAHHS.

Moenennegy cumyayito CKIaalOTh Takl €IeMEHTH: 1) 0COOMCTOCTh aBTOpa
(ampecant); 2) azapecat abo aymauTopii; 3) mpeaMer MOBJCHHS, 4) yMOBH
CHUJIKYBaHHA. ¥ Cl KOMIIOHEHTH MOBJICHHEBOI CHUTYaIlli BUXOJSTh 32 MEXI1 TEKCTY,
aJie KOXKHUM 3 HUX MOKe OyTH y TiM YM 1HIIIHM Mipi BUpaKEHUH JIIHTBICTHYHO. Tak y
JpaMaTyprivHOMY TBOPI BPaXxOBY€ETHCSI HE TUIBKHU T€, 10 Ka)Ke MEPCOHAXK, alie U SIK
BiH Il Ka)ke, TOOTO MOro MOBJICHHEBA XapaKTEPUCTHUKA, SIKA TAKOXK € €JIEMEHTOM
MOBJICHHEBOT cuTyarii. BaxxiauBum QaxTtopoMm mnepexiagy B IIbOMY pakypci €
BpaxyBaHHS ajjpecara BUCIIOBIIOBaHHs. Hampukian, sk BCTaHOBUTH, IO O3HAYAE
you — e Td i Bu? BuOip 3aleKUTh BiJi 1M03aMOBHUX YHWHHHKIB: COIIAJIBHUX,
NICUXOJIOTIYHUX, KYJIbTYPHHUX Ta cUTyauiiiHuX. Tpeba Takox OpaTu 10 yBaru enoxy,
T0OTO icTopuuHuii pakTop. B aHTmACHKIN 1 YKpaTHCHKINA JIIHTBOKYJIBTYP1 HLIIKOM
NPUIHATO TOBOPUTH B KOMIaHII mpo mpucyTHhoro he abo she. AMepuKaHCBKI
YKYPHAJIICTU B ra3eTax Ha3uBaloTh npe3ujieHTa Hikcona npocto «Piuapn». Ane ue
HEMPUIYCTUMO TIpU TIEPEKJIaai, TOMY 110 MOPTIOHA aJleKBaTHA Iepejavya BILTUBY
1H(popMarllli Ha YuTalbKy ayauTopito. OcoOJMBO YacTO MEpeKianady BUMYIICHHM
BpaxyBaTH €KCTPATIHTBICTHYHI ()aKTOPH IIPU TIEPEKIIa i MPI3BUCHK 1 TAaHIMBUX CITIB.
Tak y pomani Xapnep Jli «To Kill a Mockingbird» miBunuky 3Banu Scout (3a
ananoriero 3 boy-scout), ame “po3BigHMI” HEe BiANOBiZae ii Xapaktepy W
30BHIMHOCTI. OTKe Mpu NepeKsiaai BUKOPUCTOBYETHCS MPi3BUCHKO “Okara”, ToOTO

Ta, IKa Ma€ TOCTPHIA 3ip; TocTpo3opa. Tam ke Boo-Radley cras “Crpammino Pamm”™.
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I ocranne. BigoOpakeHHST HACTAaHOBM Ha OTpUMYyBada Mepekiamy. Y mNepexiasl
pomany @imypkepanmga «Bemukuii ['eTcbi» mu untaemo: S 3akiHUMB €IBCHKUN
yHiBepcuteT y 1915 poui. B opurinam: | graduated from New Haven in 1915.
HocniBuuit nepexian «5 3akiHYMB BULIMM HaB4UanbHUM 3akiajn y Hpro-XeitBeH1»
HIYOTO HE cKasaB Ou psiioBoMy unTadesi. [lepekianay BiggaB nepeBary KOHKpETHIN
Ha3Bl yHIBEpPCUTETy, 00 TMIpo Te, IO 1€ HaWBIAOMIMIMKA 1 HalcTapiui
aMEepUKAHCHKUI YHIBEPCUTET, 3HAIOTh Maike BCl, y TOH 4ac sik reorpadiyHe Horo
MOJIOKEHHS B1IOMO JaJIeKo He KOKHOMY. Taka 3aMiHa OpIEHTOBaHA Ha TaK 3BaHUUN
MIparMaTUYHUN ACIIEKT MEPEKIIay.

KoHTpoJsbHi nMTAaHHSA
1. 1o Take XyJ0KHIM CTUITb 1 CTUIICTHKA TBOPY Y MEPEKIIaI03HABCTBI?
2. Sxi ¢yHKIIT XyZ0KHBOTO TBOPY B aCHEKTI MEpPEKIIaJ03HABCTBA BHU3HAUYAIOTH
BU3HAYAIOTh HAYKOBII?
3. llo Take imeiiHa Ta oOpa3Ha CTPYKTYypa XyA0KHBOTO MEPIIOTBOPY?
4. Po3kaxiTh PO OCOOJIUBOCTI P13HUX MEPIOAIB PO3BUTKY aHIJIIHCHKOT MOBH.
5. Ha3BiTh xapakTepHi 0cOOIMBOCTI CTUIIIO TToeMH «beoBybh».
6. Yum Bia3Havatotbesa «KenrepOepiiichki onoBiganHs» Yocepa?
7. ITosicHITB CITIBBITHOIIICHHS] KOHTEKCTY aBTOpa 1 KOHTEKCTY MepeKIiaiaya.
8. I1lo Take KOHTEKCT 1 K1 BHJIM KOHTEKCTY BU3HAYAIOTh HAYKOBIII?
9. Ilo Take y3yambHI 1 OKa3iOHAJIbHI KOHTEKCTyalbHI 3HAYCHHS JICKCUYHHX
OJIMHUIIB?

10. Sk BimoOpakaeThCs MOBJICHEBA CUTYAIlis y TTepeKIIai?

Tema 3. @oHorpadiuna cTuiizanis MOBJIECHHEBUX AaHOMAJIIH
B aHIJIIHCHKIN MOBI i il mepexJajx
JlocuTh 4acTO aBTOPH XYA0XKHIX TBOPIB BIAIOTHCS 10 hoHOTpadhiyHUX 3ac001B
XapakTepu3allii mepcoHaxka, MOKJIMKAaHUX €KCIUTIKYBAaTH MPUTAMaHHI HOMY aHOMaJTi1
MOBJICHHSI, SIKI, Y CBOI Yepry, MOXYyTb OyTH TMOB’s3aHI 3 PI3HOMAHITHUMHU
(b1310JI0TIYHUMH, 1HIUBITYATBHO-TICUXOJIOTIYHUMHA Ta COIIAJIbHUMH YWHHUKAMHU.
bpurancekuii minreict Jx. Jliu HazuBae poHorpadiyny crumizariro phonological
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deviation, mo, Ha ¥Oro JyMKy, € HAWBKJIUBIIIUM E€JICMEHTOM IILUIOTO
MOBITIOMJICHHS, IO MOTPAILIAIOTh Yy (POKYC yBaru yuMTava Ta BIUIMBAIOTH Ha HOTO
CBiZIOMICTh, (POPMYIOUH CTaBJIEHHS SIK O OKPEMOIO IIEPCOHAXKY, TaK 1 O TBOPY B

iI0MYy.

Geoffrey Neil Leech (1936-2014)

Donozpaghiuna cmunizayia TEPCOHAKHOTO MOBJICHHS Iependayae BiIOIp
HaNOUIbII TUIOBUX 200, HABIIAKY, 1HIUBIAyaTbHUX (DOHETUYHUX 3aCO01B MOBJIEHHS
Ta iX ¢ikcamito y ¢Gopmi HOPYIIEHHS HOPMATUBHOIO MPAaBOIKCY BIAMOBIIHUX
JIEKCUYHUX OJIMHUIIb 3 METOIO BTUICHHS XYJI0’KHBOTO 33JyMy aBTOpa. ABTOP MOXKE
BUKOPHUCTOBYBATH Je(iKkcaliio, TOOTO MOppeMHE YICHYBAHHS CI0Ba 32 JI0IIOMOT0I0
nedica mo cknamax abo mo umitepax. lle 3a0e3medye edekT MPOTKHOCTI M
MJKPECTIOE OKPEMY BUMOBY KOXHOI yacTHUHU. ['00BHOIO (pyHKITi€O nedikcalii €
iHTOHaNiiHui Haronoc. Hanpukian: Day-vie. Cah-thy. Chick-chicy-chic-chicky-
chicky, Where-is-my-friend-Bri-an-Nicks-on-stay-ing.

Y moBo3HaBCTBI (poHOTrpadiuHi CTUIII3ALI BIAOMI MiJ TEPMIHOM «2paghomny,
aBTopoM sikoro € B.A. Kyxapenko: «I'padon — me dikcaris 1HAMBITyaTbHUX

BUMOBHHX OCOOJIMBOCTEH MOBIISD).

Banepis Aunpiisaa Kyxapenko (1927-2023)
[Tpuknagom rpadona € BiaxuieHHs Bia opdorpadiunoi Hopmu. Takuil Tum
rpad)oHa 4acTo mepeaae AiaJeKTHY Yd pOo3MOBHY MOBY Hocis. Hampukiam: This
wifey’s scoobied likes, speaks that Gaelic is a first language; disnae even ken that

much English; Ah stoap oaf at a payphone, pull oot some loose change n ma battered
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address book; Weedjies, whae irritate us at the best ay times wi thir nosey cunt
patter. Tunu nitepHux 3miH opdorpadiunoi Gopmu s nepenadi BiAXUICHb Bif
(GOHETHYHOI HOPMH YCHOT'O MOBJICHHS OyBaioTh Kinbkichumu (Saaay, haas) i
axkicnumu (that — dat, pretty — pwetty, what — wot) 3miHamMu JiTepHOrO CKIIaIy
cinoBa. Tak camo BHAUIIIOTBCS (oHOrpadiyHi 3acO00M, B OCHOBI SKUX JICKHTh
HIO€THAHHS CITiB y €auHi oHorpadiudi kommiekcu: Speaknubout prices.

Kyxapenko tumonorizye rpadoH 3aleKHO BiJf WOro MNParMaTudHOTO
HAaBaHTAXXEHHS, IMIJKPECIIOYH, 10 MNPUYUHH, SIKI TOPOKYIOTh TrpadidHo
3a(pikcoBaHi BIIXUJIECHHS BiJl BAMOBHOI HOPMHU, HE CXO1 OJ[HA 3 OJHOIO il MOXYTh
Oyt posnoauieHi Ha 1Bl rpynu. Ilepma moB’s3aHa 3 HAaCTPOEM, eMOUilHUM
CMaHomM B MOMEHT MOBIICHHS, BIKOM, TOOTO Ma€ OKa3lOHAJIbHUM, MHHYIIUN
xapakrep. Jlpyra BigoOpaxae noxo0scenus, 0ceimHiii, COUiaibHUIl CIMamyc repos
W Mae peKypeHTHUH, mocTiiHuii xapaktep. OcHoBoro kiacudikarii rpadona
BUCTYIA€E TUXOTOMIsl «IHIUBIIyaJlbHE — KOJEKTUBHE), BIIIITOBXYIOUUCH BiJl KO,
BUJILISATHCA TPU MOTO PI3HOBUIN:

1) ocoOGnMBOCTI MOBJIEHHS, 3yMOBJIECHI (PI3MYHUM Ta E€MOLIMHUM CTaHOM 1
BIKOBOIO HEC(POPMOBAHICTIO MOBJICHHS (Ie(PEKTU MOBJICHHS, CTaH CI’sIHIHHSI, CTaH
adeKTy, TUTS4Ye MOBJICHHS );

2)  0COOJMBOCTI  MOBJICHHS, = 3YMOBJIEHI  COI[laJIbHO-PEriOHAIBHOIO
cTpatudikaiiero MOBH (COLIOJIEKTH, TMPOCTOPIYYS, pPErioHalbHI JiaJeKTH,
perioHabH1 PI3HOBUIU MOBH);

3) 0coOaMBOCTI MOBJIEHHS, 3YMOBJICHI 3ITKHEHHSIM JBOX MOB (1HO3EMHUU
aKIIEHT).

MoBieHHEBI aHOMalli HEOJHOPA30BO MPUBEpPTAIN yBary W TEOPETUKIB
nepeksialy, MpoTe MOXIHUBICTh iX MapajaeIbHOro/aHajloOTiYHOTO BIATBOPEHHS
3acobaMu 1HIIOI MOBM abo B3araii 3amepedyBajacsi, a0 BHU3HaBajacs BEIbMU
npo0JIeMaTUYHOIO BHACHIIOK M1l HHU3KHM OOMEXEHb SK BJIaCHE MOBHOTO
(cucTteMHOro), TakKk 1 COLIOKYJbTYPHOrO Xapakrtepy. MOoBHI 0OMeEXeHHs
MPOSIBIISIIOTHCSA YePe3 BapiaTUBHICTh BUMOBH OKPEMHX 3BYKIB Ta IXHIX CIOJYYCHB

1/a00 MpaBUJl YUTAHHS HA PIBHI IBOX OKPEMHX MOBHUX CUCTEM.
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CorloKyabTYypHI OOMEXEHHS BUSBISIOTBCA B TOMy, 1[0 (oHOrpadiuHi
CTWJIi3alii MOBJICHHEBHX aHOMaJiil MEPCOHaXIB XYHOXHIX TBOPIB MarOTh pi3HI
Tpaauillii B aHIJIOMOBHIA Ta YKpaiHOMOBHIM JiTeparypax. B ykpaiHOMOBHIN
JiTepaTypl Taki CTWII3aIlli BUKOPHCTOBYIOTHCS JOBOJI PIAKO 1 B OOMEXEHOMY
(GyHKITIOHATILHOMY Jliaria30Hi, TOAl SIK «B aHTJIOMOBHIN JiTepaTypi 300paKyrOThCs
CHUCTEMHI O3HaKM (POHETUYHUX KOMIUIEKCIB MPOCTOPivuYsl, BUPOOJIEHA BIAMOBIAHA
po3BuHEHa cucteMa ¢oHorpadiyHUX 3aco0iB HOTO mepemadi», IO «JIae
JOCITITHUKAM MOJKJIMBICTh TOBOPHUTH IIPO Pi3HI CTpATerii Ta HaBITh Pi3H1 TPAIUIli
HOTO pempe3eHTarii B XyJ0KHIX TEeKCTax». YKpaiHChka MOBa HE Ma€ yCTaJICHOl
cucTeMu 3aco01B (poHorpadiuHoi cTUII3alli Ha BIAMIHY BiJ aHIJIIKACHKOI, a OTXKE,
BUKOPUCTAHHA TaKMX 3aco0iB B OJHAKOBOMY 00Cs31 B OpUTIHAJIBHOMY Ta
NEPEeKIaCHOMY TBOpaX HE MAaTHME AHAJIOTIYHOro (YHKIIOHAJIBHOTO BIUIMBY. 3
1HIIOTO OOKY, MPAaBOMIPHICTh TAKOTO TBEPJHKEHHS CTABUTHCS IIiJ] CYMHIB THM
0e33anepeyHuM (hakToMm, 10 HEHTpamizailisi pO3MOBHUX (OPM Ta CTPYKTYP MOXKeE
MIPU3BECTH JI0 BTPATH BAXKIMBUX CMHUCIOBUX HIOAHCIB, SIKI HaBPS UM MOXKYTh OyTH
JIOCTaTHBO HAJOIYXKEHI1 3a PaxXyHOK BEpPTHKAJIbHOI KOMIIEHCAIlli. Y CB1IOMJIEHHS
I[OT'0 MPOCTOTO (DAKTy 3MYIIY€E MEPEKIaqaqiB MIyKAaTU HOBUX HUISXIB BUPIIICHHS
I1€1 CKJIaTHOT TPOOIEeMH, IEPEBOISAYH 1i 3 TIEPEBAKHO MOBHOI IIJIOIMIUHU Y TaKy, A€
MOBHI UYMHHUKH B3a€EMOJIIIOTH 13 HOPMAaTUBHMMH, TICUXOJOTIYHUMH Ta
KyJTbTYPHUMU.

JloBruii yac TOJOBHOIO CTpATETi€r0 BIATBOPEHHS (oHOrpadiyHOl CTHm3aIl Y
BITUM3HSHIA Teopli Ta MpaKTHUIl MNEepeKiaay BBa)Kajach JEKCUYHA/JIEKCUKO-
rpamMatuyHa KomreHcauis. OJIHaK CbhOrOJHI MM MOKEMO CIOCTEpIraTH, SK
(bopMyIOThCS 30BCIM 1HIIN TEHACHITIT SIK /10 MepEeKIIaay, TakK 1 10 MepeKIag03HaBIOro
aHamizy rpadoHiB, 30KpeMa, B aCIEKTI BIATBOPEHHS IMiTallli MOBJICHHS 1HO3EMIIS,
TaK 3BAHOTO 1HO3EMHOIO aKIIEHTY. 3a CIOCTEPEKEHHSAMHU CydacHUX (axiBIiB, Y
NepeKIaallbKuX MPOEKTax BCE YaCTINIE «IOYMHAIOTh 3 ABIATUCH 3Pa3Ku
napajieIbHOTO/ aHAJIOTIYHOTO BIATBOpeHHA Tpadony». CydacHi mepekiagadl,
BUKOPHCTOBYIOUH yCi CBOI 3HAHHS Ta BMIHHS, HAMAraroTbCsl 3HaXOUTH KpEaTHUBHI
pILIEHHSI TAaKUX CKIAJHUX 3aBJaHb, K nepekiaa (oHorpadiuHoi cTuii3arlii,

33



30KpeMa Ha TMO3HAYEHHS KOHTAaMIHOBAHOTO MOBJICHHSI 1HO3EMIISI a001HO3EMHOTO
aKIEHTy, KU XapaKTepu3ye HalllOHAIbHY MPUHAJECKHICTh MEPCOHAXY 1 HOro
CTYIIHb ACUMUIALII B uy’ke cepenoBuile. 3a BuzHadeHHsM B. 10. KouyOeii, akyenm
TPAKTYETHCS SIK «(POHETHUHE SBHUIIE, IO € TMHAMIYHOIO CUCTEMOIO BITXWJICHD BiJl
BUMOBHO1 HOPMHU HEP1HOT JIJIs1 MOBIIS MOBH, sIKE BUHMKA€E BHACIIIIOK 1IHTep(epeHIIii
HAaBUYOK 3BYKOBOTO O(GOPMIICHHS PiJTHOT MOBHU, OXOIUIIOE BCi aCHEKTHU 3BYKOBOI
OyZ0BH 1HO3E€MHOi MOBHM Ta PO3MI3HAETHCS HOCISIMHU 1Ii€i MOBH». Y Cy4yaCHOMY
NEPEeKIa03HaBCTBl 1HO3EMHUM aKIEHT TaKOX XapaKTepU3yloTh SK «MOBHY
HENPaBUIBHICTE» a00 «CIIOTBOPEHE PO3MOBHE MOBJICHHS». THM HE MEHII,
BIITBOPUTH KOHTAMIHOBAaHE MOBJIEHHA Yy TMEpPEKJIagl MOXKE 30aTUCSA IIIIKOM
BUKOHYBAHHM 3aBJaHHSIM, OCKUJIbKA KOXHa KyJbTypa Mae€ YsBJICHHS MpO Te, 3
SKMMCaMe aKIIEHTOM TOBOPSATH IXHBOIO MOBOIO MPEACTABHHUKH IHIIUX HaIlii: «Y
0aratb0X MOBaxX ICHYIOTh CTaHAApPTH, 3arajJbHOMPUMHSITI CHOCOOM 300pa’keHHS
HEIMPaBUJILHOTO MOBJICHHS JIIOJAMHH, SIKa HAJEXKHUTh JI0 MEBHOI HAI[IOHAIBHOCTI 1
TOBO- PUTh HE 30BCIM MPABUILHO HEPIAHOIO 1JI HEeT MOBOIO. L{i criocobu € pi3HuMHU
JUTSL PI3HUX BUJIIB KOHTAMiHOBAHOTO MOBJIEHHS, TaK 110 300paXKeHHS aHTJIIMCHKOTO
MOBJICHHSI HIMIIA HE CXOX€ Ha Tepefady MOBIEHHS KuTaui». Komu x y MoBi
OpUTIHATY 300paKy€EThCS MOBJICHHS TMPEACTABHUKIB TIi€I KYJIbTYPH, MPO SAKY Y
MpUItMaKoyu0i CTOPOHU HeMae KOAHuX (a0o, mMpUHANMHI, OIIBII-MEHII YITKUX)
ySIBJIIEHB, TO B TAKOMY pa3i 3aBIaHHs I NIEpeKiiajada YCKIAIHIOEThCS. 3 1HIIIOTO
OOKy, HaBMaKW, BIH MOXE HE KEpyBaTHUCS BXX€ ICHYIOUUMHU TPAAMIIISMHU, a
CTBOpPIOBAaTU BJIacH1 cTparterii. HaiiuacTime, BIATBOPEHHS akKUEHTY B MOBJEHHI
JOCSITAETBCST  3aBASIKM TEBHOMY 1HCTPYMEHTApII0, 31€011bIIOr0 (OHETUYHOTO
XapaKkTepy, SKUH MOXKE JOMOBHIOBATHUCSA €JIEMEHTAMH JIGKCHYHOTO YU HaBITh
rpaMaTU4YHOTO piBHIB. CTpaTerii BIATBOPEHHS 1HO3EMHOT'O aKIIEHTY B YKPaiHChKOMY
nepeKyaal mpeacTaBiIeHl Yepes:

* (oHeTHYH1 3aco0M: 3amiHa J3BIHKUX IPUTOJIOC- HUX TIYXUMH, 3aMiHa

TBEPIUX MPUTOJOCHUX M SIKUMHU, 1 HABMAKU, 3aMiHa TOJIOCHUX, IIOM SIKILIEHHS «JD»;
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* mopymeHHsS MOpPQOJIOTIYHOI Ta CHHTAKCMYHOI HOPMHU: HENPABUIbHE
BXKUBaHHS (HOpM poAdy, uncia ocoOu, BiAMIHKA IMEHHHUKIB 1 TPUKMETHHKIB, (opM
oco0u, gacy, croco0y Jii JiecioBa TOIIO;

* HETIPAaBWJILHE B)KUBAHHS CJIIB, IHO3EMH1 BKpAIJICHHS.

Hanpuxknan, y pomani ®. Kynepa «IlioHepu» TrojoBHI Tepoi PO3MOBISIOTH 3
HiMeIbKUM akiieHToM: Velcome, velcome Tchooge, » said the elder of the party, with
a strong German accent. «MissPetsy vill owe me a kiss.» Donner und blitzen,
Richart!» exclaimed the veteran German, looking over the side of the sleigh with
unusual emotion, «put you will preak ter sleigh and kilt ter horses!» Ter deyvel,
Richart!» he exclaimedin a voice half serious, half- comical, «put youunload your
sleigh very hautily!» Y TeKcTi opuriHally BHOKPEMIIIOIOTHCS TaKi MapKepu Ha
MO3HAYEHHS 1HO3EMHOTO TOXOKEHHS MEPCOHAXKA:

* iHO3eMHI JiekcuuHi BKpamieHHs: Donner undblitzen — HiMenpky naiinBy
¢bpa3zy, yKpaiHCbKUM B1AMOBITHUKOM SIKO1 € «Xal HOMY JIIJTbKOY;

* aBTOpPCHKUI KoMeHTap: With a strong German accent;

* (oHETUYH1 CTTIOTBOPEHHS aHTJIINCHKUX JIEKCEM3a PAXyHOK:

* 3aMIHU 3BYKYy, KM HE NpEICTaBICHUA y (OHETHUYHIN CHUCTEMI MOBH-
opuriHaiy, I1HmMUM. 30Kpema, ['yOHHMI /W/ He mnpeacTaBiIeHUN y CHCTEMI
MPUTOJIOCHUX BIAMOBIAHO A0 TpaBui (POHETUKU HIMEILKOI MOBU, HATOMICTh HOTO
3aMIHIOIOTh Ha TYOHO-3yOHMI mnpuro-iocuuit /V/, velcome=welcome, vill=will,
deyvel=devil;

* 3aMIHM JA3BIHKMX HPHUIOJIOCHUX TJIYXMM TiJ BIUIMBOM OCOOJMBOCTEH iX
nucTpuOyIii B MoBi-opuriHaii akueHry, /b/ 3aminwmu /p/, preak=break, /d/ na /t/,
ter=der, kilt=killed, Richart=Richard;

* 3aMiHM MPHUTOJIOCHUX, a00 X CIOJIy4eHb, BPAXOBYIOUH TaKy peJCBAaHTHY
O3HaKY, SIK TBEP/ICTh/ M’IKICTh MpHUrojocHux, tchooge=judge. B anrmiiicbkiit MOBI
[}/ 3aBxaM BHUMOBIIIETHCS K /03/, TOOTO € TBepAUM Ta A3BIHKHM, HATOMICTH B
HIMEIbKIi MOBI —M’SKHM, Ta 3a BUMOBOIO CXOXXUM Ha YKpaiHChku¥ /it/. Jlns
JOCTOBIPHOCTI 00pa3y HIMIl, Ta MPUPOJHOCTI 3BYYaHHS JieKceMu judge, aBTop
o0paB OykBocmoyyueHHs tCh, sike 3a 3BydaHHsIM € OJU3BKUM [0 /J/. AHTIIHCBHKY
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aekcemy Sledges BiarBopeno sik sSleigh, B anmmiiichkiii MoBi JiTepa /g/ mepen
TOJIOCHHM /€/ BUMOBJISIETHCS TIOM’SIKIIIEHO, Y HIMEIIbKii MOBI BinoBi- gHO /h/ micst
/g/ Bka3ye Ha 1OM’IKILICHHS,

* 3aMiHM rojiocHux, deyvel=devil.

[TopymieHHst Ha rpaMaTUYHOMY P1BHI: HEPABWILHUN MOPSJIOK CIIIB Y pEUCHHI,
a TaKo)X BHKOPHCTaHHS O3HAYCHOTO apTHKIIA Jer, XxapakTepHOro s HiMEIbKOi
MOBH, X04a 1 opdorpadiuno nedopmMoBaHOro K ter, Ta BiICYTHHOTO B aHTTIHCHKIMN,
put you will preak ter sleigh and kilt ter horses! Ter deyvel. Ykpaincekuii Bapiant
takuii: ®itaro, ¢itaro, cymme, — 3 MOMITHAM HIMEIBKUM aKIICHTOM MOBUB
Halictapmmid. — Mic Ilerci ¢uHeH MeH1 OJMH MOIUTYHOK. Xaid WOoMy Hibko! —
BUTYKHYB CTapHil HiMEllb, 3 HE3BUYHUM JJIsl HBOTO 30y KEHHSIM MO3UPaAIOYu Yepes
Kpaii canell, — Pixapte, Tu 3mamath canu 1 pnuBath koH1! Tmopt 3abupaii, Pixapre,
— HaIiBCePIl03HO, HaMiBKapTOMa BUTYKHYB BiH, — TH (DIIPAaBHO BUBAHTAIITYBaTh CBiii
caHu!

B ykpaiHcbkOMY BapiaHTI BUKOPUCTAHO XapaKTEpHUM JJI1 YKPaiHCbKOI MOBU
3BYKOITUC HIMEIBKOT'0 aKIEHTY, 1110 € IPOSBOM CTpaTerii 0J0OMalIHEHHs. 30KpeMa:

* BPaxXOBYIOYHM 0COOJMBOCTI (POHETUKHU HIMELbKOI MOBH, & CaM€ BUMOBY /V/ K
//, mepeknagad TOCTIAOBHO Yy TEKCTI 3aMmiHioe /B/ Ha /¢/, ditaro=siTaro,
¢dbuHeH=BuHEH, GIIPAaBHO=BIIPABHO;

* Yy HIMEIBKii MOBiI OYKBOCTIOJIY4YeHHsI Ch BUMOBJISIETBCS SIK YKPATHCHKUN /X/,
ToMy aHrmicekuii Piuapn y Hac € HiMenbkuM PixaptoM. 3) 371HCHEHO 3MiHY
CBUCTSYMX IMPUTOJIOCHUX, THIOPT 3a0upaii=d4opT 3abupail. YKpaiHCbKUU 3BYK /4/
Harajaye HiMeIbKe CrofydeHHs Jiitep tsch, Himenbke t+SCh=ykpaiHcbkoMy T-HiI, 110
€ 6mm3pkuM /4/. Ha momady 10 mporo:

* 30€peKEHO ABTOPCHKUII KOMEHTAp «3 MOMITHUM HIMELBKUM aKLIEHTOM». 5)
BiJITBOPEHO MOPYIICHHS HA PIBHI TPAMAaTUKH Yepe3:

* Heys3rojukeHi pomoBi ¢opmu: Mic Ilerci ¢unen= Mic Ilerci BuHHA, y
MOBJICHHI1 HIMIIS JKiHKa Ha iM’s1 [leTci mocrae nepes HaMu 40JI0BIKOM;

* BUKOpPHUCTaHHS 0€30Cc000BHX (OpM Ji€cIoBa3aMicTh 0COO00BUX. THIMOBOIO
O3HAKOIO Yy TepeKsiafi MOBJIEHHS I1HO3EMIIB € Te, [0 BOHU YacTO TOBOPSTH
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«iH(}iHITHBaMU». 3a3BHUail 1€ BiIOYBA€ThCS U€pPE3 aCUMETPUYHICTH JBOX MOB 1,
BIJIMTOBITHO, Pi3HI NpaBmiIa TpaMaTtuku. [lepekas € sIKiCHUM Ta BIATUM, OCKUTBKH
ycCl MpoaHali30BaHi MOPYIIEHHS! Ha (POHETUUYHOMY, JIEKCUYHOMY Ta rpaMaTUYHOMY
PIBHSIX BIATBOPEHO TAKUM YMHOM, a0 SCKPaBO 3MAJIOBATH TON CTEPEOTHUI HIMIIA,
SKUU CKJIaBCA Yy CBIJJOMOCTI YKPAiHCHKOTO YMTaya.

IHomi mepeknamay CTUKAEThCA 3 MPOOJEMOIO0 1HTEpIpeTallli 0coOIMBOCTEH
MOBJICHHS, IO 3yMOBJIEHI (I3MYHUM ab0 EMOLIMHUM CTaHOM Ta BIKOBOIO
HecopMoBaHICTIO MOBJICHHS. Harnpukian, imitarist MoBjeHHs ['oyma — BiJIoMOT0O
nepconaxa pomany Jx. P. P. Tonkina «The Hobbit or There and Back Again». Ha
J07a4y 10 HACUUEHHS MOro MOBJICHHS CJIOBAMHU, [0 MICTATh CBUCTSIY1 Ta IIUILIAY1
3BYKH, MUCbMEHHUK BIAETHCS JI0 iX IITYYHOIO HAPOIIYBaHHS y CKJIAJl OKpPEMHX
JIEKCEM, TIEPETBOPIOIOYH MPABOIKUC Ha 3aC10 CMUCTIOTBOPEHHS i CMUCIOBUPAKEHHS:

* “Bless us and splash us, my precioussss! I guess it’s a choice feast; at least a
tasty morsel it'd make us, gollum!”

* “What iss he, my preciouss?” whispered Gollum.

* “Sssss,” said Gollum, and became quite polite. “Praps ye sits here and chats
with it a bitsy, my preciousss. It like riddles, praps it does, does it?”

besnepedyHo, MPUYMHOIO TAKOTO 3BYKOCHUMBOJI3MY € T€, IO CBUCTAYl Ta
MUYl (POHECTEMH SK B TE€PMAHCBKHX, TaK 1 B CXI1JHOCJIOB’SIHCBKHX MOBaX
acoLIIOIOThCS 31 3MITHUM CHYaHHSIM. BHacmiok 3acTOCyBaHHA LBOrO HpPHIOMY
M1JICB1JOMOT0 HaBIFOBaHHS MM HEHAYe IMTOYMHAEMO YyTH T€, 110 HE ITiJIBJIAJIHE CIYXY
— NYMKH Ta TEpeKUBaHHS repos. TakMM YMHOM peani3yloTbCs Takl (QyHKIIT
dboHectemMu, sSK (QYHKIISI €CTETUYHOTO BIUIMBY, EKCIUIIIUTHOTO BUBEACHHS
MPUXOBAHOTO 3MICTY.

Came 11 (pyHKII1i HAMaraeTbCsl aKTUBI3yBaTU NEPEKIIaauka TBOPY YKPAiHCHKOIO
MOBOIO:

*Oc-ch MU 1 y J1ac-CIii, Xail oMy Tpsic-CIIsi, Miil topore-c-c-cenbkuii! C-
CYIISTYH 3 YC-ChT0, 1€ BUII-IITYKAHE Yac-CTYBaHHS, IIIOHAWMEHII-1IIE JIac-CHH III-11-
IMaTOYOK ISl HAaC-C, TOIyMm!

*XTO BiH, Mii IOpOTre-c-C-CeHbKUI? — mpocuyan ['omym.
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*C-c-c-c, — 3acuuaB ['oyMm 1 MUTTIO CTaB Ha/I3BUYAWHO rpeuHuM. — Yu He
IpUC-CIC-CTH HaM TYT 1 He mobec-ci-AyBaTu 3 HUM TPIIlI-IIKH, Mild JOpore-c-
ceHpknii? oMy mono6aroThe-cs 3arajkH, 3Bic-CHO, O06A0TEC-CS, UM He Tak?
(Tonxin, «I"06iT a6o Tymu 1 3BiaTH», epexaan O. O’Jlip)

KinpkicTh BUIAJKIB peAyIUIIKAIll CBUCTAYUX Ta MHUIUIAYUX MPUTOJIOCHUX Y
NepeKyIai 3HaYHO NIepeBa)xka€ OpuriHaibHy. Y npukiaii (3) 3’ aBISIOTHCS T0AATKOBI
3aco0M MOBJICHHEBOI cThIii3arii y (opmi JAOBOJI CTaHAAPTHUX CKOPOYECHB, IO
IMITYIOTh aHTJIIHChKE TIpocTopiuds (praps = perhaps, ye = you, bitsy = a little bit),
Ta MOP(OJOTIYHUX MOXUOOK (ye Sits), Ki TOBHICTIO ITHOPYIOTHCSI TIEPEKIIAIauKOIO.
B3aram , Take KOMIUIEKCHE BUKOPHUCTaHHsS (hoHOrpadiuHux, MOP(HOIOTTYHUX 1
JEKCUYHUX 3ac001B IMiTaIlli MOBJICHHEBUX aHOMAJIIM € TUIIOBUM JJIsI BIATBOPEHHS
AJIEKTHOT'O MOBJICHHSI.

KoHTpoubHI NMTAHHSA
1. Illo Take ponorpadiuna crumizamis? [1{o Bona Bupaxae?
2. JlaiiTe Bu3HaueHHs rpadoHa.
3. SIx1 Bunu rpadoniB Buokpemuia Kyxapenko?
4. Sxor0 € royoBHAa cCTparteris BIATBOPeHHs (oHorpadiyHoi CcThii3alii B
YKpaiHCbKOMY TIepeKyami?
5. Illo Take akmeHT?

6. Ha3BiTb cTparerii BIITBOPEHHS 1HO3EMHOTO aKLIEHTY B YKPaiHCbKOMY MEpPEKIIal.

Tema 4. Oco0IMBOCTI NEPEKIAAY AHTTIOMOBHOIO COLIOJICKTY
VY cydacHOMy TNepeKJIaJIo3HaBCTBI OaraTto yBaru MPUIUISETHCS TMUTAHHIO
3B’SI3KY MOBH 1 COITIQJIBHUX pOJIEH YYaCHUKIB KOMYHIKaIlii, a TaKOX BIUTUBY iX
CTaTyCy 1 CYCIUJIBHOTO CTaHOBUIIA Ha MOBY. KitacoBa nudepeniiaiiisi CycrnuibcTBa
€ TPUYMHOI BUHUKHEHHS COIladbHUX JiajekTiB. OgHak (opmMu comiambHOT
nudepenItiaiii He XapaKTepu3yloTh MPEICTABHUKIB TIEBHOTO KJIACY OJIHO3HAYHO 1
NpsMOJTIHINHO. B ogHOMY colliaibHOMY CEpelOBHILI MOXKE iICHYBAaTH 1 JIAJIEKT, 1

HAITIBIIAJIEKT SK Pi3HI PIBHI MOBH, 1 IX BUKOPUCTAHHS MPEJCTABHUKOM OY/b SKOTO
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KJacy Moxke OyTH OOyMOBJIEHO MOro I1HAMBIAYaJbHICTIO 1 YCTAHOBKOIO a0o
CYCITUJIEHOIO CUTYAITIEIO.

Couianvnuit Oianexm (coyionekm) XapaKTepu3ye MOBY IIIOJCH, IO
HaJleXaTh A0 Oyap-sfkoi cormianbHOi abo mpodeciiinoi rpymu. Ha BiaMiHy Bifg
TEPUTOPIATBLHOTO JiajJeKTy Iepefada CoIllaJbHOTO JlajieKTy IIpu TepeKIiai
MOXJIMBA, TaK K y 0araTb0X HapOMIB € CXO0X1 a00 OJHAKOBI COIalbHI TPyNH 1
npodecii. Tomy nepeknamad ajs nepeaadi coriaaTbHO MApKOBAHOT JIEKCHKH OJTHIET
MOBU MO>K€ BUKOPHCTOBYBATHU TaKy * JIEKCUKY MOBHU MEpeKIany, IpU 1bOMY HE
000B’SI3KOBO CJIOBA MOBUHHI MaTH OJIHAKOBE 3HAUCHHSI.

[Tpuknaaom imiTarii corioyniekty € KokHi Jlaitzu Jlymiti — repoini TBopy b.
oy “Pygmalion”. i BUMOBa € roMOBHOIO PYLIIHOIO CHIIOIO CIOXKETY, ajKe, K
IIMCaB CaM aBTOP LI€i IT’€ECHU, «AHTJIIELb HE MOXE BIAKPUTH POTA, HE BUKJIMKAIOUU
HEHABHUCTh 200 MPE3UPCTBO 1HIIOTO AHTIIHI). AOHM MOKa3aTH, sIK caMe TOBOPUTH
KBITKapKa-KokH1, Ha moyaTky m’ecu b. [lloy Bnaetscst 10 poHeTnyHoro 3amucy it
cimiB: Ow, eez ye-ooa san, is e? Wal, fewd dan y’ de-ooty bawmz a mather should,
eed now bettern to spawl a pore gel’s flahrzn than ran awy atbaht pyin. Will ye-00
py me f’them? (Shaw, Pygmalion) V nepekiani 11 npoMoBa BUTJISIA€ HACTYITHUM
yuHoM: O, To 11e OyB Baml cUHOK, Kaxxute? Hy, s’0u B’ ‘ro myde HaBYWIM, TO HU
TikaB OM BIH IeTh, KOJIM POCCHUIIAB KBITOYKM OiJHIN JIBUMHI, a 3aIjIaTUB OW 3a
mkony! Yum Bu-u  3ammatute MeHi? (Illoy, Ilirmamion, mnepeknax O.
MOKpOBOJIbCHKOTO). 3BUYANHO K, TYT HE MOXXHA TOBOPUTU PO TOYHICTH a0O
MOBHOTY BIJITBOPEHHSI €THOCOIIOJIEKTY, TIPOTE€ cama Crpoda BUIAETHCS BIAJIOIO.
[lepexnanayd BiATBOPIOE Taki (POHOJOTIUHI OCOOIMBOCTI BUMOBH, SIK MPOMYIICHHS
(«xoBTaHH) (fewd dan y’ de-00ty — «s1°0u B’ ‘ro») Ta mry4dne nogosxenns (Will
ye-00 — «Uu Bu-u») AEAKHX 3BYKIB. Y PEIITI BUMAAKIB MEpPEKIagad KOMIIEHCY€E
OCOOJIMBOCTI OPUTIHAIHHOI BMMOBU THUIIOBHUMH JJISI YKPAiHCBKOTO MPOCTOPIUYS
CTHITI30BAaHUMU JIEKCEMaMU («Iyde», «TIKaBy»), CTBOPIOIOYH JTOBOJII TIPABIMBE, K HA
CIIyX YKpaiHOMOBHOTO peluIieHTa, GOHETUYHE MPEICTaBICHHS 00pa3y HEOCBIYEHOT

IBYMHH.
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VY cBoiit m’eci b. lloy imiTye BuMOBYy Jlaii3u nwuimie aexinbka pasis,
MOCUJIAIOYNCh Ha CKJIQJHICTh 3aBJIaHHs, TOX, HaBEJIEMO JIMINE 1€ OJWH MPUKIIAL;
There’s menners f” yer! Te-00 banches o voylets trod into the mad.— Hy mo ce tu,
Xpeni! Yo’ uu quBucces, kyau crynaimi, groounky? (b. oy, [lirmanion, nepexian
O. MokpoBosbebkoro). Ilepekiamad 3HOBY BIA€THCS 10 TEXHIKMA IMiTarlil
MPOCTOPIYHOI YKpaiHCHKOT BUMOBH, fIKa B I[bOMY BHUIIQJIKy XapaKTepPU3YEThCH,
30KpeMa, TAKMMH JIETKO BITI3HABAHUMH €JIEMEHTaMHU, K 3aMiHa [¢] Ha [X] («Dpemi»
— «Xpeni»), [m] Ha [c] («AUBUIICS — «TUBUCCS» ) Ta HASBHICTIO iHTEphEepEeHIIIMHIX
pPOCICBKOMOBHUX aliMEHHHUKIB «I10» Ta «4o». [lepexmany O. MOKpOBOJIBCHKOTO
IpUTaMaHHE MiJABUIIECHHS PIBHIO EKCIPECUBHOCTI (hoHOrpadiyHOi CTUII3aLil
MOPIBHSHO 3 MepumoTBOPOM. CBOEPITHUM  «KEPEIOM  HATXHEHHS» A
NepeKIIaiadiB Ipy BiITBOPEHHI PI3HOPIBHEBUX €JIEMEHTIB €THOCOIIIOJEKTIB MOXKE
OyTH Take CyIlepewiMBe SIBHUINE YKPAiHCHKOTO (DIJIOJIOTIYHOTO CHOTOACHHS, SK
CYPKHUK.

KpiM mnpocTopiuHOi HaApOJHOI JIEKCUKH, 10 JITEpaTypHOI MOBU BXOJISTh
€JIEMEHTH MOBH PI3HUX COIlialbHUX rpyIl. [IpeIcTaBHUKY TUX UM THIIUX COIIaTbHUX
rpyn (K HOCIi MOBHM) BUKOPUCTOBYIOTh P13H1 OJMHUIII MOBH BIJIMOBIIHO JO CBOIX
noTped Ta inTepeciB. OiHI clI0Ba i BUPa3W BOHHM BXXUBAIOTh OUIBIIT aKTUBHO, THIITUM
MOKYTh HaJlaBaTU HOBUX 3HAYEHb, IHOJI IPOTUIICKHUX 3araIbHONPUIHATHM, a BiJ
BUKOPUCTAHHA OKPEMHMX BOHHU 3arajioM yTpUMYIOTbCS. Taki BIAXWUJIEHHS, SIKI
3yCTPIYAIOThCSA Ha YCIX MIKPOJIHTBICTUYHHUX PIBHAX, Y TOMY YHCII 1 B JIEKCHIII
MOKYTh 00’ €THYBaTUCS B coyioiekm. 3 1INX BiIXUIEHb YTBOPIOETHCS HOBA HOPMA,
XapakTepHa Uil IEBHOI COLIAJIBHOI TPYNH HOC1iB MOBU. MOBa SIKOiCh COLIIAJIBHOI YU
npodeciifHOl TpynH, IO BIAPIZHAETHCS BiJ 3araJlbHOHAPOJIHOI HASBHICTIO
cnenu(IYHUX CIIIB 1 BUPa3iB, BIACTUBHX 1M rpyni. [IputamanHi MOBIEHHIO JTHOEH
MEeBHOI MTPOQECIHOT AISUTHHOCTI, CJIOBA Y CJIOBOCIIOIYYCHHS, SIKi € HeO(PIIiHHUMU
3aMIHHUKAaMH TEPMiHIB HA3BUBAIOTHCS HCAPZOHOM.

3a CraBuupbkoto JI.O. xapronHa JIEKCUKa MOAUISIETbCS HA TaKl TPYMH:

* 32 O3HAKOIO Mpodecii,

* 32 CTAaHOM Yy CYCIUIbCTBI,
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* 3a CIIJIBHUMH 1HT€PECaMH YU BIOJOOAHHSIMU,

* 32 BIKOBOIO O3HAKOIO,

* KJIACOBI >KapIrOHHU.

3a BIKOBOIO MPHUHAJIEKHICTIO Ta CHUIBHUMHU I1HTEpECaMu >KaproH MOKHA
PO3MJISIIATU SIK CIIEHT, OCKUIBKH IT1J1 BIKOBOIO KAaTEropi€l0 HaWyacTIle MA€ThCs Ha
yBa3zl MOJIO/Ib, SIKA& YacTO BHUKOPUCTOBYE JEKCHUKY, WI00 IOKa3aTH CBOIO
MIPUHAICKHICTD IO TIEBHOT TPYIIH.

BianosigHo g0 cdep aisutbHOCTI, TpodeciiHOl 3alHATOCTI, MOYKHA BUILTUTH
pi3HI BUIM >KaproHy, HampHKIaJ: BilicbkoBHii (6exa — OoifoBa MallMHA MiXOTH;
MaciiaTra — MaTpoHu); MeauyHui (OaHKip, MOJAPYHOK — O€3MPUTYJIbHUH, BOAa —
¢b13po3unH); OyaiBeNbHUN (Tica — TINCOKapTOH, YOPHOBA — CTAPTOBA IITAKIIIBKA,
[ypik — wmypynoBepT); MNeJAaroriyHUi (YUCTUA apKyll — BIACYTHICTh 3HaHb,
OPOBAIUTUCA — HE 3/1aTU 3ajiK, HE CKJACTH ICIHT, XBICT — 3a00proBaHICTbH);
TeaTpabHUM (BASTHYTH O0JIMYYs — 3pOOUTU IPUM, XalTypa — Oyab-siKa TIsIIbHICTD
3a MexaMmu Teatpy, Moposutu — rpatu Jiza Mopo3za); nomiuelicbkuii (Opacietu —
KalJlaHK¥, 3aKJaJka — HApKOTHK cxoBaHui misanpoaaxy); IT chepa (kmaBa —
kiaBiatypa; Binga — Windows, KIIiKHyTH — HAaTHCHYTH MHIIKOIO) Ta 1HIIII.

KaproHizamu XapakTepHU3yIOTbCS EKCIIPECUBHICTIO, 3 TO3UTHUBHUM YU
HEraTUBHUM BIATIHKOM y 3HaUY€HHI. BUHUKAIOTh CTUX1HHO, HA TPYHTI1 BJKE ICHYIOUHX
JeKceM, MOXYTh OyTH BapiaHTOM CHHOHIMII 30KkpeMa y ¢opmi mnepudpas,
eBpeMizMiB Ta Auchemi3MiB, Xxo4a 3arajabHO JOCTYIMHI, BIIKPUTI, aje HE 3aBXKIU
3pO3yMiIl JIIOASIM HaBITh OJIHIET JIHTBOKYJIBTYpU. ABcTpaniiicekuil miHreict K.
AnnaH BU3Hauya€e eeghemizmu SK BUPaA3U, TOKIMKAHI 3amoOIrTH CIPaBJICHHIO
HEMPUEMHOTO BPAKEHHSI Ha ciayxada ab0 YHMKHEHHIO MOXJIMBUX HETPUEMHUX

HACIIJKIB JJIs MOBIISI, SIKIIIO OCTaHHIN X04U€ CIPAaBUTH CIIPUSTINBE BPAKEHHS.

Keith Allan (born 1943)
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L1e 3amiHa 3a00pOHEHUX, HEMTPUCTONHUX, HEMPUUHATHUX 3 TOUKHU 30pY CYCHIIBHHUX
HOPM €THUKH 1 Mopali, a0 TpyOHMX 1 HETaKTOBHHMX BHUpa3iB OUIbII M SIKUMU 1
J03BOJICHMMH. IcHye Oaratro rpyn eBdIMI3MIB y pi3HUX cdepax KUTTA
aHTJIOMOBHOTO MHpPY. OCOOJIMBO YacTO BHUPOPUCTOBYIOTHCS Yy MyOMIIIUCTUYHOMY
cruii. Hanmpukian, handicapped — 3 dismunumu mHenoaikamu, mentally challenged
— pO3yMOBO BijcTanuii; chairperson — rojosa; to appropriate — Bkpactu. Jlo
croco0iB mepeknany eBgiMi3MIB HaJIeKaTh: TeHEpai3allisi, KOHKPETHU3aIlis,
kanpkyBanusa. Hanpuknan: He fixed me with an aquiline gaze, all piercing eyes and
Roman nose — Bin moguBUBCS Ha MEHE OPJIMHUM TOTJISIOM, MAIOUX MPOHU3JIHUBI 04l
Ta BEJMKUN Hic. Y JaHOMy BHUIAJKy eBdemizM Roman nose mepexnaneHuil 3a
nomomororo reHepanizaiii. Whitlam, by then using a wheelchair, had moved into an
aged-care facility in 2010. —Yitiam pasiiie KOpUCTYBaBCs IHBAJIITHUM KPiCIIOM, aje
noTiM mepeixaB nonomy npecrapinx B 2010 pori. Y manoMy Bumaaky eBdemizm
aged-care facility nepexnanenuit 3a nomomororo konkperusaiiii. Hodge told the
executives that UK taxpayers are increasingly frustrated by the use of tax havens
and creative accounting by large firms trading in Britain — ®inancoBa cdepa € Tieto
ceporo, e 4aCTO BUKOPUCTOBYIOThCS eBdeMizmu. JIroau, 3amydeHi B 110 cepy
JUSTBHOCTI, YacTO BXKMBAIOTh eBpeMicTUYHI MeTadopH, SKi TMPeCTaBISIOTH
CUTyallil0 B OUIBII BUTIAHOMY CBITJIi, TMOM'SKIIYIOYM 1 KaMyQJIIO0ud TpsMi
HaliMmeHyBaHHs. Tak, nmpukMerHuk dishonest (3 mpsMuUM 3HAYCHHSIM HEUYCCHHIA)
3aMIHIOEThCS Ha NPUKMETHUK Creative, i 3 HOro IOMOMOIOI0 CTBOPIOETHCS
CIIOBOCIIOTYYCHHS Creative accounting, mo o3Havae miaracoByBaHHS (P B 3BiTaX.

Jlucgpemizmu € CEMaHTUUHOIO OMO3ULIEI0 €BPEMI3ZMIB 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS
JUIsl 3arOCTPEHHS YBard Ha HETATMBHMX pHUCaxX JEeHOTaTa (HampuKIaj, 3aMiCTh
HEUTPaAJIBHOTO TIOMEPTHM BHUKOPHUCTaHHS Bpi3aTH Ay0a, ckieitm nactu). [ns
nucheMizMy xapakTepHe orpyOiHHS, TOCHJICHHS] HEraTUBHOT KOHOTAIli, HABMUCHE
BUKOPHUCTAaHHSA Ta0yHOBaHOi JIGKCUKM a00 «CJiB 3HIKEHOTO CTHIIIO», a TaKOX
HEHUTPaAIBHUX JICKCHYHUX OJIMHHUIIb, 110 HECYTh HETATUBHY OIIHKY, JUIS BUPIIIICHHS
MEeBHOI KOMYHIKaTUBHOI 3aaa4i. [Ipu nepexani qucheMi3MiB 3aCTOCOBYIOTHCS TaKi
TpaulliiHI Nepeknaaanbki TpaHcpopmarlii sk ceMaHTHYHA KOMIIEHcallis (3amMiHa
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ONMU3bKMMH 32 3MICTOM 3arajlbHOBXKHBAaHHUMH CJIOBaMH), a TaKOX MpUHOMH
eKCIIPECUBHOI KOHKpETHU3allii, BAKOPUCTAHHs OMUCOBOro mepekianay. Hampuxmarn,
Mimenp O0ama Ha3zuBae OUMX amepukaHiiB Whitey — «OuryBatuii». CKIaIHICTD
IparMaTHYHOI aJanTailii JaHOTO MOHSTTS 3yMOBJIEHA OCOOIMBOCTSAMU CIIOBOTBOPY
JTAHOTO EKCIIPECHBAa, siKa 3a0€3MeUyeThCsl EMOTUBHO HABaHTAXEHUM Cy(]ikcoM -y-
(white-y). B ykpalHCbKy MOBY CJIOBO MOXHa TEpEKIacTH «OLTyBaTHi», OJHAK
EKCIIPECUBHICTh TIPH I[bOMY 3HAYHO IMOCIAOIIOEThCS; 0€3 CremialbHIX TMOSCHCHb
HEYITKUM JIJI1 YKPATHCHKOTO PELHUITIEHTA € I JEHOTATUBHINA CMHCI IILOTO TOHSTTS.
ToMmy y nmaHoMy BHMaJIKy 3HEBaXJIMBI KOHOTallli JaHOTO cjoBa cmix Oyino O
NepeaaTH ONMMCOBO, Ha KIITANT «OUTOMIKIPI HIKUEMIY.

Cnenz € TEKCUYHOIO0 CUCTEMOIO, sIKa IPUTaMaHHa PI3HUM COIIaJIbHUM TpyIaMm,
npodeciiiHuM, BIKOBUM, M0 O0’€JHAHI CHUIBHHUMH IHTEpECaMU Ta CHIJIBHOIO
JUSTIBHICTIO. Y BY)KYOMY 3HAa4Y€HHI CJIIEHT OTOTOXKHIOIOTh 3 BIKOBHUMH TI'PYIIaMU,
TOMYYACTIIIE MOXHA 3YCTPITU TOHSATTS MOJOJIDKHUNA Ta CTYJIEHTCHKHUI CJICHT.
Jlekcemam 1i€i KaTeropii XapakTepHa EKCIPECUBHICTb, T'YMOPHUCTHYHICTb,
JIOTETHICTh, IPOHisl, 0araTCTBO CHHOHIMII, KpEaTUBHICTb, 3rpy0iie a00 3HEBAXKIIMBE,
Npe3UpINBE KOHOTATUBHE 3a0apBlICHHS, OI[IHOYHE CY/KCHHSI, y TOH kK€ 4ac BOHA
MOke OyTH CHIBBIJIHOCHOIO 3 HEUTpaJbHO JIEKCHKOI Ta (HOPMOIO ICHYBaHHS
PO3MOBHO-TIOOYTOBOI 200 HApOAHOT MOBH. 3a3BHUall CJIEHT HE € LIJIECIPSIMOBAHUM
Ta cneuu@IuHUM CrnocoOOM KOAYBAaHHS, TOMY WOro HOMIHATMBHI YacTo €
BIIKPUTUMHU, 3arajlbHO BiAOMHUM, a00 JIETKO 3pO3yMUTMMH 3 KOHTEKCTY.
CrOBHMKOBHUM CKJIaJl CJICHTY MICTUTh 3alO3WYEHHSI 3 I1HIIMX MOB, JlaJeKTHI
TarocTopiyH1 (hOPMH, Pi3HI CIOCOOU JIEKCUYHOI Ta CEMAHTUYHOL IepUBAIlli.

TpyaHo1i npy nepeksaal CICHrOBUX OJUHUIIb MOJSATaI0Th B TOMY, IO CJICHT,
0COOJIMBO MOJIOADKHUM, € HAMAMHAMIYHIIIUM IIapPOM JICKCUKHU U JKOJEH CIIOBHUK
HOBHUX CJIIB HE B 3MO31 Ha3JOTHATH PO3BUTOK MOBHM B Iiii cdepi. Y Oararbox
CIIOBHUKAX CJICHT BIAHOCATH JI0 PO3MOBHOI MOBH, NMPOTE 1€ TBEPIKEHHS € TOCUTh
cynepeuanBuM. He3Bakarouu Ha Te, 10 CJICHT HaldacTille BXKUBAETHCSA B YCHOMY
JUCKYpCl, HOro TaKoX MOKHA 3HAWUTH B TEKCTaxX MyOJIIUCTUYHOTO 1 XYA0KHBOTO
CTUJIIO, HampuKiIag y KiHemaTtorpadi. Uepe3 cBOIO AMHAMIYHICTH CJEHT OIHOTO
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MOKOJIIHHS IIBUJIKO CTa€ YaCTUHOIO JITEPATYpHOI MOBHU HACTYIHOTO MOKOJIHHS.
Binomuit minreict y cdepi cnenry E. IMapTpimk BBaXkaB, 11O CICHT JIETKUN Y

BI/IKOpI/ICTaHHi, IMPOTC ITNCATH IIPO HBOT'O BaXXKKO, aI7KC HpOCTi peqi Ba’XXKO ITOACHUTH.

Eric Honeywood Partridge (1894 —1979)
VY cBoiii podoTi “Slang To-Day and Yesterday” E. ITaptpimk 3a3Ha4ae: «CieHr — e
MOBa, SIKa 3aK0YYy€ PyKaBa, IUTIO€ Ha JIOJIOHI 1 OepeThes 32 poOOTY».

Cnenecizmu — 1€ BHUpa3HI, TOJOBHMM YHHOM IPOHIYHI, CJIOBa, IO
BUKOPHCTOBYIOTHCS JIUII CTBOPECHHSI HOBUX HAa3B JIJIS ICIKUX PEUCH, SIKI € YaCTUMU
TeMu Oeciid. BuIbIIO0 MIpOI0 CIEHTI3MH BBa)KAIOTHCS TPOXU BYJIbIAPHUMHU,
[UHIYHUMU, PI3KMMH, 1 TaKUMH, IO MOKa3ylOThb OO’€KT MOBJICHHS Yy CBITIII
Oe3IIepEeMOHHOTO TJy3yBaHHA. BapTo 3ayBaXuTH, IO SCKPABO BUPAKCHHUM
EMOIIIITHUH, OLIHOYHUI Ta €KCIPECUBHUN XapaKTep Ma€ OCOOIMBHUMN, T€HETUYHO
BEJIbMU HEOJHOPIIHUI 1Iap JICKCUKU W (Ppa3eosiorii, MO0 HA3UBAETHCSA CIICHTOM,
KOTPHi ICHY€ B PO3MOBHOMY MOBJICHH1 Ta 3HAXOAUTHCS 11032 MEXKaMHU JIITepaTypHOT
HOPMH.

CrneHrizMH BUKOHYIOTh IIOHAMEHIIIE /1Bl OCHOBHI (PYHKIIIi 3BaXKar04u Ha Te,
XTO MOr0 BUKOPUCTOBYE. JJIs JIFO/IH, SIKI CIUIKYIOTBCS 3a JOTIOMOTOIO CIICHTY, BIH
CIIYI'y€e CHOCOOOM BIJIOKPEMHUTHUCS BiJ 1HIIUX Ta BUIAUIMTUCSA 1HIUBIAYaJIbHUM
criocoOOM, 1HKOJIU ISl TOTO, III00 MPO MEBHI TAEMHUII HE JI3HAJIKCS MO CTOPOHHI
moau. [Ipore nnst cycniiabCTBa B IIOMY CJIEHT Tpa€ iHIIY poiib. Pi3HI corianbHi
IpyIU B Pi3HI Yacu PO3BUBAJIM CBiMl BIacHUM ciieHT. BaxxnuBicTh mudpyBaHHs i
1IEHTUYHOCTI, HASBHOCTI CEKPETHOTO KOJECKCY a00 MOBHU 3MIHIOETHCS B KOKHOMY 3
ux BuUMaakiB. Haitbinpm momymsipHOIO Kiacuikaili€ro CISHTY € HOoro mojul Ha

3azanbHuil Ta cneyianibhuil. 3araIbHUN CIICHT BKJIIOYAE CJIOBA Ta BUPA3H, SIK1 HE €
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OpUTaMaHHUMHU  TIE€BHIM  couianbHid  uyu  mpodeciitHid  rpymi.  Bonu
BUKOPHCTOBYIOThCS BCiMa. XapaKTepHUMH O3HaKaMH 3arajbHOro CJICHTY € TaKi:

* BiH HIMPOKO PO3MOBCIOXKEHHUM Ta 3pO3yMUINNA AJI BCIX COLIaJIbHUX BEPCTB
HACEJICHHS;

* Ma€ CKPABO-BUPAKEHUN €MOIIHHO-OLIIHKOBUHN XapaKTep;

* iHO/I1 Mae hoHETHYH1, MOP(OJIOTIYHI Ta CHHTAaKCHUYHI OCOOJIMBOCTI;

* BIJIPI3HAETHCS TEHETUYHO Ta (PYHKIIIOHAIBHO BiJ] CTIELIATLHOTO KaproHy;

* HEOJHOPIIHUM MO CTYIEHIO HAOIMKEHHS 10 (paMIIbIPHO-PO3ZMOBHOI MOBH,
X04a B IJIOMY IIPOTUCTOITH il IK KOMIIOHEHT MIPOCTOPIYYS.

CrnewiaibHU CIIEHT — 1€ cheur@iyHa JIEKCMKa COLIaJbHUX KaproHiB,
npodeciiiHuX TOBOPIB Ta apro 3I0YUHHOTO CBITY. Ap2o — 116 YMOBHA TOBipKa SIKOT0-
HeOy/Jb COLIAJIBLHOTO CEPEAOBUINA, B SIKIM € crneuudiyHi cioBa ¥ BHUCIOBH,
HE3pO3yMIJIl Il CTOpOHHIX. Haiibinbma CKIaaHICTh TEepeKiIaal CIEHTY —
3HAaXOJKEHHsI Cy4acHHMX €KBIBaJeHTIB. [Ipu nepexiial cieHry HaunpupoAHIluM €
BUKOPUCTaHHA (PYHKIIOHAIBHUX AHAJIOTIB 32 HAsIBHOCTI iX B MOBI1 nepekiany. [pu
iX BIACYTHOCTI MOXXHAa YyAAaTUCA 1O MpPOCTOpIYYs, SIKE J0/Ja€ TEKCTy, IO
NEPEKIIAAAETHCS, HEOOXITHY XapaKTEPUCTUKY BIIXUJICHHS B JITEPATYPHOI HOPMH.
YacTo KOHTEKCT 3MyIIy€ BIJIMOBIATHUCS BiJ BUOOpPY OJIHIET 3 BapiaHTHUX
BIIMOBITHOCTEH, TOJI JOBOAUTHCS IIyKaTH HOBUW BapiaHT MEpeKIany -
KOHTEKCTYyaJIbHY 3aMiHYy, KOJIM Y 3B SI3KY 3 0COOJMBOCTSIMU KOHKPETHOT'O KOHTEKCTY
nepeKIIaiad BiMOBIISIETHCS B1Jl BUKOPHUCTAHHS 1CHYIOYOT JISKCUYHOI BiIOBITHOCTI
Ta MiaOUpae BaplaHT MepeKiiany, Mo MiAXOAUTH JHIIE K JaHOMY BHMaaky. Kpim
CBOEPIAHOTO JIEKCUYHOTO CKIIAJTy, CJICHT XapaKTePU3YEThCS i CBOEPITHOIO MAHEPOIO
BUMOBH, BapiaHTaMu MOPQOJIOTIUHUX (POPM, TIEBHUMHU TUIIOBUMU CUHTAKCUYHUMU
KOHCTPYKIisIMUA. Taki Mapkepu MOXYTb OyTH BHUKOPHUCTaHI NEpeKIajadyeM Ipu
MOIIYKaX KOHTEKCTyaJlbHOI 3aMiHM Ti€i 4M 1HINOI CJEHTrOBOi OAMHHULI. SIKIIO
GbyHKIIOHATBHI aHAJIOTH 200 BapiaTHMBHI BIIMOBITHOCTI BiZICYTHI B MOBI TIEpEKIIay,
nepeKyiagad MOXe BIATHCS TaKOX 10 MPHUIOMY KOMIICHCAllii, CYTHICTh SKOTO
MOJIATa€ B TOMY, IO €JIEMEHTH 3MICTYy, BTpadeHl MpU TEPeKiIajai OJWHHII B
OpUTiHAMI, MepeNalTbcsi B TEKCTI NEpeKIaay IHIIMM 3aco00M, MIPUUYOMY
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HEOOOB’SI3KOBO B TOMY K CAMOMY MICTI, 110 1 B OpUriHami. TakuM YHHOM, B TEKCTI
NEepeKsIay CTBOPIOETHCS I1HIIMKA 00pa3, TAKOrO K€ CTHJIICTUYHOTO HAIMpPSMKY.
[TepexamadeBi BaXIMBIIIE 3a0€3MEYUTH CTUIICTUYHY aJCKBAaTHICTh MEPEKIAAy Y
1JIOMY, Hi3K 30€perT TOYHE pO3TallyBaHHs CTUIICTUYHOTO Ipuiiomy y TekcTi. [Ipu
MOPIBHSUIBHOMY aHaji31 OpUTaHCHKOT0, aMEPUKAHCHKOTO Ta YKPAaiHCHKOT'O CJICHTIB
BUSIBJISIETHCS IOCUTh 3HAYHHM IIap JIEKCUKH, 110 BUHUK HA OCHOBI peaiiil meBHOT
KpaiHU Ta HE Ma€ EKBIBAJICHTIB Y MOBI1 nepekinany. [Ipukinagom Oe3ekBiBaTCHTHUX
OJIMHUIIb B aMEPUKAHCHKOMY 1 OpPUTAHCHKOMY MOJIOAIKHOMY CJIEHTY € HACTYyMHI1
cioBa: tupper — tea & supper (Br.); rambo — gieciioBo, yTBoOpeHe NUISIXOM KOHBEPCii
(N—V) Big iMeHI TOJIOBHOTO Teposi OJHOWMEHHOTO Telecepiady i Mae 3HauCHHS
"saummTr" (AM.). Takoro poy MOHSATTS HE MOTJIM BUHUKHYTH B YKPaTHCHKii MOBI
BHACJIZIOK TOro, IO B YKPAiHChKIM KyJbTYypl HEMa€ TPaJaullli II0JEHHOIO
BEUIPHBOTO 4Yalo, 3aBJSKH SIKi B aHTIIHCHKIA KyJbTypi t€a craB 1€ OJHIEIO
TOJIMHOIO MPUUHATTA DKi. TakuM 4MHOM, TIpU MEpEeKIaal CICHTY, SIKM BUHUK Ha
OCHOBI peaiiil OKpeMoi KpaiHH, JOBOJAUTHCA BIABATHCS O OMHMCOBOTO MEpPEKIIady.
[le nekcuko-rpamatuyHa TpaHchopmallisi, Mpu SKiM JEKCUYHA OJUHUIL MOBHU
OpUTIHAJIY 3aMIHIOETHCS CJIOBOCHOJYYEHHSM, IO 31HCHIOE EKCIUTIKAIio i
3HaueHHA, TOOTO Ja€ OUIBII MEHII TOBHE TOSICHEHHS YU BHU3HAYEHHS IHOTO
3HaU€HHA B MOBI Tepekianay. Hemonikom OMUCOBOTO TeEpekiany € Horo
IPOMI3JIKICTh 1 0ararociiBHICTh, TOMY HalOUIbII BAAJIO LIEW cnocid mepekiamy
3aCTOCOBYETHCSI B THX BHUIIAJKaX, KOJU MOXXHA OOIMTHCS TMOPIBHSHO KOPOTKUM
TTOSICHEHHSIM.

3a octanHi 10-15 pokiB ykpaiHChKa MOBa HAMOBHUJIACS BEIMKOI KUIBKICTIO
aHTIIU3MIB, 110 0OYMOBJIEHO TIEBHUMH COI1aJIbHO-C€KOHOMIYHUMU, MOTITHIYHUMU
Ta KyJIbTYPHUMHU TPUYMHAMH: TIOSBA IMIOPTHUX TOBApIB B SICKPABUX CTHKETKAX
3aHTJIINCHKUMU HAMMCaMH, PI3HOMaHITHI pEeKJIAaMHI POJIMKH Ta 3apyOikHi pibmu, a
OCOOJIMBO PO3BUTOK CYYaCHUX KOMIT'FOTEPHUX TEXHOJOTiH. YacTWHA aHTIIIU3MIB
npuiilia 10 YKpaiHChbKOT MOBHM 0€3 3MiHM MOP(EMHOI0 CKJIady, SIK HapUKIaI:
father — d¢azep; friend — ¢pena. I[Hma vacTMHa 3a3Hanma MEBHUX 3MiH,
I OPSIKYBABIIMCh HOPMAaTHBAM YKPAiHCBKOT MOBH, SIK, HAallPUKJad, B CIOBax:
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shoes — mry3wu; trousers — tpaysepu; nNight — mepenaiiratu. Hactymaum aHTITiHCEKAM
CJIOBaM, SIKI BITHOCSATHCS JO0 HEHTPAIBbHOI JIGKCUKH, BIAMOBIAAIOTH aHAIOTIYHI 3a
3BYyYaHHSM CJIOBa YKPaiHChKOi MOBH, IO HaOylId TMEBHOTO CTHJIICTUYHOTO
3a0apBJICHHS Ta COIIABPHOTO MapKyBaHHS, 3pO3YyMIJIOr0 JIMIIE HOCISIM IHOTO
*aprony: old (crapuit) — on10osuil (10cBigUeHMI, MyApuii); asK (IpOCUTH) — ackamu
(keOpauntr); Qirl (miBumHa) — evopra (rapHa AiBUMHA, TOAPYKKA). Y IpoOIECi
3aIO3WYCHHS YKPATHCHKUM CTYJIEHTCHKUM CJICHTOM aHTJIOMOBHHX CIIiB B cdepy
B)KMBAHHS BKJIIOYAIOTHCS, K MPaBUIIO, HE CYOKOJIOKBIaJbHI JIEKCUYHI OJUHUII, a
CJIOBa CTaHIAPTHOI AaHTJIHACBKOI MOBH, 1 TIIBKH B TIpoleci afamnTarlii
MOBOPELMITIEHTOM BOHH HAOYyBalOTh BIJIMOBITHOTO CTUJIICTUYHOIO 3a0apBJICHHS Ta
COILIIAJIBHOTO MapKyBaHHA. X0ua CJIICHT € YHIBEPCAIbHUM JIIHIBICTUYHUM SIBUIIEM,
3YMOBJIEHUM HU3KOI EKCTPAJTIHIBICTUYHMX Ta JIHTBICTUMHMX YWHHUKIB, CII1JT
TaKOXX 3a3HAYUTH, IO BIH MPEJCTABICHUN PI3HOIO KIIBKICTIO OJWHHUIIL B PI3HHUX
MoBax. C.b. ®@iekcHep OIIHIOE POJIb CIICHTY B MOBJICHHI CEpEIHBOTO aMEepUKAHIIS
gk npuonn3Ho 10% Bixg HOro BOKaOyJsIpy, TOJNI SIK YKPAIHCHKHUI CIEHT — SBUIIE
MaJIOpPO3BUHEHE Ta MAJIOBHUBYEHE, IO BIJOOPAXa€ThCsl Y MOBJICHHI YKpAiHIIB Ta
IpyU HEOOXIAHOCTI 3HAWUTH YKpaiHCHKMW BIAMOBIAHUK I Yac NeEpeKiany
aMEPHUKAHCHKOTO CIICHTY.

BianpaBHOI0 TOUKOIO JJ1s1 TEpEKIIay 3HIKEHOIT JISKCUKH MOBU OPUTIHATY CJIiJT
BBAXKATH MOLIYK MOXJIMBUX AaHAJIOTIB COLIOJIHIBICTHYHUX €JIEMEHTIB y MOBI
nepekaaay. 3pyqdHIiCTh TaKOTO MIIXO0y MOJSTae B TOMY, IO Oy/b-sika pO3BUHEHA
MOBa Mae cXoxi aHanorii. OCKUIbKM MepeKIalaTh aHTJIIMChbKUN CIEHI BaXKKO, a
KaTeropii CKOpOYeHOT0 CIOBHHUKOBOTO 3aMacy TICHO OB’ s13aHi 3 PO3MOBHOIO MOBOIO
19acTO BBOJSTHCS B HET, TOMY 3a BIJICYTHOCTI BIJIITOBITHOTO MEPEKIIATy MU MOKEMO
BIaTUCS JIMIIE 1O mpoctopiub. Ilpum mepeknanl ciaeHry HaumpupoHiiie
BUKOPUCTOBYBATH CKBIBAJICHTHUN BIJMOBIAHUK, SIKIIIO BIH € B MOBI IMEpeKIaiy.
SAxio nepexnaa € eKBIBAJICHTHUM, 1€ TIOHSTTS CJIJI PO3YMITH TakK, 10 MEPEeKIal
HaNOUIBIIO MipOl0 30epira€ 3MICT OPUTIHAJIBLHOTO TEKCTY 3 TOYKH 30pYy MOBH.
Hanpukian, mepekian CICHrOBUX OJMHHIL 3 1X ekBiBameHTamu: Wild-assed —
BigMOpoOJKeHuid; top-notch — cyneposwuii; dude — uyBak; to Kill — criGarucs, Troxaru;
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action — tycoska. ExBiBaneHTH1 BiIMIOBITHUKY BiIirPaIOTh 3HAYYILY POJIb Y MPOIIECi
nepeknanxy. Lli mopdemu, sk OAMHMIN MEpeKIaTy, CIOYATKYy BHPAXKAIOTHCS Y
CBIJIOMOCTI TepekJiagaya 1 CIy)KaTh OCHOBOIO JIIS TIepPEeKIIaly, Ha IiJICTaBl SIKOTO
nepeKyiagad MpPUCTYIAEe A0 MOAATBIIOrO Mepekiany. Y NOesKUX BUIAIKaX, KOIU
HEMa€e MPSMUX BiAMOBITHUKIB, MOKHA OOMEXHUTHCS HEUTPaIbHUMH BapiaHTaMU, sSIK1
NepealoTh JIMIIE 3arajbHe 3HAYEHHS CJICHTOBOi OAMHMIN. DYHKIIO MOIIyKY
eKCIIPECUBHUX Ta OOpa3HUX BIATIHKIB CIIEHTY YKPaiHCHKOIO MOBOIO BHUKOHYIOTbH
cami nepeknazgadi. Hampukman: couch potato — minmBwuii; laid-back — crnoxiiinui,
BpiBHOBa)keHHUI; t0 catch some rays — 3acmararu; fox — mpuBabauBa miBunHa; guy —
apyr. SKIo po3risgaTH Mepekiaj ACSKUX CICHTOBUX OJWHUIL y CTHJIICTHYHO
HEUTpaJIbBHOMY BapiaHTi, TO IX TEpeKiaJl HE MOKHAa BBaXKATH JOCTATHHO
excripecuBHEM. Hampukinan, BuciosmoBanHs t0 blow one's top pekomenayeTncs
NepeKIaIaTH CEPUTUCS, TPOTE 1 CTaHAapTHUN BapiaHT (0 get) very angry takox
O3HAYa€ CTaTu ayxe cepauTuM. Ha ykpaiHChKIA MOBI Ja€TbCsS 1IEHTUYHUUN
MepeKiiajl, a B aHIJIHCHKIA MOBI 3HaU€HHsS aOCOIIOTHO pi3HI: 0Opa3Ha CICHroBa
omuuuis (t0 blow one's top), 3 oaniei croponu, 1 3Bopor (0 get very angry), 3 iHIIOf.
Kpim TOro, 3a BiICyTHOCTI BIJIIIOBITHUKA MOXHa 3BEPHYTUCH JO PO3MOBHOI MOBH,
gKa J0Ja€ J0 TEKCTy IepeKiaay HEOOXiHI O3HAaKW, IO BIAXUIISIOTHCS BiJ
JiTepaTypHuX HOpM, sik longhaired — inTenirent; book smart — po3ymuuk; assface
— nypenb; Klutz — Hesrpaba. Jly>xe yacTo mpH Mmepekiaai CACHII3MIB IepeKiiaaadi
BJIAIOThCS 70 Oaratbox TpaHcdopmarliii pizHoro xapakrepy. OngHuMm 13
Halle(EeKTUBHIIIMX BHUAIB MEpPEKIaJalbKUX TpaHcPopMaliil € BaplaHTHUUN
BIJIMOBIMIHUK. BOHW BHKOPHUCTOBYIOTHCS B THX BHITaJKaX, KOJU JBOMOBHA
CJIOBHMKOBA CTATTsS MPOMOHYE KiIbKa BapiaHTIB Tepekiaaay Mopdemu B MOBI
OpUT1HAITY, 1 IEpEeKIIagay MOBUHEH BUOpATU OAWH 3 HUX. BapiaHTHI BiJIMOBIIHUKHU €
MHOKMHHUMH, TOOTO, peayi3yloTbCi y JEKUIBKOX CIoco0ax Nepekyiaay Takol
OJIMHUIII MOBH JpKepesa, MpUuuoMy BUOIP OJHOTO 3 BapiaHTIB MPOJAUKTOBYETHCS
KOHTEKCTOM. MaiicTepHiCTh nepekiiagaya Mojsirae came B Tomy, o0 3HalTH KiJIbKa
€KBIBAJICHTIB ISl IEBHOT OJIMHUII OPUTIHAIIBHOTO TEKCTY Ta BUOpATH 3-TIOMIXK HUX

TOM BapiaHT, SKUM HaWKpalle BIANOBIJAE TEBHOMY KOHTEKCTy. Hampukman:
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awesome — ¢aHTaCTHYHUH, KIIbOBHI, IPUKOJILHUH, 4y10BUH, IikaBuii; bubblehead
— Jypak, moBOaHb, AypOeNuK, MPUIAYpPOK, MEHb, HOJIOMN, OEB3b, OJIyX, 00pOOIIO,
COpper — mycop, MEHT, JsraBui, mojinaM, Kom, MeHTypa; Nut — rosoBa, OaHsIK,
Oamka, noBOeika, makitpa. That was awesome! — Ile Oymo morpsicao! Awesome!
I’'m impressed. — KinvoBo! S B 3axBari! Let me have a look at this awesome new dress
of yours. — [Tokaxu MEHi CBOIO HOBY 4YIOBY CYKHIO.

YacTto mepekiazad Mae BHOpaTH HaWKpalMii TMepeKiaj, JeTalbHO
JOCIIJIKYIOUM IIHUPIINK KOHTEKCT, Oepydd A0 yBard yMOBH HAIMCaHHS TEKCTY,
MO3UIIII0 aBTOpa Ta ICTOPUYHUN KOHTEKCT. llepeknamadi MOBHWHHI 3aBXKIU
BUKOPHUCTOBYBATH 0a30B1 3HAHHS, aBTOPCHKUM JOCBIJ, HABUYKHU Ta 3arajibH1 3HAHHS.
[HOMI KOHTEKCT 3MyIIy€e BIAMOBISATHCS B BUOOPY OJHIET 3 BapiaHTHHUX
BIIMOBIHOCTEN, TOJ1 JOBOJWUTHCS IIYKAaTH HOBUH BaplaHT MEpeKiany —
KOHTEKCTYaJIbHY 3aMiHY, KOJIA Y 3B’ 53Ky 3 0COOIMBOCTSIMU KOHKPETHOT'O KOHTEKCTY
nepeKIIaiad BiIMOBIISIETHCS BiJl BUKOPHUCTAHHS 1CHYIOYOT JISKCUYHOI BIJAIOBITHOCTI
Ta N1A0Mpae BapiaHT NepeKiIamy, o TiX0AUTh JIUIIE B TAKOMY BUIIAIKY.

KoHTekcTyanbHl BIANOBIAHUKA BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK  HEPETYJSPHUIA,
CBOEPIAHUN CIOCIO Tepekiaay OJWHUIL BHUXIJHOTO TEKCTY, JHUIIE B I[OMY
KOHTEKCTi, a CJIOBHUKM HE€ (IKCYIOTh Takl BIAMOBIAHUKH, OCKUIBKH BOHH €
pE3yJIbTaTOM TBOPUYOTO MOIIYKY TNepekianada. Hanpuknan:...he did not know this
particular honey of English resorts. ... 6iH He 3HA6 NPO came Yo NePAUHY AHSTILUCHKUX
Kypopmie. Y 1bOMY BHUIAIKy CJICHTOBMH TepMiH honey 06e3 CyMHIBYy MOXHa
NEPEKIIACTH SIK IIEPJIMHA, OCKUIBKH B YKPAiHChK1M MOBI 1I€¥ BIAMOBITHUK € HAOUTbII
JOLJIBHUM 1 BIAJIMM, XOuYa Ba)KKO 3HAWTH pENSMIMHMNA KOHTEKCT MiX honey i
MIEPJIMHOIO B YKPATHCHKINA MOBI.

Axmo (yHKIIOHANBHI aHAJIOrM ab0 BapiaHTHI BIAMOBIIHOCTI BIJCYTHI B MOBI
nepeKyaay, IepeKiaaad MoXKe BAATHCS TaKOX JI0 MPUMOMY KOMIIEHCAIlli BTparT,
CYTHICTh SIKOTO TIOJISITA€ B TOMY, IIO €JIEMEHTH 3MICTY, BTpau€Hi MpH MEpeKiIaii
OJIMHULII B OPUTIHAII, IEPEAAIOThCS B TEKCTI MEPEKIIaly 1HIIUM 3aC000M, TPUIOMY
HEOOOB’SI3KOBO B TOMY K CAMOMY MICT1, 1110 1 B opuriHaii. Tomy, B TEKCTI EpeKIIaay
CTBOPIOIOTHCSI PI3HI 00pa3u 3 OJHAKOBUM CTHJIBOBUM CIHpsSMYBaHHAM. [l
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NepeKsIaaada BaKIIMBIIIE 3a0€3MEYNTH aJIeKBaTHICTh 3arajlbHOTO CTHITIO TIEPEKIIaIy,
HIXK 30€perTd TOYHE IMOJIOKEHHS CTHJIICTUYHOTO Npuilomy B TekcTi. Hampuximan:
Shoot! — SIka nypus! My hat! — One tak! Heads up! — Ctepexucs! Y boMy BUIIAAKY
JOCITIBHUM TEpEKIIa] HEe Ja€ aJIeKBaTHOTO PO3YMIHHS OpHTiHATYy. TakoX IOCUTH
NOIIMPEHUM TMPUHOMOM TIpH TEpeKIaai OAWHUIL 3HUKCHOI JIEKCUKH €
reHepaizailis, CyTh SKOi MOJsrae y MDKMOBHINA TpaHcdopmarlii JJeKCeMHU IT1IbBOI
MOBH 3 BY3bKHM CEMAHTHYHUM 3HAYCHHSIM Ha JIGKCEMY MOBH TMEpEKIIaay 3 OUTbII
IIMPOKUM CEMaHTUYHHM 3HAYCHHSIM. Y JICKCHYHOMY 3HAa4YeHHI 1€ € 3aMiHOI0
BUJIOBOTO TIOHSTTSI POJIOBUM, YACTKOBOTO — 3arajbHuUM. Hanpukman: green— 3eneHi,
Oakcu — rporri; SNOW — Mop(iH, repoiH, KokaiH — Hapkotuku; caddy — Kemni,
kaaunak — Maruaa. He dusted one, then lit it up. — Bin go1aB HapKOTHK B cUTapery,
a moTim 3akypuB. Loose up! | never saw the guy before. Who is he? — Hy xaxwu Bixe.
A Toro xjormniis HiKOJIU He 6aunB. XTO BiH?

Cnenriamu loosen up ta dust maroTh mnpsiMi yKpaiHCBKI BiAMOBIIHUKA
«pO3B’S3aTH S3UK» 1 «MapHUXyaHa», OJHAK y I[bOMY BHUIIAQJKY ITi/I 9ac TEpeKIamy
BUKOPHCTAHO MPUIOM y3araJibHeHHs, 1110 MPU3BEI0 JO 3MEHIICHHS €KCIIPECUBHOTO
3a0apBJeHHS CIEHTroBOi oauHuul. Jlyke mommpeHuM BUAOM TpaHchopmauii y
MpoIIeCl MepeKIaay CICHTI3MIB € 3aMiHa YacTHH MOBH. YacTo 3yCTpiuaroThCs
BUIMAJKW, KOJU aHTJIIMCHKI CJIEHTOBI IMCHHHKU 1 IPUKMETHUKH 3aMIHIOIOTHCS Ha
yKpaiHchKi giecinoBa. Hampukman, | hate to seem like an arm twister, but | really
need your help on this project. — 5 He xoTiB O Ha TeOe HAMOCIAATUCS, POTE MEHI
JACHO MOTP10HA I0TIOMOTa 3 ITUM MPOEKTOM. Y CydacHI1M nepeksiafanbKiid mpakTUili
JUISL  TIEpeKJaay CIEHrI3MIB  4YacTO BUKOPUCTOBYETbCA  TPAHCKPHUIILIS 31
30epeKeHHSIM JISSIKUX eJIEMEHTIB TpaHciTepaiii. Ockiuibku GOHETHYHI Ta TpadivHi
CUCTEMHU MOB 3HAYHO BIAPI3HAIOTHCS OJHA BIJ OJIHOI, epeaya GopMHU CI0Ba MOBHU
OpHUTIHATY Ha MOBY TIEPEKJIAY € 3aBXKI1 IEBHOIO MIpOIO0 YMOBHOIO Ta IPUOJIU3HOIO:
absurdist — abcypauct (aBrop TBOpy abcypay); Kleptoctacy — xmemTokparis
(3noxiiiceka emita); skateboarding — ckeHTOOpIIHT (KaTaHHS HA POJUKOBIHM JIOIIIII).
Ji1st KOKHOT Tapu MOB pO3pOOJISIOTHCS TIpaBUIIa Tiepeiadi 3ByKOBOTOCKIIAAY CIIOBA
MOBHM  OpWTriHAQTY,  3a3HA4YalOThbCS  BUMAAKUM  30€PEKEHHS  €JIEMEHTIB
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TPAHCHITEPYBAaHHS Ta TPAAULINAHI BUKIIOYEHHS 3 TMpaBWI, NPUHHATUX Ha
TENepilIHii Jac.

OTxe, Mmpu NepeKial CICHTY HEOOXITHO JOTPUMYBATHUCS JIBOX OCHOBHHUX
HAnpsSMKiB: TOIIYK BIAMOBIIHMKA 3 MPUOJU3HO OIHAKOBOIO EKCIPECHUBHOIO
3MaTHICTIO, a0o BHUOIp BIAMOBIJIHMKA 3 HAWOUIbII OJM3BKUM €MOIINHUM
3a0apBJIEHHSAM 3 PO3MOBHOTO IIapy MoBH. [Ipu 11bOMy BENUKY POJb BIIITPAIOTH
«(poHOBI 3HAHHA» TpPO CJeHr, TOOTO iH(oOpMAIss MpPO OOCTaBHUHMU, B SKUX
BUKOPUCTOBYEThCS 40 BIJMOBIHA CIEHTOBAa OJUHMIIS. TakuM YMHOM, OJHUMH 13
HANMOLIMPEHIINX Ta HAaWBAAIIIINX CIOCO0IB MEPEKIIATy CICHTY € €KBIBAJICHTHUIN
Ta BapIaHTHUM BIANOBIAHUKH, KOHTEKCTyaJbHa 3aMiHa, (DyHKIIOHAJbHUN aHaJor,
re’epanizailisi, KOHBEpCis, OMUCOBUN METOJ, METOJ IUTICHOTO TMEePEeTBOPEHHS Ta
AHTOHIMIYHMI TIEpEeKIIa.

KoHTpoubHI NMTAHHSA
1. 1o Take comioyiekT?
2. YoMy COIONEKT YCKIATHIOE TEPEKIIaa XyJ0KHIX TEKCTIB?
3. SIki BUJIU COIII0JIEKTYBUPI3HSIIOTH HAYKOBIIi?
4. SIxi Buam xkaprony Buokpemitoe Crapuibka J1.0O.?
5. laitTe Bu3HaueHHs eBpeMizmy 1 quchemizmy. HaBemiTe nmpukiamm.
6. I1lo Take cinenr? 1o Bimpi3HsE CIACHT BiJ apro?
7. IosicHith BucnoBmoBanHs E. [TapTpimka «CneHr — 11e MOBa, sika 3aK04y€ pyKaBa,
TUTIOE Ha JIOJIOHI 1 6epeThest 3a POOOTYY.

8. Ha3BiThb cTparerii nepeknany cienrizmi. Hagaiite nmpuknaau.
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Tema 5. Cneungika nepexiiagy aBTOpCbKHUX HEOJ0TI3MIB AaHIJIOMOBHHUX
XY/I0KHiX TBOPiB
COBHMKOBUM CKJIAJ] aHTJI1MCHKOT MOBH TTOCTIMHO 3MIHIOETHCS, PO3BUBAETHCH,
EKCIIEPUMEHTYE, BIATYKYETbCS Ha MOTpeOM MOBIB. JIEeKCMUHMI CKiIaa MepruMm
pearye Ha 3MIHU: 3 SBIISIOTHCS HEOJOTI3MH, SIKI BiIOOpa)KaroTh peatii >KUTTS.
Heonozizmu — 1€ HOB1 CJIOBa Ta CJIOBOCIIOJIYYEHHSI, SIK1 3'SBJISIFOTHCSI B MOBI JJIsI
MTO3HAYCHHS HOBUX KOHIICMIIIi, MpeMeTiB, sBUI Ta ifeh. Lli cmoBa moTparisroTs 10
BXKUTKY 3aBJISIKU PO3BUTKY HAyKH, TEXHIKH, KyJIbTYPH, Me/lia Ta IHITUX chep KUTTH.
3a migpaxynkoM FO. 3arHusi, OUIBIIICTE CIOBOTBOPYMX HEOJIOTI3MIB B aHTJIHACHKIN

MOBI OyJTi CTBOPEHI IIJISTXOM CJIOBOCKJIa/IaHHS.
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IOpiit AuronoBu4 3anuuii (Hap. 1943)

B ykpaiHChKif MOBi1 CKJIaAHI JEpUBATH KUIBKICHO TIOCTYMAIOTHCS JIUIIIE
cy(dikcaapHOMYy CcIoco0y ciaoBOoTBOpeHHs. [lopsin 3 adikcaliero Ta KOHBEPCIEIO,
CIIOBOCKJIQJIaHHS € OJHUM 13 TpPhOX HAWOUIBII MPOAYKTHUBHUX CIOCOOIB
CJIOBOTBOPEHHS B aHTJIIMCHKINA MOBI.

[Tpob6nema nepekinaay HEOJIOTI3MIB y XYJI0OKHIX TBOpax € CKJIaIHO, OCTaTOUYHI
PIIICHHS YXBATIOIOTHCS MEPEKIIaaueM Y KOKHUN KOHKPETHHI MOMEHT, ajie maiTpa
3aco0iB JJiS BUKOHAHHS I[bOTO 3aBJaHHS € TPATUIIAHOI0 — IIe Taki crocoOu
nepeksamy, K madip eKBiBajgeHTa, TpaHCPOpMalIiHUI NEPEKIal, a TAKOXK MpsIMe
MEePEHECEeHHS, TOOTO TNeEepeKIIa] 3IIMCHIOETHCS 3a JOMOMOror (opMalbHHUX 1
JIEKCUKO-CEMAHTUYHUX TepeKIafanbkux mnpuitoMiB. Jlo dhopMalbHUX MPUHOMIB
HajeXaTh KaJdbKyBaHHS, TPAHCKPUIIA, TpaHCIITepalis, a JO0 JIEKCUKO-
CEMaHTUYHUX — ONMKUCOBUIA Ta MPUOIM3HUI MEPEKIIal.

» Exeisanenmnuii nepexknad. Ilin yac nepekiaay ogHOCIIBHUX HEOJIOT13MIB
HalyacTie Nia0MpaeTbca €KBiBajeHT. Jlo HUX MOXKHA YHAJIEKHUTU TaKe HOBE
cimoBo, sk Trafficability — mnpoxigHicTe. 3Ha4YeHHS IMX HOBUX CIIB €
TEPMIHOJIOTTYHUM, TOOTO BOHO HE 3aJICKUTh B1J] KOHTEKCTY, TOMY iX MepeKiaa He
CTAHOBUTH OCOOJIMBUX TPYIHONIIB i mepeknagada. llel cmocid mepexnamy
3aCTOCOBYETHCS B pa3i HAIBHOCTI €KBIBAJICHTA Y CJIOBHUKY.

o Ilpame nepenecennsn. lleit cnocid nepeknaay mnependayae MepeHECEHHs
CUMBOJIIB 13 TEKCTYy OpPUTIHATY;, METOJ, SAKUH OUIbIIE 3a 1HII OPIEHTOBAHMMA Ha
KyJbTYpPY MOBHU OpHTriHaly. BiH 3aCTOCOBYEThCS MMiJl Yac Mepekiiaay pi3HUX Has3B 13
BUKOPUCTAHHAM JIITep JaTUHChKOro andasiTy. OTxe, BiAOyBaeTbcsa TrpadiuHa
TpaHCIUTAHTAIIIS, 1110 Ja€ 3MOTY YHUKHYTH MPoOJIeM 13 riepenadeto OyKB, BIJICYTHIX
B yKpaiHcbkoMy andasiti. [IpukinagamMu MoxyTh ciayryBaTu Taki ogunuii: CGl —

CGl, PUK — PUK. IlpuurHa BiICyTHOCTI MEPEKIaay HEOJOTI3MIB B YKPaiHCHhKIN
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MOBI MOJIATA€E Y CTUCIIOCTI 1 JIAKOHIYHOCTI IXHBOT aHTJIOMOBHOT ()OpPMU 1 MOLITUPEHHIO
no BCbOMY CBITy. OCHOBHOIO TEpeBaror0 cepeja I1HIIMX NPUHOMIB Mepenayl
HEOJIOTI3MIB € BHMKJIIOUCHHS TOMIJIKOBUX BaplaHTIB TPAHCKPHUIIIIT 1 TPYIHOIIIB
BIJTHOBJICHHS BUX1THOT ()OPMU ITUX JEKCUYHUX OJMHHIIb.

» Tpancgopmauininuit nepexnao. Ilin dYac mnepeknagy HEOJIOTI3MIB
HalyacTille BUKOPUCTOBYETbCA camMe Ied TMepekiiaj: JEKCUYHI Ta JIEKCHUKO-
rpamMaTH4Hi TparcopMmarrii. BukopucroByrothb TaKi nepeKIaaanbKi
TpaHcopmarlii, SK JIeKCHYHI (TPaHCKPHUIIliSA, TpaHCIITepallis, aJanTUBHE
TPAHCKOJyBaHHsS, IOBHE 1 YacTKOBE KaJbKyBaHHS), KOMIUIEKCHI JIEKCHKO-
rpaMaTH4Hi (OMMCOBHI Ta MPUOIU3HUN TIEpEeKIa).

- Tpanckpunyia.  Haiiuactime  1eil  mepekiafanbKuil  Mnpuiiom
BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIJIs 3alI03UYEHHS CJiB. Taki 00’ €KTH OTPUMYIOTh Ha3BY MOBOIO
Ti€i KpaiHu, e OyJIM BUHAMIEH], 1 CTaIOTh IHTEPHAIIOHAIBHUMH, TOOTO MPAKTUYHO
0e3 3MiH BXOJATh y Oarato MoB cBiTy. [Ipukiamamu MoxxyTh ciiyryBatu: Beefcake —
Oidxeiix; Minidriver — mininpaiiBep. Y BHIICHaBEICHUX MPUKIIAIaX BiOYBAEThCS
3all03WYECHHS] aHIJIOMOBHOIO 3By4aHHs. [HOmlI BigOyBaeThCsl 3amO3MYEHHS
iHIIoMoBHOro 3ByuaHHs. [Ipuknagamu MoxyTh ciyryBatu: Lighter — mixtep
(3amo3uyeHHsl TOJUIaHJCcbkoro 3BydaHHs); Cicerone — uyudepoHe; Espresso —
ecrnpeco (3armo3uyeHHs 1TaiiCbKOro 3By4aHHs ).

» Tpancnimepayin. 3amiHa JIT€p OJAHIET THUCEMHOCTI JIITEpAaMH 1HIIOL
MMCEMHOCTI, HE3JIEKHO B1Jl IXHbOI BUMOBH. Y TIEpeKIajii epenaerbes rpadiunuii
CKJIaJ] CJIOBa CUMBOJIAMM YKpaiHChKOro andasiTy. SIK 1 B pa3l TpaHCKpUOYyBaHHS,
Hel nepexiafalbKkuidi MPUIOM BUKOPHUCTOBYIOTBCS [IJISi 3allO3MYEHHS CIIIB.
[MpuknagamMu ciayryoTh: LOQO — Joro; MICrOProcessor — MiKpOIpPOIEeccop;
telecopter — tenekonTep. 3anmo3uMUEHHS MIITHO 3aTBEPMIIUCS B HAYKOBIH MOBI 1 € ii
HEB1Jl"€MHOIO YaCTHHOIO.

* Aoanmuene mpanckooyeéanna. 3a JONOMOTOI0 IIi€i TpaHcdopmairii
B1I0yBa€ThCS ajamnTalliss aHTJOMOBHOI JIGKCUYHOI OJIMHMII B YKPaiHOMOBHOMY
cepenoBuii. [Ipuknanamu MOXyTh ciayryBaTu Taki oaunuii: Cupola — xymou;
Destigmatize — npecrurmatmsyBatu; Emulation — ewmymsmis. 3a  gomomororo
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aIaNTHBHOTO TPAHCKOAYBAHHS TMEPEAAIOTHCS B OCHOBHOMY OJHOCIIBHI OJMHMII
JATUHCBKOTO 1 TPEUBKOTO TMOXO/KEHHA. KpiM TOTo, TparuIsioThCsl TaKOXK
OJIHOCJIIBHI OJIMHHII, IO MarOTh KUJIbKa TEPMIHOJOTIYHUX 3HaueHb. KOHKpeTHe
3HAUCHHS BHW3HAYAETHCS TEpeKIagadeM 3a KOHTeKcToM. OTke, YHCICHHI
HEOJIOTI3MHU, SIKI TEpeNaloThbCsl YKPATHCHKOIO MOBOIO IIISIXOM TPAHCKPHIMIII,
TpaHcuiTepalii ¥ aJZanTUBHOTO TPAHCKOAYBaHHs, 3HAYHO EKOHOMIYHIIIIE,
HAIPUKJIAJ], OMUCOBOTO TEPEKIaay, 1 TOMY BIIJAETHCS TEpeBara BUKOPHUCTAHHIO
1i€1 epekIIaalbKoi Tpanchopmarlii i1 yac rnepeaadi mpoCTUX HOBUX CIIIB, aJIKe
BpaxyBaHHS YWHHUKA TPOMI3IKOCTI / HETPOMI3JIKOCTI € OJHIEI0 3 TEOPETHIHHX
OCHOB CJIOBOYTBOPCHHSI.

Onucosuil nepexknad BUKOPUCTOBYETHCS JIJIA TIepeiadil 3HaueHHs HEOJI0T13MIB,
AK1 B aHIJIMCBHKIA MOBI MaroTh MeTadopuuHy (GopmMy ab0 MICTATH CIIOBA, IO HE
MaroTh CKBIBAJICHTIB B YKpaiHChKii MoBi. Hanpukinan: X-card — pi3aBsiHa JTUCTiBKa.
Jlesiki HEOJIOTI3MHM TIEPEKIaaloThCs 3a JIONMOMOTOI OIMMCOBOTO Crocoly, o0
JOCSITTH MaKCHUMAJIbHOI TOYHOCTI PO3YMIHHA TIpOLECy, WO MO3HAYA€ETHCS.
JlocniBHUIT TIepeKiIaa KOXKHOTO 3 KOMIIOHEHTIB AaHTJIOMOBHOT'O CJIOBa HE Ja€
YSBJCHHS TIPO HOTO 3araJbHE3HAYCHHS. YKPaAiHCHKOI MOBOKO TaKi OJWHUII
MePeIatoThCs PO3rOpHYTHM omucoM. OTKe, ONMUCOBUN CIOCIO0 BUKOPUCTOBYETHCS
TOJ1, KOJIU B YKPATHCHKIN MOBI HE ICHY€ €KBIBAJIEHTA 1HIIOMOBHOTO HEOJIOTI3MY 1
MIOHSATTSI, 1110 TTO3HAYAETHCS, € MAJIOBIJOMHM.

Ilpubnusnuii nepeknad nonsrac y BAKOPUCTAHHI CIIB YKPAiHCHKOI MOBH, SIKI
O3HaYalOTh IIOCh HAONMKEHE Ta CXOXe 3a (YHKI[I€I, Xo4ya 1 HE € aOCOIIOTHO
TOTO)KHAM. byJlo BHUSBIEHO TpPWU BUNAAKA BUKOPHUCTAaHHS IHOTO MPUHOMY
nepekiany, cepen skux: Haziko — kotemxk; plug-in — nporpama.

Aemopcoki Heono2izmu, ab0 K iX 1€ HA3UBAIOTh OKa310HATI3MH, — IIe
HEOJIOTI3MH, SKi 3a3BHWYail 30epiraroTh 3a COOOI0 aBTOPCTBO 1 HE IMEPEXOMATh JIO
aAKTUBHOTO IIApy JICKCUKH CycmniibcTBa. Cepesl aBTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB JTYyXkKe
yacTo 3 SIBIISIOTHCS JIECIOBAa Ta BJIaCHI Ha3BH. OKa3ionanizm — 1i¢ HE3BUYHE,
EKCIIPECUBHO-3a0apBIICHE CIOBO, SIKE TT0-HOBOMY, OPUTIHAJILHO HA3UBAE MPEIMETH,
SBUIA JicHOCTI. BOHO yTBOpeHE 13 MOPYLIEHHSM 3aKOHIB CJIOBOTBOPEHHS 4u
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MOBHO1 HOPMU; iICHY€ JIUIIIC B IEPBUHHOMY KOHTEKCTI, B IKOMY BOHO BUHUKJIO, Ma€
CBOT'O aBTOpa 1 XapaKTEPHU3y€eThCS TaKMMH O3HAKaMU: HAJICXKHICTh JO MOBJICHHS,
3QJICKHICTh B1JI KOHTEKCTY; OJHOPA30BICTh 1 HEPETYJISPHICTh BUKOPHUCTAHHS;
HEHOPMATHBHICTh; HE3BHYHICTh 1 HOBHM3HA; EKCIPECUBHICTh; 1HJIMBIIyallbHA
HaneXHicTh. CTBOpEHI MOeTaMHU Ta MUCbMEHHHKAMHU, IO HE MOKUHYJIH PaMKH
KOHKPETHOT'O TEKCTY, HE (PIKCYIOThCS Y CIIOBHUKAX, OCKUILKH BOHU MPEACTABIISIIOTH
co0oro He Jmie crnocid caMOBUpPa)KEHHS aBTOPIB, ajie 1 apecoBaHl 30BHI; IS
yyTaya Il CJIOBa MalOTh 3HAYCHHS B JIITEPATYyPHO-XYI0KHROMY BIJTHOIIEHHI 1 B
3MICTOBHOMY IIaHi. YacTo aBTOPCHKI HEOJOT13MH 3p03yMiJli YUTAYEB1, TAK K BOHU
OyIyI0ThCSl 3BUYAHUM, BIIOMUM CIIOCOOOM, 3a BIJIOMOIO MOJICJUTIO UM 110 aHAJIOT11
3 3arajJbHOBIJIOMHUMU CJIOBaMH, aj€ CEHC iX (POPMYETHCS KOHTEKCTOM. ABTOPCHKI
HEOJIOTI3MU Yy TEKCTaX BHKOHYIOTh Takli (PYHKIIi, SK HOMIHATUBHY (IIO3HAYEHHS
HOBHUX a00 11Ie HE HAa3BaHUX MPEMETIB, MMOHATh, peaii ad0 SBUII) Ta CTUIICTHUHY
(HamaHHS TEKCTY YPOYMCTOCTI, EMOIIMHOCTI, MiAHECEHOTO 3BYYaHHs, €CTCTHYHHUI
BILIMB Ha ynTaya). Kpim TOro, aBTopchKi HEOJIOT13MHU, BUKOHYIOTH I1I€ 1 ACOL[1aTUBHY
¢byHKI1I1I0 (0COOIUBO B XYI0XKHIX TBOpaX): Yepe3 HUX aBTOPHU YaCTO HAMararoThCs
NepeaTH SIKyCh IBHY a00 HEsBHY 1H(POpPMaLIi0, IKa TOBUHHA CIPUSITH CTBOPEHHIO
Ta PO3BUTKY JIITEpaTypHUX 00pa3iB, TeM ab0 MOTHBIB. JlOCHITHUKH BHU3HAYAIOTh
TaK{ BUJIM aBTOPCHKUX HEOJIOT13MIB:

*monoHimu — BIACHI Ha3Ba Oy/b-KOT0 reorpadiuHoro 00’€kTa;

* AHMPONOHIMU — TIPI3BHUIIA TICEBJIOHIMH; KPUIITOHIMH; €PTOHIMH; €THOHIMH;
Ha3BU MEIMIKAHI{IB [TIEBHUX MICIIEBOCTEMN

* 300HiMuU — BJIACHI Ha3BU TBapUH,

* HeMOHIiMU — PI3HOBUJ] OHIMIB, BJIaCHI IMEHa yparaHiB ab0 CTHUXIH;

* KOCMOHIMU — BIIACH1 HA3BU MPUPOJHUX KOCMIYHUX 00’ €KTIB;

* meoHimu — HAtMEHYBaHHS O0XKECTBA;

* XpemamoHimMu — BJIACHI HA3BM YHIKaJIBHOTO TpEIMeTa MarepiaabHOI
KyJbTYpH, BUPOOJICHOTO Y1 3100yTOT0 pyKamu JIFOIUHH,

* i0eonimu — BIIaCHI HA3BH BUTBOPIB JIIOJCHKOI KYJIbTYpH, MUCTELTBA ab0
HAyKH, SIK1 MalOTh JyXOBHY Ta IHTEJIEKTYaJbHY LIIHHICTb.
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ABTOpPCBKI HEOJIOT13MH I'PalOTh BAXIIUBY POJIb Y XYAOXKHIX TEKCTaxX, 00 BOHU
MepeIaroTh YWUTA4YeBl TMEBHUM CEMAaHTHYHUKA 3MICT, IO BKJIABYy HHUX aBTOD,
MO3UTHBHY 200 HEraTHMBHY KOHOTAIlII0 Ta CTUJICTUYHY 3a0apBIICHICTh. ABTOPCHKI
HEOJIOT13MH JIy>K€ CKJIaTHO TIepeKIIaAaT, TOMY L0 aBTOP SIK TBOPEIb HOBOI IEKCUKU
HaMaraeThCsl Uepe3 HOBE CIIOBO MEPEeIaTH BITHOIICHHS, EMOIIiT Ta BIIYYTTS JIOJIUHU
10 npeameTa abo siBumia. Sk mpaBuiio, aBTOPCHKI HEOJOTI3MHU PO3TJIISAAIOTHCSA B
XYJO0’)KHBOMY TBOpi, 00 BOHU (PYHKIIIOHYIOTH, B Mepuly udepry, came Tam. [lpu
nepeKIIajii aBTOPChKOT0 HEOJIOTI3MY SIK O€3eKBIBaJICHTHO1 JICKCUKHU, TMEPEKIagadeBl
CHOYaTKy MOTPIOHO 3po3yMmiTH Horo 3HadeHHs. ToMy B mpolieci mepexiIamy
BUJUISIIOTH JIBa €Tamu: 3’sICYBaHHS 3HAUEHHS CJIOBA y KOHTEKCTI; Mepeaava 1boro
clioBa 3ac00aMu MOBH IE€peKIany.

Jns  mepeknaga  XYJOKHBOTO  TEKCTa  HEOOXITHO  BUKOPUCTOBYBATU
nepekaaabKi Tpanchopmariiii.
VYkpaiHchbKuii BUCHH-TIEpEKIIai03HaBelb 1 MOBO3HaBeIls B. Kapaban HajaB Taky

KJ1acuQiKaIio cnoco0iB NePeKIaay aBTOPChKUX HEOJIOT13MIB, sIKa BKIIIOYAE:

BstuecnaB MiBanosuy Kapaban (Hapos. 1947)

* CJIOBHUKOBI BIAMOBIIHUKHY 200 MOIIYK €KBIBAJICHTY;

* BUOIp BapiaHTHOTO BIJITOBITHHUKA;

* TpaHCKOAYBaHHsS (TpaHCKpHOyBaHHS, TpaHCIITEPYBaHHS, 3MiIIaHe
TPaHCKOAYBaHHS, aIalITUBHE TPAHCKOIYBaHHS);

* KaJIbKYBaHHS;

* KOHTEKCTyajbHa 3aMiHa (cMmucioBa JaudepeHuianis, KOHKpeTh3allis,
reHepatizallis 3HaYeHHs, aHTOHIMIYHUIN TIepeKIian);

* CMUCJIOBUM PO3BUTOK;

* AQHTOHIMIYHMH TMepekyiaa (HeraTuBallis, MO3UTHBAIIS, AHYJIIOBaHHS JIBOX

HasIBHUX Y pequHi HCTAaTUBHUX CCMaHTHYHUX KOMHOHCHTiB) ;
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*ONMCOBUM MEPEKIa.

Buraganuii cBiT, a TakoX TOBHa CBOOOJa aBTOpa MO0 HOTO CTBOPCHHS
Hapa)kaloTh NepekIIaiaua jJirepaTypu ¢eHTe3l Ha HeaObusiki TpyaHout. Hanpuknan,
poman Kpicrodepa [Taonini mpoHU3aHwi JEKUTBKOMa COTHSIMHU HEOJIOTI3MIB, SIKI B
JIESTKUX BHITAJKaX MOXKYTh OyTH CKJIQJHUMU JJISl IEPEKIay HaBIiTh JTOCBITYCHOMY
nepeKIIagaveBi 3 OaraTuM CIIOBHUKOBUM 3aI1acoM Ta OaraTUMH 3HaHHSIMHU HE TiJTbKH
B TEPEKIaI03HABCTBI, a/pKe JIeAKI 3 HUX € He J0Ci 3po3yMiuIMMH abo 3ammcaHi
B3arami. Ciij Takox 3a3HauyuTH, 110 B cBITI KpicTtodepa Ilaonini icHye He oJHA
CHijbHA ISl BCIX TMEPCOHAXIB Ta ICTOT MOBa, a JACKUIbKa. YacTo B KHHM31 MOXHA
3YCTPITHU CJI0Ba 200 CIIOBOCIOJIYYEHHS, SIKl MO3HAYAIOTh 1HAUBITyaIbH1 00'€KTH, 110
MOXOATH 3 OAHIET 3 X MOB. Haxkanb, aBTOp HE pO3pOOUB KOMHOI JIIHTBICTUYHOT
CUCTEMH, TOMY Taki CJOBa YacTO TMEPEKIANalOThCsl  TPAHCIITEPAIII€lO,
TPaHCKPUOYBAHHSM Ta aJalTUBHUM TPAHCKOIYBaHHSIM, 1 Uepes Ie Maike TyOuThCs
CEMIOTHYHE 3HAUYEHHS CJIOBA, SIKIIIO BOHO OYJIO MPUCYTHE B aHTJIIHACHKIN MOBI.

VY pomani «Eparon» nporo aBropa HamuyiTb 201 aBTOpPCHKMI HEOJIOTI3M.
Cepennux 32% Tomonimis, Hanpukian, Palancar valley, Surda, Beor Mountains,
Mountain Utgard. 56% antpononimis, Hanpukiaa, Ohen the Strong, Helgrind, Dark
Gates, a Takos 300HiMH, Birka, Brugh, Cadoc, Gildintor, Snowfire, ¢biToniMu 1 iHIm
BUJIM  HeoJoTI3MIB. Y mepeknaai pomany Iropa  bonmap-Tepemenko
BUKOPHUCTAIOThCS TaKl CHOCOOM Nepekiany sK: TpaHCIITepyBaHHS — 79 pasiB
(38,7%) (Surda — Cypna, Beor Mountains — I'opu beop, Mountain Utgard — I'opa
YTrapn); agantuBHe TpaHckoayBaHHS — 38 pasiB (18,6%) (Alagaésia — Anaresis;
Alalea — Amanes; The rock of Kuthian — Ckenst Kyrian); TpanckpuOyBaHHs — 33
paszu (16,2%) (Aroughs — Apydc; Ellesméra — Enecmepa; Feinster — deiincrep);
kanpkyBaHHs — 17 pasiB (8,3%) (City-mountain — Micro-ropa; Palancar valley —
[MTanankapceka qonuna; The Endless Staircase — Heckindenni Cxoau); HYJIbOBHIMA
nepeknan — 13 pasis (6,4%) (Cantos; Orthzad; Osilon); nmomyk exBiBanenty — 11
pasiB (5,3%) (The Empire — Imnepis; Plase of Sorrow — Micnie ckopboTH; Spine —
Xpeber). Takox BiH BUKOPHCTOBYE KOHTEKCTyalbHy 3aminy — (Durza — Cwmepk;
Grieg — Xassin; Thirteen Forsworm — TpuHaausaTh KISTBONOPYIIHHKIB); TOIIYK
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BapianTHOrO BifnoBimauka — (Ancient language — Ilpagasas moBa; Dominance of
Fate — «Bwumiicte momi»); redepanizamis 3HadeHds — (“The Golden Globe” —
«3omn0ta Kyns»); 3mimane tpanckoayBanus — (Wodark — Byanapk); 3mimane
TpPaHCKOyBaHHS + MOIyK BapianTHoro BiamoBigHuka — (lgualda Falls — Boawu
Iryansnn); wonkperusamiss — (Vault of Souls — Ckmen /[lym); cmwucioBa
nudepenmianis — (The Sighing Mists — «IToaux TymMaHiB»); CMHCIOBHI PO3BUTOK —
1 pa3 (0,5%) (Hadarac Desert — Xanapanpka [Tycrens). B ykpaincbkoMy niepexiiai
bonnap-Tepenienko HasBHUHN TaKui CIIOCiO epekiIay, ik HyJIb0BH nepexia. Le
MO>KHA TIOSICHUTH THM, 110 TIEpPEeKJIaad HaMaraBcs alaTyBaTi TeKCT IS MUTbOBOT
ayauTopii (IUITKIB) 1 Yepe3 1€ BUAAIMB 3 TEKCTYy HEMOTPiOHI, HA HOTO TyMKY,
aBTOpCchbKi HeosorismMu. Heomorismu Ilaomini yacto moxoaars abo 3amucaHi
BUTaJlaHUMU MOBaMHu (Kl HiJI€ HE MPOIMUCAHI, 1 CEMAaHTUYHE HABAHTAXKCHHS
MOXIJIHUX CIIB 3 SIKUX HE € 3p0O3yMIIMM) a00 HE HECYTh MPO30pPEe CEMaHTUYHE
HaBaHTaKeHHA. OCHOBHI TPY/IHOIIII MPHU MEPEKIIal aBTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB TaKi:

* HEMOXJIMBICTh TEpeJaTH CEMAHTHYHE HABAHTAKCHHS aBTOPCHKUX
HeouioriamiB MII;

* HasABHICTh B TEKCT1 OPUTIHAIY HEOJIOT13MIB, 10 TOXOASTH 3 APTIAHTIB, K1 HE
HECYyTh CEMaHTUYHE HABAaHTAKCHHS;

* OakaHHs TMepeKajavya CIPOCTUTH Ta aJanTyBaTH TEKCT IS IIJIbOBOL

ayJIMTOPIii TEKCT MEPEKIaay 1 BAKUBAHHS TAKOTO CIOCO0Y, SIK HYJIbOBUM NEpEKIal.

KoHTpoJsbHI nMTAHHSA
1. Illo Take HeonorizmM? Ski NPUYMHU HOTO BUHUKHEHHS?
2. SIxi BUAM HEOJIOT13MIB BU 3aHA€TE?
3. SIki mepeknamanbKi cTpaTerii HeoJIOTi3MiB 3aCTOCOBYIOTh Mepekiaaayi?
4. SIki OCHOBHI TPYAHOIIl TPH TEPEKIa/l aBTOPCHKUX HEOJOTI3MIB BHU3HAYAIOTh

NepeKIIa03HaBII?
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3aBaaHHs I NPAKTHYHUX 3aHATH
3aBaanns 1.

BipimoBaHuii TEKCT BU3HAIOTh PI3HOBUOM XYJ0KHBOT'O TEKCTY, IKUI Ma€ CBIA
3MICT 1 (opMy, UIUIBHUI BIPIIOBAHUN PsJ, BUPIZHSIETHCS €CTETUYHICTIO U
PUTMIYHICTIO, MiJBUILIEHOIO EMOIIHHICTIO Ta OOpa3HICTIO, HASIBHICTIO TPOIIB,
CTIITICTHYHUX (iryp, PoHOCTHIICTHUHUX 3ac00iB. Takuii TEKCT (QYHKIIOHYE T
BIUIMBOM €KCTPaJIHTBAJbHUX, COLIOKYJbTYPHUX, ICHUXOJOTIYHUX 1 1HIIMX
YUHHUKIB. B3aeMoisi TaKUX €JIEMEHTIB SIK PUTM, MEJIOJIUKa, CTpodiKa, CTHIIICTHKA
BIUTUBAIOTh Ha CBIAOMICTh uuTada. OKpIM TOro, MOCTUYHUN TBIP XapaKTepU3ye
CBOEPIJIHICTh MIEBHOTO JITEPATYpHOro Hanpsimy. Hanpukiaa, ciMBOIII3M — HalpsiM

60



y moe3ii, K1l BUKOPHUCTOBY€E XyI0KHIM CUMBOJI 3aMICTh 00pa3y, 10 BIATBOPIOE
NICBHE SIBUIIIE.

Ha nouatky 20-ro cTONITTS OYJ10 BUCIOBICHO HEMAJIO MOJI0KEHBb PO 3BYKOBY
OpraHizaififo MoeTUYHOro MOBJECHHs. [IOCTYNOBO CTBOPIOETHCS YSBICHHS TIPO
3B’SI30K 3BYKOBOi 1 3MICTOBHOI OpraHi3aiii BIpIIOBaHOTO TeKcTy. Haykogiil
BOAYaIOTh NPAMY 3aJI€KHICTh MEJIOJIMKH BIPIIOBAHOTO TEKCTY BiJl HOTO PUTMY, SIKUN
3aJIeKUTH BiJ 3MICTY TEKCTY, BiJ] MOro eMmouiiHoro (oHy, BiJ BHOOpPY CIiB, Bif
CUHTaKCUYHUX 0cOoOMMBOCTEN. TakuM UMHOM, MEJIOANKA PO3YMIEThCS K PE3yIbTaT
B3aeMOJIi pi3HUX (aKTOPiB, sIKI 3a0€3MeUyl0Th BHUKOHAHHS «XYI0KHBO-
IICUXOJIOTIYHOTO 3aBAaHHsA». [loeTUYHUI TEKCT, OKpIM EKCILTINUTHOI 1H(hOopMaIlli,
MPE/ICTABICHOT MOBHOIO CTPYKTYPOIO TEKCTY, BOJIO/II€ IMILTIIIUTHOO 1H(HOpPMAIIIETO,
BUPA3HUKOM $IKOi BUCTYNAlOTh (POHIYHI, PUTMIYHI, aKUEHTHI MapajiHIBICTUYHI
3ac00M, SIKI Ha3UBAalOTh «EMOLIMHO-BUPAKAIBHUMHM 3BYKOBUMHU JKECTAMU.
BaxxnuBy posb y BUpakeHH1 Xy0KHbOTO 3MICTY BIJIIrPa€ K CEMaHTHKA CJI1B, TaK 1
iXH MakCHMallbHa 3BYYHICTh, iXHE Miclle y CTpo(i, IXHS PUTMOYTBOPIOBAJIbHA
poJIb, XapakTep puMyBaHHs. J[OCIITHUKY O€31i HaroJOoLIyIOTh Ha B3a€MO3B 3Ky
MIK TEMOIO BIPIIOBAHOT'O TEKCTY 1 METPOM YU PO3MIPOM, LIO € 3arajibHOI0 CXEMOIO
BipIlla, HANpPUKIAJ, SAMOIYHUN pO3MIp, AAKTHWIIYHUA po3Mip Tomio. MeTrpuune
BIPIIYBaHHSI CIUPAETHCS Ha pPO3TAIlyBaHHS JOBIMX Ta KOPOTKUX CKIJIJiB 4YM Ha
YepryBaHHI HaroJIOIEHUX Ta HEHAroJIOMIEHUX CKIIaAiB. 3B 430K M METPOM 1 Oro
CEMaHTUYHUM 3a0apBJICHHIM BUSBIISIETbCSA JBOSIKO: 3 OJHOIO OOKY, «OJUH METP
MOJKE CIIyTYBaTH 3HAKOM IS ICKITBKOX TeM», a 3 1HIIIOTO — «OJIHA TeMa MOYKE MaTh
3HAKW JIEKUIBKOX MeTpiBy». lloeTnuHuM TBOpaM NpHUTaMaHHI 1 CHHTaKCHUYHI
ocoOymBocTi. [ToeTnuHui CHHTaKCHUC TIATOPSAIKOBYETHCS BIPIIIOBAHOMY PO3MIPOBI,
BOJHOYAC MOB’sI3aHUM 31 CTPYKTYPOIO BTUTIOBAHOI B XYA0XKHIX 00pa3ax qymku. Jis
KOXXHOT MOBU XapaKTepHI CBOT MOBHI 3acO0U IS TIEPEIaHHs TOSTUIHUX 00pa3iB 1
CHUMBOJIIB, TOMY MEpeKJIaj 1Moe3ii BUMarae CTBOPEHHS HOBOTO MOETUYHOTO TEKCTY.

BinomuMm nepekiagadem mekcrnipoBcbkux TBopiB € IILA. Kymim. 3Haiinite
iH(popMaIliio mpo HOTro MepeKiIaNanbKy TBOPYICTh. 3pOOIThH aHA3 HAJIaHHOTO
NepeKIIaly B acleKTi 30epekeHHsT MeTpa, 00pa3HICTI 1 eMOIIHHOCTI TBOPY.

61



[Mexcnip V. «"aminer, npuni nancekuit. [lep. [1.A. Kymnima.3 nepeaMoBoro 1

nosicieHHamu [. @pankay. JIbBiB. 1899

To be, or not to be: that is the question:
Whether 'tis nobler in the mind to suffer

The slings and arrows of outrageous fortune,
Or to take arms against a sea of troubles,

And by opposing end them? To die: to sleep;

No more; and by a sleep to say we end

The heart-ache and the thousand natural shocks
That flesh is heir to, 'tis a consummation
Devoutly to be wish'd. To die, to sleep;

To sleep: perchance to dream:

ay, there's the rub

For in that sleep of death what dreams may come

When we have shuffled off this mortal coil,
Must give us pause: there's the respect

That makes calamity of so long life;

For who would bear the whips and scorns of time,
The oppressor's wrong, the proud man's
contumely,

The pangs of despised love, the law's delay,
The insolence of office and the spurns

That patient merit of the unworthy takes,
When he himself might his quietus make
With a bare bodkin? who would fardels bear,
To grunt and sweat under a weary life,

But that the dread of something after death,
The undiscover'd country from whose bourn
No traveller returns, puzzles the will

And makes us rather bear those ills we have
Than fly to others that we know not of?
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Yu OyTH, un He OyTH, OT NMUTaHHS!
1o GraropoHile B Aywii: TEPITH
[Tpami i ctpimm 3momioi GopTyHH,

Yu 30yHTYBaTHCS IPOTUB MOPA TY4

[ OynTyBaHHsM M KiHeIb 3poouTn?
VYMmepTy, ce 3aCHyTH, OUTBII HIYOTO,

I cHOM CBOIM cKa3aTu: MU KIHUaEM
Bci Mmyku cepuist i THCSIY NPUPOIHIX
Toptyp, 1110 MU BHACITITyBalk TUIOM.
CpOro KiHIIA a1aTh HaM — [T000KHO.

VYMepTy, ce 3aCHYTh; 3aCHYTh! A MOKe,
Cru Gauntn?.. OTyT-TO ¥ € NEPEIHH.

V cHi uM B cMepTI 110 TO Oy/ie CHUTHUCH,
Sk cTpycHeMo 3eMH1 TpuBOrH 3 cede?
Or 1o Hac 3yrmnse. Ot yBara,

o poOHTH 1OBrMMH HEILIACTS KHU3HI.
Bo xTo 0 cXOTiB Bech Bk TEPIIITH MyK

I HacMixu, THIT CHILHKX 1 3HYILAHHS
["opauHi, OLIb OAINXHYTOrO CepLst
3arapiMBiCTb 3aKOHY, IIUTCTh CY/IIB

I Ty 3neBary, 1o 3acryra MOBYKH
[TpuiiMae Biji HIKYEMHHUX,

Ko 6 Mir cam, OJHAM IITHXOM KHHIKAIIA
Bin ycworo 1soro cniactucs? Xto 6u

Hic Toii Tsrap, CTOrHas i npiB Mif] THCKOM
JKutrs, ssKOU HE cTpax 4oroch 1o cMepTi?
SxOu He TOM HelAaCHHIA Kpaid, 3 KOTPOro
[Ile He BepTaB HIXTO, MyTUB HaM BOJIIO?



Thus conscience does make cowards of us all; To # pamie 350cHM 011 Ti, 1110 MaeM

And thus the native hue of resolution AHIK TIKATE 1O IHIIIHX, HAM He3HAHHX.

Is sicklied o'er with the pale cast of thought, OT TaK-TO COBICThL TPyCaMH HAaC POOHTH,
And enterprises of great pith and moment [ Tak pupoIHMIT pyM’sSIHELb BiIBaru

With this regard their currents turn awry, Bxpuaech OJ1iTHUM IIOKOCTOM 3aIyMH,
And lose the name of action. - Soft you now! [ 3ammCITH MOTYTHI Ta BaXKI.

The fair Ophelia! Nymph, in thy orisons Bin mornsmy cero 3sepraroTh HabiK

Be all my sins remember'd. I tparars na3By nin. To rani! bay,

by W. Shakespeare) [10 c. 89]. Odenisa Bponmea! Himdo, nom’stau B TBOIX

MOJIUTBAX BCI MPIXH MOI.

3aBaanng 2.
3po0ith anami3 nepekiany IBana ®panka o6amagu “A lamentable Song of the
Death of King Leir and his Three”, BpaxoBytouu MeJOAMKY BipIIOBAHOTO TEKCTY,
Horo emMolliitHy 1 00pa3Hy BIANOBIIHICTh OpiriHay. BUninmiTe cTHIIICTUYHI 3aC00W,
SIK1 BUKOPUCTaH1 B OpIriHaji 1 3po0iTh iX NepeKyai.
KING LEIR once ruled in this land
With princely power and peace;
And had all things with hearts content,
That might his joys increase.
Amongst those things that nature gave,

Three daughters fair had he,
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So princely seeming beautiful,
As fairer could not be.

So on a time it pleas'd the king
A question thus to move,
Which of his daughters to his grace
Could shew the dearest love:
"For to my age you bring content,"
Quoth he, "then let me hear,
Which of you three in plighted troth
The kindest will appear."

To whom the eldest thus began;
"Dear father, mind," quoth she,
"Before your face, to do you good,
My blood shall render'd be
And for your sake my bleeding heart
Shall here be cut in twain,

Ere that | see your reverend age
The smallest grief sustain.”
"And so will I, the second said;
"Dear father, for your sake,

The worst of all extremities
I'll gently undertake:

And serve your highness night and day
With diligence and love;

That sweet content and quietness
Discomforts may remove."

"In doing so, you glad my soul,"
The aged king reply'd,;

"But what sayst thou, my youngest girl,
How is thy love ally'd?"
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"My love" (quoth young Cordelia then)
"Which to your grace | owe,
Shall be the duty of a child,

And that is all I'll show."
"And wilt thou shew no more," quoth he,
"Than doth thy duty bind?
| well perceive thy love is small,
When as no more | find.
Henceforth | banish thee my court,
Thou art no child of mine;

Nor any part of this my realm
By favour shall be thine.

"Thy elder sisters loves are more
Then well I can demand;

To whom | equally bestow
My kingdome and my land,

My pompal state and all my goods,
That lovingly | may
With those thy sisters be maintain'd
Until my dying day."

Thus flattering speeches won renown,
By these two sisters here;

The third had causeless banishment,
Yet was her love more dear:

For poor Cordelia patiently
Went wandring up and down,
Unhelp'd, unpity'd, gentle maid,
Through many an English town:
Untill at last in famous France
She gentler fortunes found,
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Though poor and bare, yet she was deem'd
The fairest on the ground:
Where when the king her virtues heard,
And this fair lady seen,

With full consent of all his court
He made his wife and queen.

Her father king Leir this while
With his two daughters staid:
Forgetful of their promis'd loves,
Full soon the same decay'd;

And living in queen Ragan's court,
The eldest of the twain,

She took from him his chiefest means,
And most of all his train.

For whereas twenty men were wont
To wait with bended knee:

She gave allowance but to ten,
And after scarce to three;

Nay, one she thought too much for him;
So took she all away,

In hope that in her court, good king,
He would no longer stay.

"Am | rewarded thus," quoth he,
"In giving all I have
Unto my children, and to beg
For what | lately gave?

I'll go unto my Gonorell:

My second child, I know,

Will be more kind and pitiful,
And will relieve my woe."
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Full fast he hies then to her court;
Where when she heard his moan
Return'd him answer, that she griev'd
That all his means were gone:
But no way could relieve his wants;
Yet if that he would stay
Within her kitchen, he should have
What scullions gave away.
When he had heard, with bitter tears,
He made his answer then;

"In what | did let me be made
Example to all men.
| will return again,"” quoth he,
"Unto my Ragan's court;

She will not use me thus, I hope,
But in a kinder sort.”

Where when he came, she gave command
To drive him thence away:
When he was well within her court
(She said) he would not stay.
Then back again to Gonorell
The woeful king did hie,

That in her kitchen he might have
What scullion boys set by.

But there of that he was deny'd,
Which she had promis'd late:
For once refusing, he should not
Come after to her gate.

Thus twixt his daughters, for relief

He wandred up and down;
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Being glad to feed on beggars food,
That lately wore a crown.

And calling to remembrance then
His youngest daughters words,
That said the duty of a child
Was all that love affords:

But doubting to repair to her,
Whom he had banish'd so,

Grew frantick mad; for in his mind
He bore the wounds of woe:
Which made him rend his milk-white locks,
And tresses from his head,

And all with blood bestain his cheeks,
With age and honour spread.

To hills and woods and watry founts
He made his hourly moan,

Till hills and woods and sensless things,
Did seem to sigh and groan.

Even thus possest with discontents,
He passed o're to France,

In hopes from fair Cordelia there,

To find some gentler chance;

Most virtuous dame! which when she heard,
Of this her father's grief,

As duty bound, she quickly sent
Him comfort and relief:

And by a train of noble peers,

In brave and gallant sort,

She gave in charge he should be brought
To Aganippus' court;
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Whose royal king, with noble mind
So freely gave consent,
To muster up his knights at arms,
To fame and courage bent.
And so to England came with speed,
To repossesse king Leir
And drive his daughters from their thrones
By his Cordelia dear.
Where she, true-hearted noble queen,
Was in the battel slain;
Yet he, good king, in his old days,
Possest his crown again.
But when he heard Cordelia’s death,
Who died indeed for love
Of her dear father, in whose cause
She did this battle move;

He swooning fell upon her breast,
From whence he never parted:
But on her bosom left his life,

That was so truly hearted.
The lords and nobles when they saw
The end of these events,
The other sisters unto death
They doomed by consents;
And being dead, their crowns they left
Unto the next of Kin:

Thus have you seen the fall of pride,
And disobedient sin.
«Koponw JIip i 1020 00uku»

VY Anrmnii konuck 0yB koposs Jlip
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I manyBaB co0i Ha 4ecTh 1 CllaBy,
Masg noBary BiH, 1 B CyCi/1iB MHP,
[ 3a6e3neueny nepxany.

MiXx 1HITUMU TOCTaTKaMH HOTO
Bynu Takox Tpu J0HI TOXKI,
[IperapHi ¥ cBiXi, 1110 TIEPEBUILIAIIN
Kpacoro Tpu uepBoHi poxi.

Ta xopo:nto momo6anocs ctapoMy
Pa3 iM muTaHHS TIPEITIOKHUTH:
"Kotpa 3 7040K MOiX HalOLIbII
Mene notpaduth yoI1aKuTH,
[ToTixa crapocTi MO€i — BH,
Tox 1o 4ep3i xail KoxKHa CKaxe,
SAxy HaNOUIBIIYIO JTFOO0B MEH1
Bowna minmamu cBoiMu gokaxe'".
Perana, 3 HUX Hancrapias, pekia:
"Miii oT4e, K MCHI Bac HE JTIOOUTH?
AxOu sika mpuroaa HaAIMIIIIA,
['oToBa s 3a Bac 1 KPOB MPOJIUTH.
A xou 1 cepiie Ou MO€ KpUBaBe
Ha mtyku mocikTu XoTinu,
Bomina 0 51, HiXK Manach JOMYCTUTb,
AOWu sIKy B NPUKPICTh OTEpHLIN".
"I s1, — ckazana npyras Ha Te,
— Bouto xou Ou HaliTsKYe O11yBaTH,
[TpuitasiT MyKu i raHb0y, HIXK OU BU
bigm sixoi Mau 3a3HaBaTH.

S neHb 1 HIY TOTOBA BaM CITY>KUTh,
CraTh BaM HAIMEHIIIOIO CITYTOIO,
{06 BiKy CBOT'O BH MOTJIU JJOKHUTh
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VY papoiax ta cynokoro".
"Temep MeH1, — KOpPOJIb CTapUid CKa3aB.,
— ScHimorw Oy Iy4HICTh cTaja.

Ta me Tu, HaliMoJIoAIIast MO,
Caolioro cioBa He ckazana'.

— "4 pana, — moBuna Kopaenis,

— CBIi1 IOBT IUTSYUH BCE CIIOBHSATH,
[Tocnymnra 6yTH Bam y BCIM,

A GBI HE B CHJIL 5T HIYOTO BaM CKazaTH'.
"Tak TH, — PIK BiH, — HE MOKEIII OLJIbII HIYOTO
JlaTh, HIXXK IOBUHHICTH MOBEJIUTH TUTSYA?
To BuOHO, O TBOS IFOOOB 70 MEHE
He Tak-To BipHa Ta rapsya.

To » Oyap mporHasa 3 MOro JABopy!
He xouy 3HaTh HEMO00T TUTHUHU.

3 Mo#oro mapcTBa He JICTaHENl TH
1o moiil cMepTI HI YaCTUHMU.

JIuur TBOiM cecTpawm, 1110 32 MEeHE paji
X04 rojioBu CBO1 MOKJIACTH,
Po3zainto s cBOIO epkaBy i 1am
OO6oM 10 piBHIN YacTH.

Jlapyto iM npeaKiBCbKYIO KOPOHY,

I B1acTh, 1 KOPOMBCHKYIO 1TOA00Y,
AOu MeHe B T100B1 CBOiif 3a Te
[IponunbHyBanu axk 10 rpo0y".
Otax 1Bi cTapIi cecTpu MiTIAIUIIH
Craporo KopoJist 00JICCHUMHU CIIOBAMH,
HaiimMeHiiry 5k yepe3 KOpoJiBCbKUI THIB
Ceii yac 3 1BOpa MPOTYPEHO 3a Opamu.

Mog cuporta, ninuia Kopaenis,
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bnykatoun Bix MicTa 10 cena,
Hi B Anrmii B cenl, Hi B MICTI JKaJHIM
Co01 npuTynKy He 3HalIIA.
Ax sk 1o @panii gicranacs,
CxiHunnacs 11 HeqoIs,

Ha xpamiim rpyHTi 3anumanacs,
MoB rapH#mii 1BIT 3 Yy»OTO TOJIS.
Kopons dpanity3bpKkuii SK Mi3HaB i,
He n6aroun Ha THIB BITII CTapOTroO,
3a KopoJieBy B34B ii 10 ceOe
Ha panicth Kopos1iBCTBa CBOTO.

B nouku HaicTapiioi )KuBe
Crapuit KOpOoJb TUM YacoM;

[I{o 3pa3y Tam OyJsI0 MOB M€EJIOBE,
Ta HE3aM0BTO CTAI0 KBACOM.
Perana npu cBoim J1BOpi Horo
JlepkaTu 3 HEBEIMKUM TTOYTOM Maja,
Ta modeT Tol y cKOpomy 4aci
YBech Bl HOTO BifiOpara.

(...) "Um ce x Taka TBOS 3ariaTa
3a Te, 1110 ITAPCTBO BCE CBOE
S Bam Binnas? Tenep noHbKa AJis TaTa
1 maroi api6ku Toro He nae!

O ni! e no cBoei 'onoperi,
CecTpu TBOET MEHILIOT TIY.
Bowna e Oyne Tak, sk TH, JTyKaBa
I 3srnsHeThes Ha OaThKOBY O11y".
[ToixaB uBasoM BiH y ABIp ii
Ta mo>kasiBcs Ha CBOIO MPUTOTY.
"Tak BaMm 1 cJ1iji! — MOYYB BiJI JIFOTOT 3Mii.
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— CecTpa BaM XaJIHy HE BUNHUIIA MIKOTY.
Y MeHe 3axucty 11 Bac Hema,
Xiba 1110 3 cIIyramMu Ha KyXHI )KUTHH
3axoueTre Ta TE€E iCTH ¥ MHUTH,

1o He moiM Ta He fom'to cama'.
[TouyBiIu ce, KOpPOJb 3aIIakaB T1pKo,
bo ronon nqoxyuaB iiomy i cripara:

"O Hali %e CBIT YBECh IIOUYE, 10 YOTO
Bene 6aTpkiBchka Hepo3Bara!

Ta Bepny no Peranu s mie pas,

A uyeli BOHA JIIOJICBKEE MAa€e ceplie,

Pa3 BiqmuxHYBIIN, CXaMEHETHLCS B Yac
[ npusi3Him npuiiMe MeHe, K nepiie".
Ta six mumie npuOyB, BOHA BeJiia
3 IBOpA CBOMOIO T'€Th MOT0 IPOTHATH
[ moBuiia: "He ninmuii Oyie BiH Tenep
, Konu Bniepes; He BMIB ceOe TyT 1IaHyBaTH".
Jlo I'oHOpesii 3HOB BEpHYB KOPOJIb,
3roauBCs 3 CIyraMy Ha KyXH1 )KUTH,

I 'icTu BCe, o noxanyTe oMy,

AOu U BiK CB1M MPOJIOBKUTH!

Ta HagapeMHo ¥ TOro BiH OJaras,
Yoro 1 xedpakaM HIXTO HE BIJMOBJISIE.
"He XTiB 3a nmepiium pa3om T€ MPUHSTB,
Tenep 1 1oCcTyIy 10 MeHE Bxke HeMae!"
Tak 001 JOHEUYKH 110 ABIYl
Moro BIZIITpaBUIIN 0€3 J)KOJHOTO Map/I0HY;
XKeOpatbkuii K1l y351B y pyKHU TOM,
[Ilo KOpOIBCHKYIO HOCHB KOPOHY.
Toai mpo HaMMOJIOAIIOT TOYKU
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CrnoBa 3rajiaB 1 3aMoBIT TapsSTIHA:
3aBciau OyTh OCTYITHOIO HOMY
I cioBHATH BIpHO JOBT JTUTSYUM.
Ta BiH He Ba)KMBCS TIKaTh 10 He,
bo xopoiBcTBa My4HIIO MTOXMIJIJIA,
[Ilo BiH raHeOHO TaK MPOTHAB Ti,
— U nepemoro #oro, HapemTi, 60XkKeBiIs.
Ha rosioBi cHi’KHE BOJIOCCS PBaB,
I B rpyiu OUBCH, 1 ep JUIIe 0 KPOBI,
I Ha TOYOK BiH IOMCTY BHU3HPAaB
3a Opak y HUX JUTSYO1 JIF00O0BI.
JlonuHaMm, ropam, pikam BUJIMBaB
[Tankii mpo HEBASYHICTH X POMOBH,
ASK piKd, TOPH Ta TBEP/IIi CKaIH
3 HUM pa3oM, 0aYUIIOCh, PUJANIH 1 3ITXAJIH.
Hapemiti XxBoporo B TsDKKiH 3HECHITI
Horo no ®panii NpuXmIbHI 3aBe31TH
U Tyt y Kopaenii ta kopois
[ 3axucT, 1 MiAMOTY IIIe 3HANTILIH.
Jlouka, sk JuII po rope OaThKa BUyIa,
Ceii yac floMmy 3 MiIMOTOIO MPUHAIILIA,
CBoto 3HeBary JaBHION 3a0yIa,
oMy moTixy it pagicTs IpuHECHA.
Ha Araninma KopoJiBCbKu# ABIp
Horo BBENa puIapchKas IpyKHHa,
A mepen Kopouist 3a pyKy IIpuBeia
Woro naiiMenIa, BipHas AUTHHA.
I mtackaBo NIpUIHAB MOTO KOPOJIb,
BeniB KIMKHYTH 110 Kparo BCIX OXOYHX,

XTO 1151 BiI3UCKaHHS JepkaBu JIipoBi
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[TigHATECS X0U€e 1O IOMOYH.

B ToBapuctsi Kopaenii BepayB
Kopons 1o AHrii 3 oukamMu BOIOBATH,
I BcmiiB c001 B HEBIOBTIM Yaci
I i3 IpecTomiB Ta CTONMIIL NPOTHATH.
I Jlip npuiiHsB Ha CTApOCT1 CBOIN
3HOB KOPOJIIBCHKYIO KOPOHY,

Ta B ogH1it OUTB1 3aMOPAOBAHO
Kopnerniro, ioro moTixy it 000poHy.
Ta ckopo npo Ty NepeadyacHy CMepTh
Kopaenii 10 HOro BICTh IpHIILIA,
[ITo B HEpO3BaXKHIM 3aliajii 3a HhOTO
Cama y 611 minuia,

BnaB HenpuTOMHUIA 1 OTITyIIICHUIMA
Ha ii rpyau Out
[ BMEp 3 TSHKKUM 31TXaHHIM
Toi caMoi XBuUJII.
BenbMoki kparo cepejt sKaoliB
Ha timma 0001x riasiautu
I 060x cecTep OAHOTOIOCHO
Ha xapy cmepri 3acynumnmu.

XTO TaM 3aIlaHyBaB 10 HUX,

VY XpoHiul yuTaiire,

A TIOBICTB PO TUTSAYYIO HEBISUHICTh

Co01 3amam'sstaire!
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3aBnanns 3.
BuxopucToByroun MeTo/ 1 3HaUEHHEBOTO aHai3y BUOIPITh y HAJIAHOMY TEKCT1
CIOBa, MO MICTATh y €001 KIIOYOBY iH(poOpMaIlito i maiTe ixXHIA Tepexnan

YKPAaIHCHKOIO MOBOIO.
THE FORSYTE SAGA

THE MAN OF PROPERTY

JOHN GALSWORTHY

NEW YORK
CHARLES SCRIBNER'S SONS
MCMXXIL

“VII. Fleur”
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To avoid the awkwardness of questions which could not be answered, all that
had been told Jon was:

“There's a girl coming down with Val for the week-end.”

For the same reason, all that had been told Fleur was: “We've got a youngster
staying with us.”

The two yearlings, as Val called them in his thoughts, met therefore in a manner
which for unpreparedness left nothing to be desired. They were thus introduced by
Holly:

“This is Jon, my little brother; Fleur's a cousin of ours, Jon.”

Jon, who was coming in through a French window out of strong sunlight, was so
confounded by the providential nature of this miracle, that he had time to hear Fleur
say calmly: “Oh, how do you do?” as if he had never seen her, and to understand
dimly from the quickest imaginable little movement of her head that he never had
seen her. He bowed therefore over her hand in an intoxicated manner, and became
more silent than the grave. He knew better than to speak. Once in his early life,
surprised reading by a nightlight, he had said fatuously “I was just turning over the
leaves, Mum,” and his mother had replied: “Jon, never tell stories, because of your
face nobody will ever believe them.”

The saying had permanently undermined the confidence necessary to the success
of spoken untruth. He listened therefore to Fleur's swift and rapt allusions to the
jolliness of everything, plied her with scones and jam, and got away as soon as might
be. They say that in delirium tremens you see a fixed object, preferably dark, which
suddenly changes shape and position. Jon saw the fixed object; it had dark eyes and
passably dark hair, and changed its position, but never its shape. The knowledge that
between him and that object there was already a secret understanding (however
impossible to understand) thrilled him so that he waited feverishly, and began to
copy out his poem—which of course he would never dare to—show her—till the
sound of horses' hoofs roused him, and, leaning from his window, he saw her riding
forth with Val. It was clear that she wasted no time, but the sight filled him with

grief. He wasted his. If he had not bolted, in his fearful ecstasy, he might have been
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asked to go too. And from his window he sat and watched them disappear, appear
again in the chine of the road, vanish, and emerge once more for a minute clear on
the outline of the Down. 'Silly brute!" he thought; 'l always miss my chances.'

Why couldn't he be self-confident and ready? And, leaning his chin on his hands,
he imagined the ride he might have had with her. A week-end was but a week-end,
and he had missed three hours of it. Did he know any one except himself who would
have been such a flat? He did not.

He dressed for dinner early, and was first down. He would miss no more. But he
missed Fleur, who came down last. He sat opposite her at dinner, and it was
terrible—impossible to say anything for fear of saying the wrong thing, impossible
to keep his eyes fixed on her in the only natural way; in sum, impossible to treat
normally one with whom in fancy he had already been over the hills and far away;
conscious, too, all the time, that he must seem to her, to all of them, a dumb gawk.
Yes, it was terrible! And she was talking so well—swooping with swift wing this
way and that. Wonderful how she had learned an art which he found so disgustingly
difficult. She must think him hopeless indeed!

His sister's eyes, fixed on him with a certain astonishment, obliged him at last to
look at Fleur; but instantly her eyes, very wide and eager, seeming to say, “Oh! for
goodness' sake!” obliged him to look at Val, where a grin obliged him to look at his
cutlet—that, at least, had no eyes, and no grin, and he ate it hastily.

“Jon is going to be a farmer,” he heard Holly say; “a farmer and a poet.”

He glanced up reproachfully, caught the comic lift of her eyebrow just like their
father's, laughed, and felt better.

Val recounted the incident of Monsieur Prosper Profond; nothing could have been
more favourable, for, in relating it, he regarded Holly, who in turn regarded him,
while Fleur seemed to be regarding with a slight frown some thought of her own,
and Jon was really free to look at her at last. She had on a white frock, very simple
and well made; her arms were bare, and her hair had a white rose in it. In just that
swift moment of free vision, after such intense discomfort, Jon saw her sublimated,

as one sees in the dark a slender white fruit-tree; caught her like a verse of poetry
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flashed before the eyes of the mind, or a tune which floats out in the distance and
dies. He wondered giddily how old she was—she seemed so much more self-
possessed and experienced than himself. Why mustn't he say they had met? He
remembered suddenly his mother's face; puzzled, hurt-looking, when she answered:
“Yes, they're relations, but we don't know them.” Impossible that his mother, who

loved beauty, should not admire Fleur if she did know her.

3aBnanni 4.
[TpounTaiite TeKCT. 3HAUIITh 1 BUMIIIITH CTHIICTUYHI 3aCO0H, 1 MEPEKIAaITh iX.

From Alice's Adventures in Wonderland. By Lewis Carroll
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There was a table set out under a tree in front of the house, and the March Hare
and the Hatter were having tea at it: a Dormouse was sitting between them, fast
asleep, and the other two were using it as a cushion, resting their elbows on it, and
talking over its head. “Very uncomfortable for the Dormouse,” thought Alice; “only
as it's asleep, I suppose it doesn't mind.” The table was a large one, but the three
were all crowded together at one corner of it. “No room! No room!” they cried out
when they saw Alice coming. “There's plenty of room!” said Alice indignantly, and
she sat down in a large arm-chair at one end of the table. “Have some wine,” the
March Hare said in an encouraging tone. Alice looked all round the table, but there
was nothing on it but tea. “I don't see any wine,” she remarked. “There isn't any,”
said the March Hare. “Then it wasn't very civil of you to offer it,” said Alice angrily.
“It wasn't very civil of you to sit down without being invited,” said the March Hare.
“I didn't know it was your table,” said Alice: “it's laid for a great many more than

three.” “Your hair wants cutting,” said the Hatter. He had been looking at Alice for
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some time with great curiosity, and this was his first speech. “You should learn not
to make personal remarks,” Alice said with some severity: “it's very rude.”

The Hatter opened his eyes very wide on hearing this; but all he said was “Why
is araven like a writing-desk?” “Come, we shall have some fun now!” thought Alice.
“I'm glad they've begun asking riddles—I believe I can guess that,” she added aloud.
“Do you mean that you think you can find out the answer to it?” said the March
Hare. “Exactly so,” said Alice. “Then you should say what you mean,” the March
Hare went on. “I do,” Alice hastily replied; “at least—at least | mean what | say—
that's the same thing, you know.” “Not the same thing a bit!” said the Hatter. “Why,
you might just as well say that ‘I see what I eat’ is the same thing as “I eat what |
see’!” “You might just as well say,” added the March
Hare, “that ‘I like what I get’ is the same thing as ‘I get what I like’!” “You might
just as well say,” added the Dormouse, which seemed to be talking in its sleep, “that
‘I breathe when I sleep’ is the same thing as ‘I sleep when I breathe’!” “It is the same
thing with you,” said the Hatter, and here the conversation dropped, and the party
sat silent for a minute, while Alice thought over all she could remember about ravens

and writing-desks, which wasn't much.

3aBaaunns S.

Jpama (rper. drama — aist) — e JiTepaTypHHUI JKaHp, KU 3MajbOBY€E CBIT Yy
dbopwmi aii, 31€01IBIIOT0 TPU3HAYCHUH JIJIsl CIIEHIYHOTO BTIeHHS. [[pama — 11e m’eca
COLIIAJIBHOTO YW NOOYTOBOIO XapakKTepy 3 TOCTPUM KOH(IIKTOM, SIKHM
pPO3BUBAETHCS B TMOCTIWHIA Hampy3i. ['epoi — mepeBakHO 3BUYAMHI JrOau. 3a
ApucrorteneM, apaMa Ma€ BHUJ 3aBEPILIEHOT [1i, BUKJIUKAE MOYYTTS 1 CIIOHYKAE —
OUHMINICHHS eMOIliii MuctenTBoM. Karapcuc ecreTmuHe IepexuBaHHsA. B mepion
KJIACHIIM3MY JIpama XapaKTepu3yBajlaCh HOPMATUBHICTIO: €HICTH i1, MICIIA 1 Hacy.
VYHiBepcanbHI HOPMaTUBU KJIACULIM3MY 3a3HaiM peBidii B nepio [IpocBiTHUITBA:
BiOyacs AeMoKparizaiist ;pamu Ta ii MoBu. Ha mouatky 19 cToniTTS OpUTiHATBHY
JIpamaTypriiiny cucreMy ctBopuiin poMantuku ([x. baiipon, I1. lenmi, B. ['toro).

80



[IpoTAroM OCTaHHIX CTOJITH JApamMy IMOYMHAIOTh YUTATH, TOMY 13 MHCTEITBA
CIeHIYHOI Jii JpamMa TepeTBOPIOETHCA y MHCTEUTBO XYIOXKHBOTO CIIOBA.
JpamMaTU4HUM TBOpPaM BJIACTUBI 3'€IHAHHA Y TEKCTI MOHOJIOTY, A1aJ0ry, MOJUIOTY.
JlpaMa 30pi€HTOBaHa Ha CIICHIYHE BIITBOPEHHSA, TOMY JJIsi 00pa3iB-IIEPCOHAXKIB
XapaKTepe MOBHE CAMOPO3KPUTTS T'epOiB.

HaiiBa)xTuBIIIOI0 XapaKTEPUCTUKOIO JpaMH BBaXkaeTbes croxkeT. Lle moxii y
BHCTaBI 1 MOPSJIOK, B IKOMY pO3MOBinaeThcs mpo moxii. [lepexiagay nmoBuHeH 3
aOCOJIIOTHOIO TOYHICTIO BIJITBOPIOBATH MICIS, BU3HAYaJIbHI IJII TPAKTYBaHHS
XapakTepiB 1 BCTAHOBJICHHS XaHPOBUX OCOOJIMBOCTEN ApaMaTUYHOTO TBOpyY. Ilpu
bOMY BiH 30epirae 3a €000 MpPaBO Ha BIIbHE BIIATBOPEHHS MPOMIXKHUX
dbparMeHria.

3po0ith nepekian ypuky “Cat on a Hot Tin Roof” by Tennessee Williams.
Bunimits npuknaan GonorpadivyHoi cTuitizailii, sKy BukopucroBye T. Bumsime nis

XapakTepusallii MOBJICHHS MEPCOHAXKIB.

Kim Stanley and Paul Massay as Maggie and Brick in the first British production
of Cat on a Hot Tin Roof in 1958.
ACT ONE

At the rise of the curtain someone is taking a shower in the bathroom, the door of
whichis half open. A pretty young woman, with anxious lines in her face, enters the
bedroomand crosses to the bathroom door.

MARGARET [shouting above roar of water]: One of those no-neck monsters hit me
witha hot buttered biscuit so | havet' change! [Margaret's voice is both rapid and
drawling. In her long speeches she has thevocal tricks of a priest delivering a
liturgical chant, the lines are almost sung, always continuing a little beyond her
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breath so she has to gasp for another. Sometimes she intersperses the lines with a
little wordless singing, such as "Da-da-daaaa" | Water turns off and Brick calls out
to her, but is still unseen. A tone of politely feigned interest, masking indifference,
or worse, is characteristic of his speech with Margaret.]
BRICK: Wha'd you say, Maggie? Water was on s' loud | couldn't hear ya....
MARGARET: Well, I'--just remarked that!--one of th' no-neck monsters messed up
m' lovely lace dress so | got t' cha-a-ange....
[She opens and kicks shut drawers of the dresser.]
BRICK: Why d'ya call Gooper's kiddies no-neck monsters?
MARGARET: Because they've got no necks! Isn't that a good enough reason?
BRICK: Don't they have any necks?
MARGARET: None visible. Their fat little heads are set on their fat little bodies
withouta bit of connexion.
BRICK: That's too bad.
MARGARET: Yes, it's too bad because you can't wring their necks if they've got no
necks to wring! Isn't that right, honey?
[She steps out of her dress, stands in a slip of ivory satin and lace.]
Yep, they're no-neck monsters, monsters.... All no-neck people are monsters....
[Children shriek downstairs.]
Hear them? Hear them screaming? | don't know where their voice-boxes are located
since they don't have necks. I tell you I got so nervous at that table tonight | thought
| would throw back my head and utter a scream you could hear across the Arkansas
border an' parts of Louisiana an' Tennessee. | said to your charming sister-in-law,
Mae, honey, couldn't you feed those precious little things at a separate table with an
oilcloth cover?
They make such a mess an' the lace cloth looks so pretty! She made enormous eyes
at me and said, 'Ohhh, noooooo! On Big Daddy's birthday? Why, he would never
forgive me!
Well, I want you to know, Big Daddy hadn't been at the table two minutes with those

five no-neck monsters slobbering and drooling over their food before he threw down

82



his forkan' shouted, 'Fo' God's sake, Gooper, why don't you put them pigs at a trough
in th'kitchen?'--Well, I swear, | simply could have di-ieed!

Think of it, Brick, they've got five of them and number six is coming. They've
brought the whole bunch down here like animals to display at a county fair. Why,
they have those children doin' tricks all the time! ‘Junior, show Big Daddy how you
do this, show Big Daddy how you do that, say your little piece fo' Big Daddy, Sister.
Show your dimples, Sugar. Brother, show Big Daddy how you stand on your head!'-
—It goes on all the time, along with constant little remarks and innuendoes about the
fact that you and | have not produced any children, are totally childless and therefore
totally useless! —Of course it's

comical but it's also disgusting since it's so obvious what they're up to!

BRICK [without interest]: What are they up to, Maggie?

MARGARET: Why, you know what they're up to!

BRICK [appearing]: No, | don't know what they're up to.

3aBaanus 6.

[Ipountaraiite crartio. Ha3BiTh mNepekyao3HABLEB, XTO 3alMa€ThCA
mpo0IeMOr0 TIepeKiIaay ApaMaTHUYHUX TBOPIiB. BuU3HauTe BUAM JpaMu B acMeEKTI
MepeKIIaly 1 MO3MIIT HAyKOBI[IB IIOAO MEePEKIaay JpaMHu.

HEPEKJIAJ] TPAMH AK ITEPEKJIA/JO3HABYA ITPOBJIEMA

XynoKHIN TepeKiaa JaBHO CTaB OJHUM 13 KJIOUOBUX YHWHHHKIB B3a€EMOJIT
pi3HuX JiTepatyp. [IpoTe yacto mocrae NUTaHHS, YU OJHAKOBI MIPUHIMUIIU, 3aCO0HU,
NPUIOMH CH1J] 3aCTOCOBYBATH JJIsl IEPEKIAAy PI3HUX JITEpaTypHUX (HOpM, TBOPIB
pi3HHX POAiB Ta BUAIB jiTeparypu? LliikoM o4eBUIHO, IO OMPHU MEBHI 3arajibHi
M1IX0IU M KpUTepii BOHM MalOTh OyTH PI3HUMU HPHU IHTEPIPETALlii moe31i, Npo3u Ta
IpamaTyprii.

Hocnigauku mpobiieMu Tepekiiaay JapaMaTHYHUX TBOPIB  TPAIUIIINHO
PO3TIAIA0TH i1 Y IBOX HaNpsIMKax: IPO30Ba JjpaMa aHaII3YEThCA SIK €MYHUM TBIP,
a BipmIoBaHa m’eca KBaTI(PIKYEThCS SIK MEXOBe sBHIe. [Ipu 11bOoMy BHUBUYEHHS,
aHaii3 1 KpUTHUKA APAaMATHUYHUX NEpeKiIaaiB 3[1ACHIOEThCS, SIK MpaBuiio, 0e3
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BUOKPEMJICHHSI paMU SIK OKPEMOTO XaHpy JitepaTypu. Sk Bigomo, crneuudika
JpaMaTUYHUX TBOPIB MOJSTAE B iX MpHU3HAYEHHI HE JIUIIE IS 1HIUBITYyaIbHOTO
YUTAHHS, a ¥ 11 MyOJIiYHO1 CIIEHIYHOI MOCTAHOBKU. Takuil MOJABIMHUIN XapakTep
TEKCTy II’€CH MIJKPECIIOE TOJUIaHAChKUN TeaTpos3HaBeub B. ['orennmoopn. Bin
BBa)Xkae, 110 came I JIBOICTICTh JIPaMaTHYHOTO TBOPY 3yMOBJIIOE PI3HOOIYHICTH
HOTO CIPUMHATTS YUTAYEM: YUTA4 OJJHOYACHO BUCTYIAE 1 IK aKTOP, 1 5K IJIs1/1a4, BIH
HIOUM 1HCIIEHYE IT’€ecy caM s cebe. Ll mymka gocmigHuka J03BOJISIE TIPHUITYCTUTH,
110 YUTAIIbKE 1 MIsSAaIbKe COPUUHATTS CX0%K1, OCKUTBKY YUTAa4 HAMAra€ThCsl y CBOTH
ysiBl 3MOJIETIOBATH Te, IO TJsAfgad OauuTh Ha cueHi. Ll ocobnuBicTh BUMarae
3aCTOCYBaHHA CIELIAJbHUX NPUUOMIB 1 CTpaTerii y mepekiaal apamMaTHYHHX
TBOPIB, SIKI COT'0JIHI MOTPEOYIOTH MOTJIMOICHOTO BUBYCHHSI.

BaxxnuBuM eTanmoM y BHUBYEHHI MEpEKJaay JApaMaryprii Cilijl BBa)aTH
JOCTKEeHHsL yecbkoro (inonora I. JleBoro. YueHuil BU3Hayae KIOYOBI MUTAHHS
NepeKsIaaabKol IHTepIpeTalii ApaMaTyprii: 0COOIMBOCTI MEPEKIIATy CIEHIYHOTO
Jlajgory, peMapok, BIITBOPEHHS 1HTOHAI[ll, CTYNEHs BIPIIOBAHOCTI J1ajory (s
BipIIOBaHOi Apamu) Toulo. Ha yBary 3acimyroBye Te3a 1. JleBoro mpo gopedHicTh
BUKOPUCTAHHSA MPH MEPEKIIal TPUHIMITY HEPIBHOMIPHOI TOYHOCTI, 3TIAHO 3 SKUM
nepekiiaiad Im’eCH TOBHHEH 3 a0COJIOTHOK TOYHICTIO BIJTBOPIOBATH MICIIA,
BU3HAYAJIbHI 11 TPAaKTyBaHHS XapaKTepiB 1 BCTAHOBJCHHS KaHPOBUX
0coOJuBOCTEM apamaTuyHOro TBOpy. [Ipu 1boMy BiH yce-Taku 30epirae 3a co0oro
IIPaBO HA BUIbHE BIATBOPEHHS MPOMDKHUX (pparMeHTiB. [ToHATTS unTabenpHICTh Ta
CLEHIYHICTh CIIOHYKalOTh OKPEMHUX TEOPETHUKIB TMEpeKiaay MeperisiHyTd CBOi
no3uLlii 0A0 IHTepIpeTalii ApamatudHux TBopiB. Tak, C. bacHeT cTBepmxKye, 110
TeaTp — OJHA 13 HaizaHeAOaHIMX cdep MepeKIaaabKuX TOCTIIKEeHb, 30KpeMa
TOMY, 110 CTajJo TPAJULIEI0 MEPEeKIaaTh IpaMaTU4YHI TBOPHU SIK MPO30BI TEKCTH.
[TpunyctuBmm, 1Mo TearpaabHi TEKCTH MOBUHHI uuTaTthcs mno-inmomy, C. bacher
3a3Hayvae, Mo APaMaTUYHUN TBIP peajizye CBOIO IUTICHICTh TUIBKH TO1, KOJIW BIH
MOCTaBJICHUM Ha ciieHi. Ha 11 TyMKy, TIIbKH B TOCTAHOBIII TTIOBHICTIO PO3KPHUBAETHCS
IpamaTypriiiaui noteHian n’ecu. CaMe ToOMy TeaTpabHUI TIEpeKiaiad MOBUHEH
BPaxOBYBAaTH SIK CIIEHIYHMM aCMEKT HAIMKMCAHOTO TEKCTY (CHCTEMY >KECTIB), TaK 1
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H0T0 3B 530K 13 MMy OJIIKOIO: «TIepeKyIaiay MOBUHEH OpaTH A0 yBaru GyHKI[IOHYBaHHS
TEKCTY SIK JIJIsl TOCTAHOBKH, TaK 1 B TIOCTAHOBIIIY.

Y  mepekiialo3HAaBCTBI  OKpPECHWJIMCS JABl MO3MIIT 100 MepeKamay
JpaMaTUYHUX TBOPIB: OJHA 3 HAroJoCOM Ha CIEHIYHOCTI, a Jpyra — Ha
yutabenbHocTl. Tak, II. IlaBi Harosomrye Ha TOMy, IO TMepeKJan JUisl CUEHU
BUXOJIUTh 32 PaMKH MID)KMOBHOT'O MEpeKIIaly APaMaTUUYHOIO TBOPY, a CIpaBkKHIN
nepekian BiaOyBaeTbess Ha cieHi. [Iporunexxnoro mormsny aotpumyetses C.
bacher, BuCTymaroud mOpoTH 1A€i CIEHIYHOCTI Ta BIAKUAAIOUM KOHIICIIIIIIO
NepeKyIaay, OpPIEHTOBAHOTO HA TTIOCTAHOBKY. J{OCIITHHIIS HArOJIONIY€E Ha BaKIIUBOCTI
HAITMCAHOTO TEKCTY. Y PIBHOBAXEHHS LIUX MO3UIIIN TPOCTEKYEMO B 1]I€1 «CTBOPEHHS
nepexsaay, kit Ou cTaB MPOBITHUKOM MIXK JIBOMA KyJIbTypaMu 1 BOpaBcs 0 sk 13
OJM3BKICTIO, TaK 1 3 BiAJajeHICTIO». HaliHOBIilII JOCATHEHHS B Taly3l
NepeKsIa03HaByYOi IHTEpHpeTallii ApaMaTHYHUX TBOPIB mpejcTaBieHi y npansax C.
AanToHeH. ABTOpKa MEpPEeKOHaHa, [0 TEKCTU HE MalOTh (DIKCOBAHUX MPOUYUTAHB:
KOXXHE HOBE IPOYMTAHHS CTBOPIOE HOBUM TeKCT. B ysaBienHi C. AantoHeH
TeaTpaIbHUM TEKCT — II€ CBOEPIAHUNA TPOCTIP, SIKANA 3alMalOTh UM SIKUM
MaHINyJIOI0Th BOPOJIOBXK PI3HOTO 4acy pi3Hi ocobu. CTpaterii, K1 Mepekiiaaadl
BUKOPHCTOBYIOTh, 100 TPHCTOCYBATH 1HO3EMHUN TEKCT 1O IIILOBOI CHUCTEMU
IHIIOKYJIBTYPHOTO TEaTpy, yueHa HA3MBAa€ aKyJIbTypH3alli€l0 Ta HEHUTpali3alli€ro.
KpiMm TOro, BOHa po3pi3Hs€ pamy SIK pija JiTepaTypu Ta ApaMmy sSK TeaTpajbHUN
TEKCT: HE BCl JpaMaTH4HI TBOPU € TeaTpalbHUMU TEKCTaMu. BOHU MOXYTh
(YHKLIOHYBATH 1 11032 TEATPATBLHOIO CUCTEMOIO.

Crnenudiky nepekiiany ApaMu BUBYAIOTh TAKOXK YKPATHCHKI JOCHIHUKU. Tak,
Biomuit nmepexianay I'. Kouyp naromnomiye Ha ToMy, 110 MONIPU HEOOXIAHICTh IBOX
BapIaHTIB TEpEeKJIaly ApaMaTUYHOrO TBOPY (TEKCT JUIsi YUTAHHS 1 CIEHIYHA
pemaxilis), HaBpsA YM BapTO CIPOIIYyBaTH TEPEKIJaJ, CTaBUTH HOTO Ha IUISIX
noJIeTIieHoro mepekasy. [lepeknagad mpuUXOAWTh JO BUCHOBKY PO JiBa BUIU
nepeKIaay apamMu: akaJeMiuHUi (3 KOMEHTapsMU ISl THOOKOTO OCMHUCIEHOTO
YUTaHHS) 1 TeaTpaidbHUM (PO3paxOBaHWI HAa MHTTEBE BI3yaJbHO-CIyXOBE
COpPUMHATTS y moctaHoBul). [pyruil BapianT nepekiany, Ha aymky I'. Kouypa,
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HEMHUHYYE TPU3BOAUTH 1O TMEBHOTO BHUKPHUBICHHA XYHOXHIX OCOOIMBOCTEH
HEPIIOTBOPY.

HocnimxkenHs: cnenuiku MepeKyiaay JpaMaTUYHUX TBOPIB BUSBISIEMO B
nparsgx B. KonrinoBa. Yaennii po3risiae mepexiaa BipIioBaHOTO APaMaTHIHOTO
TBOPY 1 30CEpe/’Ky€e OCHOBHY yBary Ha 30epeKeHH1 BUXiTHOI (opMH OpHUTIHATY
(HampuKJIaI, TOTPUMaHHS OJTHAKOBOI KIJIBKOCTI PSIKIB 1 B OpUTIHAJI, 1y TIepeKIIai).
3niiCHUBIIM aHaJi3 MOBHOCTHJIICTUYHHMX, PUTMIKO-IHTOHALIWHUX MapameTpiB
JTOCTKyBaHUX mepekianiB, B. KonTiioB poOuTh BUCHOBOK IPO HEOOXIAHICTH
30epiratu npupoAHicTb MoBH. [1[00 1i€i mpupomHOCTI AOCATTH, NepeKIaaay
MOBUHEH MaTu OUIbILY CBOOOMY ¥ OyTHM MEHII HPUB’SI3aHUM IO OKPEMOIO CIIOBA.
HemonaBHo B Teopii yKpaiHChKOTO MEPEeKIIaI03HaBCTBA HAOYB aKTyaIbHOCTI HOBUH
H1IX11 0 epeKIaay ApaMaTHYHUX TBOPIB, 3anponoHoBanuil T. Hekpsu. ABTopka-
nepeKsaaad BBOAUTH Yy MEPEKIaI03HaBUUNA OOIr MOHATTA aCUMETPIi sIK OJTHOTO 3
BUJIIB TpaHchopMmallii TEKCTy B MEpeKsajl JApaMaTUYyHUX TBOPIB. JlocmiaHuIs
3ayBaXYye, 1110 pO301’KHOCTI B CUCTEMAaX Pi13HUX MOB ((hOHETHII1, JICKCHUII1, TpaMaTHIIL,
CEMaHTUYHUX MapaMeTpax, CTUIICTUYHOMY MOTEHIal1) HEOAMIHHO TPU3BOAUTH Y
nepeKaaal 10 po301LKHOCTI MOBHHMX 3HAKIB 1 3YMOBIIOE HEOOXIAHICTh MOIIYKY
TaKoOTO0 BIAMOBIIHHUKA, IKM HAMIMOBHIIIIE PO3KPUBAE aBTOPCHKUIA 3aayM. BucHOBKH
Ta TIEPCICKTUBU JOCIIDKCHHS. 3diMCHEHE JIOCHIKEHHS Ja€  IIJCTaBH
CTBEP/KYBAaTH, 1110 OCOOJIUBICTH IpaMaTUYHUX TBOPIB MOJATAE B iX OJJHOUACHOMY
TSDKIHH1 JI0 IBOX BHJIIB MUCTEITBA — JIITEPATYPH U TeaTpy.

OTxe, mepexiaza IpaMu Ma€e BpaxOBYyBaTHU TAKY ii 1yaliCTUUHY PUPOY, 100K
HaJEXHO BIATBOPUTH TEPIIOTBIP 3aco0aMu HOBOI MOBHM i MOTpeO HOBOI
KynbTypu. [loganbiie mornuOiieHe ompalfoBaHHS TEOPETUYHUX 3acall, a TaKOoK
yIOCKOHAJICHHS MPAKTUYHHUX MIPUHOMIB TIEpeKIIaay TBOPIB JpaMaTypriifHOTo KaHpy
COpUSITUME TMIABUIIECHHIO (PaxoBOTO pPIBHA IHTEpIIpETAIlii CBITOBOI Jpamu, iX

MOBHOLIHHOMY BXOJ/[KEHHIO Y CyYaCHHUH yKpaiHChKUN KyJIbTYpHUN TIPOCTIP.
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3aBaanus 7.

JIstoic Keppomn nanucaB «Ilpurogn Amnicu B Kpaini uynecy», «3aazepkamisi»,
«bapmarnor» Ta He3NYeHHY KIUJTBKICTh 1HIIMX BIPIIIB 1 JITEpaTypHUX TBOPIB, IO
3aXOIUTIOIOTh ySIBY 4uTaviB 1 JoHUHI. Kepposut OyB HE TUTBKM BEJIMKUM MaiCTpOM
CJIOBA, BIH OyB BEIMKUM cI0BOTBOpLEM. Jlesiki 3 Heosori3miB Keppoiiia yBiiiwm B
Y)KHUTOK, SIK HAMpPUKIAJ CI0BO portmanteau — 1e cioBo, 1o moennye ¢opmy i
3HAYEHHA JBOX a00 OuTbLIe THIIMX ciiB; cyMiml. Lleit crnociO cTBOpeHHsI HOBUX CJIiB
4acTO 3yCTPIYAEThCS Y TBOPaX MUChbMEHHUKA. JlesKi 3 HEOJI0T13MIB € BUKJIUKOM JJISI
nepeksaaayda. 3podiTh Mepekiiall aBTOPChbKUX okazionanizmiB Kepposa.

Frumious y moemi «Jabberwocky».
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Le cmoBo Kepposut mosicHuB y iepeaMoBi 1o cBoel moemu «The Hunting of the
Snark»: “Make up your mind that you will say both words, but leave it unsettled
which you will say first. Now open your mouth and speak. If your thoughts incline
ever so little towards ‘fuming,’ you will say ‘fuming-furious,’ if they turn, by even a
hair’s breadth, towards ‘furious,’ you will say ‘furious-fuming;’ but if you have the
rarest of gifts, a perfectly balanced mind, you will say ‘frumious”.

Bandersnatch: “But while he was seeking with thimbles and care,

A Bandersnatch swiftly drew nigh

And grabbed at the Banker, who shrieked in despair,

For he knew it was useless to fly.”

snark: While the first definition of the word is “a mysterious, imaginary
animal,” today we use it more often in the sense of “to be critical in a rude or sarcastic
way,” as in a snarky comment. But a snark hunt sounds like a lot more fun.

slithy —lithe + slimy. Kepponn nmosicau cioBo y «Through the Looking-

)

Glass»: “Well, ‘slithy’ means ‘lithe and slimy.’ ‘Lithe’ is the same as ‘active.’ You
see it’s like a portmanteau—there are two meanings packed up into one word.”

chortle — chuckle + snort. ¥ «Through the Looking-Glass»: Just hope you 're
not drinking milk when a chortle comes about.

galumph — gallop + triumphant. ¥V «Through the Looking-Glass»: “He left it
dead, and with its head / He went galumphing back.”

frabjous — fabulous + joyous: “O frabjous day! Callooh! Callay!”

mimsy: “A blend of miserable and flimsy, you don’t want to have a mimsy

excuse for why you didn’t get your work done in time. That would not make for a

frabjous day”’.
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burble — bleat + murmur + warble. ¥ noemi «Jabberwocky»: the Jabberwock,

“with his eyes of flame ... burbled as it came!”

3aBaanns 8.

OTpuMaHHS AKICHOTO aJI€KBaTHOTO MEPEKIIAy IIJTbOBOI0 MOBOIO BUMArae BiJg
nepeksajada 3A1MCHUTH HU3KY KPOKIB 13 JOCIHIIKEHHS TBOPYOCTI aBTOpa, HOro
1HIMBIYalIbHUX PUC, XKAHPY TBOPY, 3a NOTpeOU 3HAUTH 1H(OPMAILIiIO 3 OMMMCAHUX B
TEKCT1 OPUTIHAILY 1CTOPIi, METUIIMHU, KYJIbTYPH, reorpadii, KpUMIHATICTHKHU TOIIIO.

Hocnignuus S. [BaneHKko BBaXkae, 110 JONEpEKIalalbKuil aHali3 XyJ0KHbOIO
TEKCTY MOXXHA TOJIIJTUTH Ha 1T’ ATh €TaIliB, HAa SIKUX MEePeKJIaay mykae BiJIMOBI/II Ha
3aMUTAHHS «XTO?», «KOMY?», «II0?», «Ie Ta Koiu?», «sIk?» 1 «HaBimoy». Ha
KO>KHOMYETaIll JOCIIKYEThCS IEBHUM 1Iap XYA0KHBOTO TBOPY: KOHTEKCT aBTOPa,
HOTO TBOPIB Ta ICTOPUYHUNA KOHTEKCT, KOHTEKCT YhTa4a, CEMAaHTUIHUHN pPiBEHb a00
K 3MICT TBOPY, Yac 1 Miclie Jii, KyJbTYpHUI KOHTEKCT TBOPY, JKaHp Ta piJ TECTY,
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TOHAJIBHICTh, (OHETHUHUHN, MOP(OJOTIUHMIA, JEKCUYHUM, CHUHTAKCUYHUN Ta
CTHJIICTUYHUN PiBHI.
3po0iTh TonepekIIaalbKUi aHali3 HaJJaHHOTO TBOPY.
Dearly Beloved
By F. SCOTT FITZGERALD

O my Beauty Boy — reading Plato so divine! O, dark, oh fair, colored golf
champion of Chicago. Over the rails he goes at night, steward of the club car, and
afterwards in the dim smoke by the one light and the smell of stale spittoons, writing
west to the Rosecrucian Brotherhood. Seeking ever.

O Beauty Boy here is your girl, not one to soar like you, but a clean swift serpent
who will travel as fast on land and look toward you in the sky.

Lilymary loved him, oft invited him and they were married in St. Jarvis' church in
North Englewood. For years they bettered themselves, running along the tread-mill of
their reach, becoming only a little older and no better than before. He was loaned the
Communist Manifesto by the wife of the advertising manager of a Chicago Daily but
for preference give him Plato — the Phaedo and the Apologia, or else the Rosecrucian
Brotherhood of Sacramento, California, which burned in his ears as the rails clicked
past Alton, Springfield Burlington in the dark.

Bronze lovers, never never canst thou have thy bronze child - or so it seemed for
years. Then the clock struck, the gong rang and Dr. Edwin Bruch of South Michigan
Avenue agreed to handle the whole thing for $200. They looked so nice - so delicately
nice, neither of them over hurting the other and graciously expert in the avoidance.
Beauty Boy took fine care of her in her pregnancy — paid his sister to watch with her
while he did double work on the road and served for caterers in the city; and one day
the bronze baby was born.

O Beauty Boy, Lilymary said, here is your beauty boy. She lay in a four bed ward

in the hospital with the wives of a prize fighter, an undertaker and a doctor. Beauty
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Boy's face was so twisted with radiance; his teeth shining so in his smile and his eyes
so kind that it seemed that nothing and nothing could ever.

Beauty Boy sad beside her bed when she slept and read Thoreau's Walden for the
third time. Then the nurse told him he must leave. He went on the road that night and
in Alton going to mail her a letter for a passenger he slipped under the moving train and
his leg was off above the knee.

Beauty Boy lay in the hospital and a year passed. Lilymary went back to work
again cooking. Things were tough, there was even trouble about his workman's
compensation, but he found lines in his books that helped them along for awhile when
all the human beings seemed away.

The little baby flourished but he was not beautiful like his parents; not as they had
expected in those golden dreams. They had only spare-time love to give the child so the
sister more and more and more took care of him. For they wanted to get back where
they were, they wanted Beauty Boy's leg to grow again so it would all be like it was
before. So that he could find delight in his books again and Lilymary could find delight
in hoping for a little baby.

Some years passed. They were so far back on the treadmill that they would never
catch up. Beauty Boy was a night-watchman now but he had six operations on his stump
and each new artificial limb gave him constant pain. Lilymary worked fairly steadily as
a cook. Now they had become just ordinary people. Even the sister had long since
forgotten that Beauty Boy was formerly colored golf champion of Chicago. Once in
cleaning the closet she threw out all his books — the Apologia and the Phaedo of Plate,
and the Thoreau and the Emerson and all the leaflets and correspondence with the
Roosecrucian Brotherhood. He didn't find out for a long time that they were gone. And
then he just stared at the place where they had been and said "Say, man...say man."

For things change and get so different that we can hardly recognize them and it
seems that only our names remain the same. It seemed wrong for them still to call each
other Beauty Boy and Lilymary long after the delight was over.

Some years later they both died in an influenza epidemic and went to heaven. They
thought it was going to be all right then — indeed things began to happen in exactly the
way that they had been told as children. Beauty Boy's leg grew again and he became
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golf champion of all heaven, both white and black, and drove the ball powerfully from
cloud to cloud through the blue fairway. Lilymary's breasts became young and firm, she
was respected among the other angels, and her pride in Beauty Boy became as it had
been before.

In the evening they sat and tried to remember what it was they missed. It was not
this Hobbs, for here everyone knew all those things by heart, and it was not the little
boy for he had never really been one of them. They couldn't remember so after a puzzled
time they would give up trying, and talk about how nice the other one was, of how fine
a score Beauty Boy would make tomorrow.

So things go.

3aBaanns 9.

[TpounTaiiTe 1 3po06ITH TEpeAnepeKIafalbKiuil aHaji3 OMnoBigaHHs (Tepion
HAIMCaHHA TBOPY, KpaiHa, JJiTepaTypHHU HATTPSIMOK, TPOTIH 1 pUTOPUYHI 3aCO0H, K1
BUKOPUCTOBYE MHUCbMEHHUK, iX Nepekian). B uomy nomusirae ipoHis B IbOMY TBOPi?
SAxa mera aBtopa? SIki Bumu ipoHii BUKOpUCTOBYe aBTop? Hanmalite mepexmnan
(dparMeHTiB, B SAKMX BM 3HAWIUIM 1pOHIIO. 3HANAITH (OHOrpadiuHy CTUIII3ALILO,
BHU3HAYTE il METY, HaJlalTe IEePEeKIa.

From “The Cask of Amontillado”
by Edgar Allan Poe
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The thousand injuries of Fortunato | had borne as | best could, but when he
ventured upon insult | vowed revenge. You, who so well know the nature of my soul,
will not suppose, however, that | gave utterance to a threat. At length | would be
avenged,; this was a point definitively settled — but the very definitiveness with which
it was resolved precluded the idea of risk. I must not only punish but punish with
impunity. A wrong is unredressed when retribution overtakes its redresser. It is
equally unredressed when the avenger fails to make himself felt as such to him who
has done the wrong.

It must be understood that neither by word nor deed had I given Fortunato cause

to doubt my good will. | continued, as was my wont, to smile in his face, and he did
not perceive that my smile now was at the thought of his immolation.
He had a weak point — this Fortunato — although in other regards he was a man to be
respected and even feared. He prided himself on his connoisseurship in wine. Few
Italians have the true virtuoso spirit. For the most part their enthusiasm is adopted to
suit the time and opportunity, to practice imposture upon the British and
Austrian millionaires. In painting and gemmary, Fortunato, like his countrymen,
was a quack, but in the matter of old wines he was sincere. In this respect | did not
differ from him materially; — | was skilful in the Italian vintages myself, and bought
largely whenever | could.

It was about dusk, one evening during the supreme madness of the carnival
season, that | encountered my friend. He accosted me with excessive warmth, for he
had been drinking much. The man wore motley. He had on a tight-fitting parti-
striped dress, and his head was surmounted by the conical cap and bells. | was so

pleased to see him that | thought | should never have done wringing his hand.
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| said to him — “My dear Fortunato, you are luckily met. How remarkably well
you are looking to-day! But | have received a pipe of what passes for Amontillado,
and I have my doubts.”
“How?” said he. “Amontillado? A pipe? Impossible! And in the middle of the
carnival!”
“I have my doubts,” I replied; “and I was silly enough to pay the full Amontillado
price without consulting you in the matter. You were not to be found, and | was
fearful of losing a bargain.”
“Amontillado!”
“I have my doubts.”
“Amontillado!”
“And I must satisfy them.”
“Amontillado!”
“As you are engaged, | am on my way to Luchesi. If any one has a critical turn it is
he. He will tell m—"
“Luchesi cannot tell Amontillado from Sherry.”
“And yet some fools will have it that his taste is a match for your own.”
“Come, let us go.”
“Whither?”
“To your vaults.”
“My friend, no; I will not impose upon your good nature. I perceive you have an
engagement. Luchesi -
“I have no engagement; — come.”
“My friend, no. It is not the engagement, but the severe cold with which I perceive
you are afflicted. The vaults are insufferably damp. They are encrusted with nitre.”
“Let us go, nevertheless. The cold is merely nothing. Amontillado! You have been
imposed upon. And as for Luchesi, he cannot distinguish Sherry from Amontillado.”
Thus speaking, Fortunato possessed himself of my arm. Putting on a mask of
black silk and drawing a roquelaire closely about my person, | suffered him to hurry
me to my palazzo.
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There were no attendants at home; they had absconded to make merry in honour
of the time. | had told them that | should not return until the morning, and had given
them explicit orders not to stir from the house. These orders were sufficient, | well
knew, to ensure their immediate disappearance, one and all, as soon as my back was
turned.

| took from their sconces two flambeaux, and giving one to Fortunato, bowed
him through several suites of rooms to the archway that led into the vaults. | passed
down a long and winding staircase, requesting him to be cautious as he followed.
We came at length to the foot of the descent, and stood together on the damp ground
of the catacombs of the Montresors.

The gait of my friend was unsteady, and the bells upon his cap jingled as he strode.
“The pipe,” said he.

“It is farther on,” said I; “but observe the white web-work which gleams from these
cavern walls.”

He turned towards me, and looked into my eyes with two filmy orbs that
distilled the rheum of intoxication.

“Nitre?” he asked, at length.

“Nitre,” I replied. “How long have you had that cough?”

“Ugh! ugh! ugh! —ugh! ugh! ugh! — ugh! ugh! ugh! —ugh! ugh! ugh! — ugh! ugh!
ugh!”

My poor friend found it impossible to reply for many minutes.

“It is nothing,” he said, at last.

“Come,” I said, with decision, “we will go back; your health is precious. You are
rich, respected, admired, beloved; you are happy, as once | was. You are a man to
be missed. For me it is no matter. We will go back; you will be ill, and | cannot be
responsible. Besides, there is Luchesi —”

“Enough,” he said; “the cough is a mere nothing; it will not kill me. I shall not die

of a cough.”
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“True —true,” 1 replied; “and, indeed, I had no intention of alarming you
unnecessarily —but you should use all proper caution. A draught of this Medoc will
defend us from the damps.”

Here | knocked off the neck of a bottle which | drew from a long row of its fellows
that lay upon the mould.

“Drink,” I said, presenting him the wine.

He raised it to his lips with a leer. He paused and nodded to me familiarly, while his
bells jingled.

“I drink,” he said, “to the buried that repose around us.”

“And I to your long life.”

He again took my arm, and we proceeded.

“These vaults,” he said, “are extensive.”

“The Montresors,” I replied, “were a great and numerous family.”

“I forget your arms.”

“A huge human foot dor, in a field azure; the foot crushes a serpent rampant whose
fangs are imbedded in the heel.”

“And the motto?”

“Nemo me impune lacessit.”

“Good!” he said.

The wine sparkled in his eyes and the bells jingled. My own fancy grew warm
with the Medoc. We had passed through walls of piled bones, with casks and
puncheons intermingling, into the inmost recesses of the catacombs. | paused again,
and this time | made bold to seize Fortunato by an arm above the elbow.

“The nitre!” I said: “see, it increases. It hangs like moss upon the vaults. We are
below the river’s bed. The drops of moisture trickle among the bones. Come, we will
go back ere it is too late. Your cough —”

“It is nothing,” he said; “let us go on. But first, another draught of the Medoc.”

I broke and reached him a flagon of De Grave. He emptied it at a breath. His eyes
flashed with a fierce light. He laughed and threw the bottle upwards with a

gesticulation I did not understand.
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3aBaanns 10.
[lepexnanite ypuBku 13 «Caru o @opcaiitax» [[x. ['oncyopci. Ilpuainite
yBary nepexiay MOBJIEHHS MEPCOHAXKIB, SIKI PO3MOBIISIOTH (DPAHITy3CHKOIO MOBOIO.
From The Frorsyte Saga
by John Galsworthy

Soames in Paris
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He looked furtively round and turned the handle. The door opened, but into a
little space leading to another door; he knocked on that — no answer. The door was
locked. It fitted very closely to the floor; the note would not go under. He thrust it
back into his pocket, and stood a moment listening. He felt somehow certain that
she was not there. And suddenly he came away, passing the little salon down the
stairs. He stopped at the bureau and said:

“Will you kindly see that Mrs. Heron has this note?”

“Madame Heron left today, Monsieur — suddenly, about three o’clock. There
was illness in her family.”

Soames compressed his lips. “Oh!” he said; “do you know her address?”

“Non, Monsieur. England, I think.”

Soames put the note back into his pocket and went out. He hailed an open
horse-cab which was passing.

“Drive me anywhere!”

The man, who, obviously, did not understand, smiled, and waved his whip. And
Soames was borne along in that little yellow-wheeled Victoria all over star-shaped
Paris, with here and there a pause, and the question, “C’est par ici, Monsieur?” “No,
go on,” till the man gave it up in despair, and the yellow-wheeled chariot continued
to roll between the tall, flat-fronted shuttered houses and plane-tree avenues —a little
Flying Dutchman of a cab.

'3,

“Like my life,” thought Soames, “without object, on and on

**k*

In the Web

Soames bowed.
When they were seated at right angles to each other in the little room, he said
abruptly:

“I want a talk with you, Madame.”
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The quick lift of her clear brown eyes told him that she had long expected such
words.

“I have to ask you something first: That young doctor — what’s his name? Is
there anything between him and Annette?”

Her whole personality had become, as it were, like jet — clear-cut, black, hard,
shining.

“Annette is young,” she said; “so is monsieur le docteur. Between young people
things move quickly; but Annette is a good daughter. Ah! what a jewel of a nature!”

The least little smile twisted Soames’ lips.

“Nothing definite, then?”

“But definite — no, indeed! The young man is veree nice, but — what would you?
There is no money at present.”

She raised her willow-patterned teacup; Soames did the same. Their eyes met.

“I am a married man,” he said, “living apart from my wife for many years. [ am
seeking to divorce her.”

Madame Lamotte put down her cup. Indeed! What tragic things there were!
The entire absence of sentiment in her inspired a queer species of contempt in
Soames.

“I am a rich man,” he added, fully conscious that the remark was not in good
taste. “It is useless to say more at present, but I think you understand.”

Madame’s eyes, so open that the whites showed above them, looked at him
very straight.

“Ah! ¢a — mais nous avons le temps!” was all she said. “Another little cup?”
Soames refused, and, taking his leave, walked westward.

He had got that off his mind; she would not let Annette commit herself with
that cheerful young ass until—! But what chance of his ever being able to say: “I’'m
free.” What chance? The future had lost all semblance of reality. He felt like a fly,
entangled in cobweb filaments, watching the desirable freedom of the air with pitiful

eyes.
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He was short of exercise, and wandered on to Kensington Gardens, and down
Queen’s Gate towards Chelsea. Perhaps she had gone back to her flat. That at all
events he could find out. For since that last and most ignominious repulse his
wounded self-respect had taken refuge again in the feeling that she must have a
lover. He arrived before the little Mansions at the dinner-hour. No need to enquire!
A grey-haired lady was watering the flower-boxes in her window. It was evidently
let. And he walked slowly past again, along the river — an evening of clear, quiet

beauty, all harmony and comfort, except within his heart.

3aBaanns 11.
[lepexnaniTe MNOMBIAAHHSA, MNPUAUIAIOUM OCOONMBY YyBary HEMELUbKOMY
akleHTy. flka mera aBTOpa, SIKM YBOJIWUTH Y TEKCT HEMELIbKUI aKIIEHT?
Witches’ Loaves

by O. Henry
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Miss Martha Meacham kept the little bakery on the corner (the one where you
go up three steps, and the bell tinkles when you open the door). Miss Martha was
forty, her bank-book showed a credit of two thousand dollars, and she possessed two
false teeth and a sympathetic heart. Many people have married whose chances to do
so were much inferior to Miss Martha’s.

Two or three times a week a customer came in in whom she began to take an
interest. He was a middle-aged man, wearing spectacles and a brown beard trimmed
to a careful point.

He spoke English with a strong German accent. His clothes were worn and
darned in places, and wrinkled and baggy in others. But he looked neat, and had very
good manners.

He always bought two loaves of stale bread. Fresh bread was five cents a loaf.

Stale ones were two for five. Never did he call for anything but stale bread.
Once Miss Martha saw a red and brown stain on his fingers. She was sure then that
he was an artist and very poor. No doubt he lived in a garret, where he painted
pictures and ate stale bread and thought of the good things to eat in Miss Martha's
bakery.

Often when Miss Martha sat down to her chops and light rolls and jam and tea
she would sigh, and wish that the gentle-mannered artist might share her tasty meal
instead of eating his dry crust in that draughty attic. Miss Martha’s heart, as you have
been told, was a sympathetic one.

In order to test her theory as to his occupation, she brought from her room one day
a painting that she had bought at a sale, and set it against the shelves behind the bread
counter.

It was a Venetian scene. A splendid marble palazzio (so it said on the picture)
stood in the foreground — or rather forewater. For the rest there were gondolas (with
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the lady trailing her hand in the water), clouds, sky, and chiaro-oscuro in plenty. No
artist could fail to notice it.

Two days afterward the customer came in.

“Two loafs of stale bread, if you blease”.

“You haf here a fine bicture, madame,” he said while she was wrapping up the
bread.

“Yes?” says Miss Martha, reveling in her own cunning. “I do so admire art and”
(no, it would not do to say “artists” thus early) “and paintings”, she substituted. "You
think it is a good picture?”

“Der balance”, said the customer, is not in good drawing. Der bairspective of it
IS not true. Goot morning, madame”.

He took his bread, bowed, and hurried out.

Yes, he must be an artist. Miss Martha took the picture back to her room. How
gentle and kindly his eyes shone behind his spectacles! What a broad brow he had!
To be able to judge perspective at a glance — and to live on stale bread! But genius
often has to struggle before it is recognized.

What a thing it would be for art and perspective if genius were backed by two
thousand dollars in bank, a bakery, and a sympathetic heart to — But these were day-
dreams, Miss Martha.

Often now when he came he would chat for a while across the showcase. He
seemed to crave Miss Martha's cheerful words.

He kept on buying stale bread. Never a cake, never a pie, never one of her
delicious Sally Lunns.

She thought he began to look thinner and discouraged. Her heart ached to add
something good to eat to his meagre purchase, but her courage failed at the act. She
did not dare affront him. She knew the pride of artists.

Miss Martha took to wearing her blue-dotted silk waist behind the counter. In
the back room she cooked a mysterious compound of quince seeds and borax. Ever

so many people use it for the complexion.

102



One day the customer came in as usual, laid his nickel on the showcase, and
called for his stale loaves. While Miss Martha was reaching for them there was a
great tooting and clanging, and a fire-engine came lumbering past.

The customer hurried to the door to look, as any one will. Suddenly inspired, Miss
Martha seized the opportunity.

On the bottom shelf behind the counter was a pound of fresh butter that the
dairyman had left ten minutes before. With a bread knife Miss Martha made a deep
slash in each of the stale loaves, inserted a generous quantity of butter, and pressed
the loaves tight again.

When the customer turned once more she was tying the paper around them.
When he had gone, after an unusually pleasant little chat, Miss Martha smiled to
herself, but not without a slight fluttering of the heart.

Had she been too bold? Would he take offense? But surely not. There was no
language of edibles. Butter was no emblem of unmaidenly forwardness.

For a long time that day her mind dwelt on the subject. She imagined the scene
when he should discover her little deception.

He would lay down his brushes and palette. There would stand his easel with
the picture he was painting in which the perspective was beyond criticism.

He would prepare for his luncheon of dry bread and water. He would slice into a loaf
— ah!

Miss Martha blushed. Would he think of the hand that placed it there as he ate?
Would he — The front door bell jangled viciously. Somebody was coming in, making
a great deal of noise.

Miss Martha hurried to the front. Two men were there. One was a young man
smoking a pipe -- a man she had never seen before. The other was her artist.

His face was very red, his hat was on the back of his head, his hair was wildly
rumpled. He clinched his two fists and shook them ferociously at Miss Martha. At
Miss Martha.

“Dummkopf!”” he shouted with extreme loudness; and then “Tausendonfer!” or
something like it in German.

103



The young man tried to draw him away.

“I vill not go™, he said angrily, “else I shall told her”.

He made a bass drum of Miss Martha's counter.

“You haf shpoilt me”, he cried, his blue eyes blazing behind his spectacles. “I
vill tell you. You vas von meddingsome old cat!”

Miss Martha leaned weakly against the shelves and laid one hand on her blue-
dotted silk waist. The young man took the other by the collar.

“Come on”, he said, “you've said enough”. He dragged the angry one out at the
door to the sidewalk, and then came back.

“Guess you ought to be told, ma’am”, he said, “what the row is about. That’s
Blumberger. He’s an architectural draftsman. | work in the same office with him.
“He’s been working hard for three months drawing a plan for a new city hall. It was
a prize competition. He finished inking the lines yesterday. You know, a draftsman
always makes his drawing in pencil first. When it’s done he rubs out the pencil lines
with handfuls of stale bread crumbs. That’s better than India rubber.

“Blumberger’s been buying the bread here. Well, to-day —well, you know,
ma'am, that butter isn't -- well, Blumberger’s plan isn't good for anything now except
to cut up into railroad sandwiches”.

Miss Martha went into the back room. She took off the blue-dotted silk waist
and put on the old brown serge she used to wear. Then she poured the quince seed

and borax mixture out of the window into the ash can.

3aBaanns 12.
Jlo sikoro poAy XyAOXKHBOI JIITepaTypu HaJIeXUTh MI031ki? HanaliTe KOpOoTKy
ICTOpiIF0 BUHUKHEHHS MIO3IKJIiB. 3po0iTh mepeknan micHl 13 «Bectcalachkoi

1CTOPIiY.
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“America”
ROSALIA

Puerto Rico,

You lovely island . . .
Island of tropical breezes.

Always the pineapples growing,

Always the coffee blossoms blowing . . .

ANITA
Puerto Rico . . .
You ugly island . . .

Island of tropic diseases.
Always the hurricanes blowing,
Always the population growing . . .
And the money owing,

And the babies crying,

And the bullets flying.
| like the island Manhattan.
Smoke on your pipe and put that in!
OTHERS
| like to be in Americal
O.K. by me in America!
Ev'rything free in America
For a small fee in America!
ROSALIA
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| like the city of San Juan.
ANITA
| know a boat you can get on.
ROSALIA
Hundreds of flowers in full bloom.
ANITA
Hundreds of people in each room!
ALL
Automobile in America,
Chromium steel in America,
Wire-spoke wheel in America,
Very big deal in Americal
ROSALIA
I'll drive a Buick through San Juan.
ANITA
If there's a road you can drive on.
ROSALIA

I'll give my cousins a free ride.

ANITA
How you get all of them inside?
ALL
Immigrant goes to America,
Many hellos in America;
Nobody knows in America
Puerto Rico's in America!
ROSALIA
I'll bring a T.V. to San Juan.
ANITA

If there a current to turn on!
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ROSALIA
I'll give them new washing machine.
ANITA
What have they got there to keep clean?
ALL
| like the shores of America!
Comfort is yours in America!
Knobs on the doors in America,
Wall-to-wall floors in America!
ROSALIA
When | will go back to San Juan.
ANITA
When you will shut up and get gone?
ROSALIA
Everyone there will give big cheer!
ANITA

Everyone there will have moved here!

3aBaanns 13.
[Ilo Take imiocTunn? [lopiBHsiiTe cTUI 1BOX MUCbMEeHHUKIB: E. ['eminrses 1 .
diTiyppkenpaa.  Yum  BiApi3HAOTBCS ixHI cTwimi? Ski mepeknamadi  poOwin
YKpaiHChKUI nepekiaj ixHix TBopiB? 3po0iTh nepeksiaj] HalaHUuX YPUBKIB.
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The taxi went up the hill, passed the lighted square, then on into the dark, still
climbing, then levelled out onto a dark street behind St.
Etienne du Mont, went smoothly down the asphalt, passed the trees and the standing
bus at the Place de la Contrescarpe, then turned onto the cobbles of the Rue

Mouffetard (From “Fiesta. The Sun Also Rises” by E. M. Hemingway).

The younger of the two was a stranger to me.She was extended full length at
her end of the divan, completely motionless and with her chin raised a little as if she
were balancing something on it which was quite likely to fall. If she saw me out of
the corner of her eyes she gave no hint of it—indeed, | was almost surprised into
murmuring an apology for having disturbed her by coming in (From “The Great
Gatsby” by F. S. K. Fitzgerald)

3aBnanns 14.
[Mepexnanite ypuBok i3 «Han mpipsoto B skuti» (The Catcher in the Rye) JTx.
J. Ceninmkepa (J. D. Salinger). 3BepHiTh yBary Ha BUMOBY HMEPCOHAXY Ha iM’si

Exui. Ha mo yka3ye iioro BumoBa?
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He was a very peculiar guy. He was a senior, and he'd been at Pencey the whole
four years and all, but nobody ever called him anything except “Ackley”. Not even
Herb Gale, his own roommate, ever called him “Bob” or even “Ack”. If he ever gets
married, his own wife'll probably call him “Ackley”....

He came down off the shower ledge and came in the room. “Hi”, he said. He
always said it like he was terrifically bored or terrifically tired. He didn’t want you
to think he was visiting you or anything. He wanted you to think he’d come in by
mistake, for God's sake.

“Hi”, | said, but I didn't look up from my book. With a guy like Ackley, if you
looked up from your book you were a goner. You were a goner anyway, but not as
quick if you didn't look up right away. He started walking around the room, very
slow and all, the way he always did, picking up your personal stuff off your desk
and chiffonier. He always picked up your personal stuff and looked at it. Boy, could
he get on your nerves sometimes.

“How was the fencing?” he said. He just wanted me to quit reading and
enjoying myself. He didn’t give a damn about the fencing. “We win, or what?”” he
said.

“Nobody won”, | said. Without looking up, though. “What?”’ he said. He always
made you say everything twice.

“Nobody won”, | said. | sneaked a look to see what he was fiddling around with
on my chiffonier. He was looking at this picture of this girl | used to go around with
in New York, Sally Hayes. He must've picked up that goddam picture and looked at
it at least five thousand times since I got it. He always put it back in the wrong place,
too, when he was finished. He did it on purpose. You could tell.

“Nobody won”, he said.
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“How come?” ““| left the goddam foils and stuff on the subway”.

| still didn’t look up at him. “On the subway, for Chrissake! Ya lost them, ya
mean?”

“We got on the wrong subway. | had to keep getting up to look at a goddam
map on the wall”. He came over and stood right in my light.

“Hey”, | said. “I've read this same sentence about twenty times since you came
in”. Anybody else except Ackley would’ve taken the goddam hint. Not him, though.

“Think they'll make ya pay for em?” he said.

“I don't know, and | don’t give a damn. How’bout sitting down or something,
Ackley kid? You’re right in my goddam light”. He didn’t like it when you called
him “Ackley kid”.

He was always telling me | was a goddam kid, because | was sixteen and he
was eighteen. It drove him mad when | called him “Ackley kid”. He kept standing
there. He was exactly the kind of a guy that wouldn’t get out of your light when you
asked him to. He’d do it, finally, but it took him a lot longer if you asked him to.
“What the hellya reading?” he said.

“Goddam book™...

“Who belongsa this?” Ackley said. He was holding my roommate’s knee
supporter up to show me.

He came over and sat down on the arm of Stradlate’s chair. He never sat down
in a chair. Just always on the arm.

“Where the hellja get that hat?” he said.

“New York”.

“How much?”

“A buck”.

“You got robbed”.

3aBaanua 15.

3HaiiniTe y Hajanux ypuBkax 13 «Hax npipsoro B xuTi» k. 1. Ceninmxepa
cienrisMamu. 3po0iTh mepexnan. Ski crpaTerii BU 3aCTOCOBYBAIHM Yy MPEKIIal
CJICHT13MOB?
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She was a pretty nice girl, though.... She had a big nose and her nails were all
bitten down and bleedy-looking and she had on those damn falsies that point all over
the place, but you felt sort of sorry for her.

She was blocking up thewhole goddam traffic in the aisle.

He’s got a lot of dough, now.

That story just about killed me.

“How’sa boy, Ackley?”

He’s a conceited sonuvabitch.

He’s drunk as a bastard.

“What’s the matter? Wuddaya want?” | said.

“Why ain’tcha home in bed?”

Only, I wouldn't have the guts to do it.

| wasn't supposed to come back after Christmas vacation on account of | was
flunking four subjects and not applying myself and all.

It was all a lot of crap, naturally.

Mothers aren’t too sharp about that stuff.

| gave her a buzz...

“Be a buddy. Be a buddyroo. Okay?”

“I could see my mother going in Spaulding’s and asking the salesman a million
dopy questions”.

“God, could that dopey girl dance”.

“Mostly with prep school jerks and college jerks™.

“That’s also how I practically got t.b. and came out here for all these goddam
checkups and stuff”.

“They got a bang out of things”.

“You could tell old Spencer’d got a big bang out of buying it”.

“Her mother was married again to some booze hound”.

“I’d sneak in the apartment, very quiet and all, and just sort of chew the fat with
her for a while”.

“If a girl looks swell when she meets you, who gives a damn if she’s late?”
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“That kind of stuff. The old bull”.

“The other two grools nearly had hysterics when we did”.

“I mean that’s all I told D.B. about, and he’s my brother and all”, *“ Anywayj, it
was December and all, and it was cold as a witch’s teat, especially on top of that
stupid hill”, “They each had their own room and all”.

“I left all the foils and equipment and stuff on the goddam subway”.

(“I told him I was a real moron, and all that stuff”, “I mean do you like school,
and all that stuft?”

“I didn’t exactly flunk out or anything. I just quit, sort of”.

“You always do everything backasswards”.

“They got a bang out of things, though — in a half-assed way, of course. | know
that sounds mean to say, but I don’t mean it mean”.

“So long, crumb-bum”.

“God damn it. I’'m old enough to be your lousy father”.

“I think maybe I’m just partly yellow and partly the type that doesn’t give much
of a damn if they lose their gloves”.

“Pencey was full of crooks™.

“The funny part was, though, we were the worst skaters on the whole goddam
rink. I mean the worst. And there were some lulus, too”.

“She probably knew what a phony slob he was”.

“You could hear him putting away his crumby toilet articles and all, and
opening the window. He was a fresh-air fiend”.

“Her name was Faith Cavendish, and she lived at the Stanford Arms Hotel on
Sixty-fifth and Broadway. A dump, no doubt”.

“You could tell old Spencer’d got a big bang out of buying it”.

“I can’t really tap-dance or anything, but it was a stone floor in the can, and it
was good for tap-dancing”.

“Then the old lady that was around a hundred years old and I shot the breeze

for a while”.
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“Anyway, it ends up with Alec and the homey babe getting married, and the
brother that’s a drunkard gets his nerves back and operates on Alec’s mother so she

can see again, and then the drunken brother and old Marcia go for each other”.

Temu iHAMBIAYaTBLHUX CAMOCTIITHHX POOIT
1. Po3kaxiThb MNpO Cy4aCHUX YKpAiHCBKUX TMEpeKaaviB, $Ki MepeKIaaloTh
XYJI0’KH1 TBOPH 3 aHTJIMCHKOT MOBH.
2. BuBUEHHS CUMBOJIIKH KOJBOPY B aCHEKT1 MEPEKIATAIBKUX CTYI1i.
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3. Pi3HOpIBHEBI CTUITICTHYHI 3ac00U SIK 00’ €KT MepeKiaay aHTJIOMOBHOT Xy 10°KHbOT
JiTepaTypHu.

4, KomIiekcHE BIATBOPEHHS JICKCUKO-TPAMAaTHYHUX OCOOJIMBOCTEH 1 CTHIIICTUYHHUX
3ac00iB y MepeKIaii Xy/10KHIX aHTJIOMOBHHUX TEKCTIB.

5. KomrmiekcHi nepekiaaanbKi cTpaTertii.

6. Konremnist s;xanpoBo-cTriticTuaHOI aganTairii 3a K.Patic (K. Reiss).

7. Ctparerii nepeknany xyaoxHix TBopiB 3a A. Jlepepom (A. Lefevere).

8. Buau nepekiany Xya0KHIX TBOPIB.

9. Cnenmudika nmepekiiany Xya0KHixX (IIbMIB 3 aHTIIHCHKOT MOBH.

10. OcoOnuBOCTI EpeKIaay aHIJIOMOBHUX 1CTOPU3MIB 1 apXai3MiB.

PexoMenpauii 3 miAroToBKM iHAMBITYaJIbHUX CAMOCTIITHUX POOIT
Jnst nornuOneHHs, 3aKpilUIEHHS, YIOCKOHAJEHHS TEOPETUYHUX 3HaHb 3
NUTaHb HaBYaIbHOTO Kypcy «Crenugika mnepexiany aHTJIOMOBHOI XYAOXKHBOI
JiTepaTypu» CTyJAEHTaM MPOIMOHYETHCS MIATOTYBAaTH YCHI YU TMTMCbMOBI JOTIOBIII 32
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HAJAHOIO0 BUIIE TeMaTHKOro. JlomoBigp MOxe OyTH y HHUCBMOBOMY YU YCHOMY
¢dbopMaTi 3 BUKOPUCTAHHSM MPOTPAMHU JIJIsl CTBOPEHHS Ta MPOBEICHHS MPe3eHTAIllH
Microsoft Power Point.

[Tpu BUKOHAHHI 3aBAAHHS BapTO MaM’ ATaTH, 1110 1€ TBIp HEBEIUKOTO 00’ eMy 1
BUIBHOI KOMITO3HII11, B IKOMY MOXKYTh BUPQKATHCSI OCOOUCT1 TYMKH Ta MIPKYBaHHS
aBTOpa CTOCOBHO KOHKPETHOI MpoOJieMH, TEMAaTUKM YW nuTaHb. [liiroroBka
JOTIOBIl 3700yBauaMy BHINOi OCBITH Tiependadae JOTPUMAHHS aKaJeMIdHOl
100pOYeCHOCTI, MPUHIUIN K0T HajaH1 y CtaTTi 42 3akoHy Ykpainu «IIpo ocBiTy»:
* CaMOCTIilHE BHKOHAHHA HaBUYAJIbHMX 3aBJaHb, 3aBJaHb I[OTOYHOTO Ta
MIJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO pe3yJbTaTiB HaBYaHHS (I oci0 3 0COoONIMBUMU
OCBITHIMH mMOTpebaMu 111 BUMOTAa 3aCTOCOBYETHCA 3 YpaxyBaHHSIM iXHIX
1HAUBITYyJIbHUX TOTPEO 1 MOKIIMBOCTEN );

* MOCWIAHHS Ha JpKepena iH(opMalii y pas3l BUKOPUCTaHHS 1]1ei, pO3pOOOK,
TBEP/’KEHb, BIIOMOCTEH;

* TOTPUMAaHHS HOPM 3aKOHOJABCTBA IPO aBTOPCHKE MPaBO 1 CyMIKHI MpaBa;

* HaJlaHHS IOCTOBIPHOI 1H(GOpMAIIil PO Pe3yJIbTATH BJIACHOI HABYAILHOI (HAYKOBOT,
TBOPYOI) AISUTBHOCTI, BAKOPUCTAH1 METOAUKH JTOCTIHKEHb 1 JKepea iHhopMalii».

JlomoBiib HE MOKE IPETEHIyBATH Ha MIOBHE 1 BUYEPIIAHE PO3ZKPUTTS TEMATHKU
JIOCITIJIKYBAHOTO sIBUIA, (PEHOMEHyYH TMpoliecy. BoHa mpuiyckae BHpa)KEHHS
BJIACHHX JTyMOK aBTOPOM TBOPY, HaJaHHsS Cy0’€KTHUBHOI OI[iHKU IIIOJO MpEAMETa
MIpKYBaHHsI, HaBiTh, I1HAMBIAYaJbHOTO CTaBJeHHS g0 mpodnemu. Tomy, st
nepegadi 0cCOOOBOTO CHPUMHATTS TOrO YW IHIIOTO MUTAHHS, NPU HaMKWCaHHI
JIOTIOBI/II JTIOMYCKA€ThCSI BUKOPUCTaHHS PI3HOMAHITHUX acolliailiii, MpoBeACHHS
napasienei, 100MpaHHs aHAJIOT1i.

JlonoBib — 11€ caMocTiiiHa TBOpYa poOOTa 13 3aImPONOHOBAHOI BUKJIagauyeM
TeMu ab0 TEepeNiKy TeM JJis CaMOCTIMHOTO BHOOPY CTYACHTA, 10 BUKOHYETHCS
no3amMexaMu ayAauTopii. BiabHUMI TBip-MiIpKyBaHHS, SIKMA NMHUIIETHCS CTYJECHTOM
JUISL 3aKPITIICHHS MPOMIEHOT0 MaTepialy Ta OIpalfoBaHHsI HOBOTO.

HamucanHs A0MOBIiJIl € KOPUCHOIO CIPaBOIO, OCKUIBKU TO3BOJISIE CTYACHTY
HABUYMUTHCS YITKO 1 TPaMOTHO (hOpPMYJIFOBATH BJIACHI JYMKH, JIOTIYHO CTPYKTYpPYBaTH
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1 TmojaBaTH 1HQOpMAIlIO, 3aCTOCOBYBaTH MOHSTIHHO-KaTeropiadbHUI amapar
HABYAJIbHOI JWCITUILUTIHN, BUIUIATH TNPUIUHO-HACTIIKOBI 3B ’S3KH, HABOJIUTHU
BIJIMOBIJIHI MPUKIJIAIA BPaXOBYIOUM TEMATUKY JOCIIPKEHHSI, apTyMEHTYBaTH CBOI
BHCHOBKH.

[Ipy maroTyBaHHi JOMOBIAI CTYACHTY HAJAETHCSI MOXIHUBICTH TBOPUYO
BUCBITJIUTHA 3alpOINOHOBAaHI YW OOpaHI CaMOCTIMHO TEeMH Ha OCHOBI aHaIi3y
PEKOMEHJIOBAHOI JITepaTypH, BpPAaXOBYIOYM BIACHWUW JOCBI 3 OKPECICHO1
TeMaTUKHU. Y BCTYIl HEOOX1THO aKIIEHTYBaTH yBary Ha (opMyJItOBaHHI ITPoOIeMH,
3a3HAYUTU METY JOMOBil. BapTo OKpecIuTH OCHOBHI MPUUYWHHU, SIKI CIIOHYKAIOTh
3BEpHYTUCSA 10 Li€iTeMud uM mnpodsieMu. OCHOBHa yacTMHa mependayae coOoro
BUKJIAJI, PO3KPUTTS BU3HAUAIBHUX TOJIOKEHb, K1 MIJIKPIMICHH] (aKTaMU,pI3HUMU
naHuMu. OOOB’SI3KOBO B TEKCT1 3a3HAYAIOTHCSI HEOTHAKOBI MO3UIIIi, alIbTEPHATUBHI
MOTJISIITU II0JI0 AOCIHKYBAHOTO TUTaHHS, HABOASTHCS apIYMEHTH, BIIACHUM JTOCBI/I.
TBepmKeHHs, BIMOBIAHI JJOKA3U Y X011 BUKJIAJy OCHOBHOT'O MaTepiaily MatoTh OyTH
MIJKPITUICH] UTI0CTpaLisiMU, TAOIUISIMU, CXEMaMu, PI3HUMU 300pakeHHsIMH (POoTO,
PUCYHKaMH ), ITIOCTPAaTUBHOIO Tpadikoro Tomo. OTxe, B OCHOBHIM YacTHHI Mae
MICIIE BHKJIAJ KJIIOYOBUX MOMEHTIB JIOCIIPKYBaHOI TEMaTHUKH, JIOT14HA
MOCJIIIOBHICTh TOJAHOTO Marepiaixy 13 3a3HAYCHOK0 BJIACHOIO TO3HUIIIEI0 a0o
IHJIUBIIyaJIbHOIO TOYKOIO 30pyaBTOpa. Y BHCHOBKY PE3IOMYETHCS JyMKa aBTOpA.
[TinkpecoeTbest 3MICT 1 3HAUYEHHS! BUKJIAJICHOTO B OCHOBHIM YacTHHI MaTepiaiy.
Hanarotbest mpomo3uilii, pekoMeHmallli, OOTpyHTOBYIOThCS HOBI TOJIOKEHHS,
3a3HAYA€ThCS MPAKTHUYHA 3HAYYIIICTh JOCTIKYBAHOI TEMH Ta ii B3a€MO3B’SI30K 3
IHIIMMH TpoOIeMamMH.

[To3UTHUBHO OLIIHIOETHCS BUKJIaueM JIOTIOB1Ib JIUIIEC Y BUTIAJKY IEMOHCTpAIlii
CTYJIEHTOM CaMOCTIHHOTO TBOPYOTO MHCIJICHHS, BJIACHOI TIO3WII, JTYMOK,
MIpKyBaHb, OI[IHIOBAJbHUX CYyJKEHb HA MiJACTaBl HAOyTHX 3HaHb 3 JUCIMILIIHU.
O1iHIOETHCSI TBOPUUMA TX1T 10 PO3KPUTTS 00paHOi TEMHU, OPUTIHAIbHICTH BUKJIATY
Mmatepiany. [lucekMoBa 1OMOBIAL MOBUHHA OyTH HANKMCaHa 3 JOTPUMAHHSIM HOPM

rpaMaTUKU ¥ TPABOIUCY, JIOTIYHO CTPYKTYpPOBaHA, MA€ BIAMOBIAATH HAYKOBOMY
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cTwito. BHUKOpUCTaHHI CTyAEHTOM B TEKCTI MNPHUKIAAW, UIIOCTpaIii MOBUHHI

BIJIMTOBIIaTH 0OpaHiil TEMATHIIl, JPKEepea IUTYBATUCS KOPEKTHO.
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